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Исторія  злопамятнѣе  народа. 
Н.  М.  Еарамзинъ. 

Родовъ,    обычаевъ  боярскихъ, — 

Теперь  п  слѣду  не  ищи. 

Лермонтовъ, 
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Царь  Иванъ  Васпльевпчъ  Гроііиыіі. 
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.иіпа  Алексѣевііа  Колтовская,  дворянка,  сирота. 

Иванъ  Юрьевпчъ  Лыковъ,  князь. 
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Алексѣй  Данііловичъ  1ііснапоі?ъ,  Гюяринъ.  )й 

Его  сынъ  Ѳедоръ  Алекоѣевіічъ  Г#|іа!Ш5]Ъ,  боярииъ. 

Васплій  Гріігорьевпчъ  ГрігЗііовъ,  ііоевода. 

Осипъ  Ѳедоровичъ  Гвоздев ь,  князь. 

Василій  Степановнчъ  СоОакипъ,  кравчіГі.  /^ 

Василій  Яковлевичъ  БІелкановъ,  дьякъ.  [  к 

Александъ  Александровичъ  ОяземскЫ,  князь. 

Борисъ  Давыдовичъ  Тулуііонъ,   князь,  дворцовый  воевода. 

Александъ  и  Григорій  ІСолтовскіс,  дворяне,  братья  Анны. 

Петръ  Зайцекъ,  дворянинъ. 

БомеліГі.    I 

Арнольдъ.)  Д««™Р«- 

ІІОСОЛЪ. 

Толмачъ. 
Вояішнъ  1. 
Боярпиъ  2. 
Опрпчніікъ  1. 
Опричникъ  2. 
Аѳоня,  юродивый. 
Дво^уникъ. 
ОѣіноГі. 


И[)[!на,  Матншевна,  мать  князя  Лыкова. 
Марфа  ИикгѵЛаевна,  жена  Грязнова. 
Г|)уия,  дочь  Грязнова.  '• 

Матрена    Ивановна,  жена  Тулупова. 
Пасти,  сестра  Тулупова. 
1'авяііша.  дворянка-старуха. 
Степаітда,  дочъ  Гвоздева. 
Ііарія,  племянница  Малюты. 
Горапя,  слуга  Лыкова. 

Бояре,    опричникп^  послы,    народъ^    скоморохп,  цыганки, 
наряженные,  музыканты  и  прислуга. 


Діьйстш  про^ісходить    въ  Москвѣ.  Еовгородѣ^  и  Сло- 
бода Александровской.   1569 — 1572  г. 


ДЪЙСТВІЁ   I. 

КАРТИНА  1-я. 

ночь  ОПРИЧНИКОВЪ. 

Слобода  Александровская,  у  крайняго  дома  стоить 
телѣга.  Гораня  и  дворникъ  —  хозяиш  сносятъ  въ  избу 
вещи.  На  противуположной  сторонѣ  барскги  домъ;  къ  нему 
примыкаете  роща.  Лунная  ночь. 


ЯВЛЁН1Е  I. 

Гораня  II  дворникъ. 


Дворникъ. 

Отъ  нѣмцевъ, 

слышь, 

въ  Москву-то  воротились 

Кто? 

Гораня. 

Вы-то. 

Дворникъ. 

Мы?... 

Гораня. 

—  2  — 
Дворникъ. 

Ну,  да. 

Гораня. 

Да  гдѣ-жъ  те  знать. 

Дворникъ. 

Вотъ  на-ко  парь!  Рѣчистъ,  прямая  мямля. — 
Телѣгу-то  на  дворъ  закатимъ  што-ли? 
Инъ  будетъ  здѣсь? 

Гораня. 
Ето? 

Дворникъ.  ' 

Слышь  ты!... 

Гораня. 

(чего-то  гіщетъ).  Гдѣ-жъ  те  знать. 

Дворникъ. 
Галдитъ-галди...  Чего  тамъ?... 

Гораня. 

Кто?  я  што-ли? 

Дворникъ. 

Да   съ  кѣмъ  же,  аль   съ  Емелей   говорю? 
{Въ  окно  избы).  Эй!  баринько!  На  дворъ 

телѣгу  што-ли? 
Поѣдете  вы  скоро,  али  нѣтъ? 
Не  скоро,  то  грѣха  бы  не  случилось: 
Пожалуй  въ  ночь  колеса  улетятъ. 
Оно  тово,  съ  оглядкой  въ  слободѣ-то. 
Што?  Ладно,  пусть....  Инъ  пусть  ее  стоитъ. 

Гораня. 

Да  гдѣ-жъ  те  знать. 


—  3  — 

Дворникъ. 

Вѣстимо. 
Иди-тко,  ну,  я  выдамъ  те  овса. 

Гораня. 

Кто?..  Слышь  чеку-то  потеряли. 

Дворникъ. 

То  то. 
Чего-жъ  глазѣть  на  утро  приберешь. 

Гораня. 

Да  гдѣ-жъ  те  знать.... 

Дворникъ. 
Иди  же,  вѣдь  за-полночь.... 

Гораня. 
Иду. 

Дворникъ. 
Измаешься  за  день  деньской. 

/  Гораня. 

Да  гдѣ-жъ  те  знать...  Чеку-то  потеряли.  (Уходятъ). 

авлЁНіЁ  II. 

(Сшорожъ  чдетъ^  постукивая  палкой  по  забору   бар- 
скаео  дома  и  поетъ). 

Какъ  у  насъ  на  Москвѣ  бѣлокаменной 
Проявились  жуки,  да  все  черные, 
Да  пускай-бы  жуки  то  вонючіе, 
Нѣтъ,  кромѣшники  то  окоянные. 


—  4  — 

Словно  сложилъ  нашь  пономарь,  а  еще  былъ  съ  похмѣлья 
Что  будешъ  дѣлать?  Ужъ  вѣрно  оно  по  наслѣдству, 
Звонарь,  отецъ  его,  царство  небесное,  тоже 
Выпить  бывало  не  любитъ.  А  горло,  ужъ  горло! 

(Поетъ).  Какъ  у  насъ  на  Москвѣ.... 
Тфу!  ты...  Да  что  я?...  Въ  умѣли? 

Пра,  сумасшедшій?.. 

Экую  пѣсню  горланю, — а  что  какъ  услышатъ? 
Воры — кромѣшники,  рыщутъ  вездѣ  какъ  собаки. 
Долголь-ль  дожить  до  грѣха?..  Пропадай  эта  пѣсня! 
Ну,  въ  кабакѣ — не  замай...  Тамъ  и  мы  атаманы. 
(Запѣваетъ  другую  пѣсню  и  проходить). 


ЯВЛЁНІБ   Ш. 

Лалюта,  Ѳ.  Баемановъ  пЗаііцевъ  (игъ  рощи)  Опричники. 

Мал  юта. 

Ты  Зайцевъ,  братъ,  уйми-ка  пѣвуна. 
Вонъ  онъ  идетъ. 

Зайцевъ. 

А  что-жъ  его  въ  похлебку? 

Ѳ.  Басмаповъ. 

{обнажал  мечь).  Постой,  ему  я  голову  сверну. 

Шалюта. 

На  что,  постой!...  Дуришь  ты  право  Ѳедя. 
Къ  чему  разбой?  Вѣдь  кровь  то  не  вода. 


—  5  — 
Баемановъ. 

Ого!  звонарь!  Ты  сбился  съ  перезвону. 

Малюта. 

Да,  братецъ,  Онъ  вѣдь  самъ  не  приказалъ... 
А  чтобъ  ни  шкни,  все  былобъ  шито,  крыто. 
Шутить  шути  и  больше  ничего.... 

Баемановъ. 

Ну,  я  шутя,  а  то  расхохотавшись. 
Сниму    долой   безмозглую  башку. 

Мал  юта. 

Ты,   Ѳедя,   пьянъ.    Иди    же   Зайцевъ, — Петля! 
Стунай-ко  съ  нимъ-  свяжите  да  и  все... 

(Зайцевъ  и  опртнтъ  скрываются). 


Что?  что?  Я  пьянъ?  Кому  сказалъ  ты  это? 

Малюта. 

Да,  полно,  брось. 

Баемановъ. 
Постой,  Малюта,  нѣтъ.... 

Малюта. 
Уймешься  ты?...  Чу,  топотъ  ѣдутъ,   ѣдутъ.    (Уходить). 

Баемановъ. 

А!  ѣдутъ....  ну...  Вишь,  пьянаго  нашелъ... 
Постой  же,  другъ,  ты  выползъ  къ  намъ  изъ  грязи, 
Такъ  я  опять  втолкаю  въ  грязь.  (Уходить). 


—  6  — 

ЯВЛЁНІЁ  IV. 

Сторожъ  (выходить  изъ-за-угла^   опртнши  бросаются 
на  него  и  еяжутъ).  Анна  /ег  опнѣ) 

Сторожъ. 

Ухъ!  батюшки!  Крамольники!  Ай!  воры! 

Зайцевъ. 

Молчи,  дуракъ!  А  пикнешь,  пропадешь. 
Эй!  не  горлань!  Въ  мигъ  горло  перерѣжу. 

Сторожъ. 

Ай!  Господи!  Спасите,  караулъ! 

Зайцевъ» 

Вяжи  его...  Вотъ  я  заткну  те  глотку. 
(Завлзываютъ  ему  ротъ  и  привязывають  къ  дереву). 

Анна. 

(въ    отѣ).    Кричать...    Что   тамъ?    Ты    Стеша    спишь? 

Кричатъ. 

И  тетя  спитъ...  Ахъ,  страшно!...  Тетя!  Тетя! 

(Скрывается). 

авлЁНіЁ  V. 

(Опричники  изь  рот^и,  изъ  подъ   черныхъ   ихъ  плащей, 
бмстятд  богатые  кафтаны). 

Басмановъ. 

Ага!  ночная  птица,  тамъ  въ  окошкѣ. 
Въ  силки  ее  скорѣй. 


—  7  — 

Шалюта. 

А  для  кого  она  затянетъ  пѣсню? 
Не  дм  меня,  такъ  я.... 

Баемановъ. 

Зѣвай,  дуракъ! 
Лови  же,  ну...  Не  думай  долго! 

Малюта. 

Идти,  да  какъ?.... 

Зайцевъ. 

Ворота  отобьемъ  (отбиваюшъ). 

Баемановъ. 
Да,  слышишь,  чу!...  Въ  клочки  порвутъ  собаки. 

Малюта. 
Ну,  отгрызись....  Что  олухомъ  то  всталъ?.. 

Баемановъ. 

Да  что  тутъ  долго  думать!...  Гдѣ  лѣстница?...  давайте... 
Прямую  я  дорогу  покажу  (ставить  лѣстницу  и  лѣзетъ 

въ  окно). 

ЯВЛЕНІЕ  П. 

Тѣже  11  Грозный. 

Грозный. 

Догадливъ.  А  домъ-той  чей? 

ЗІалюта. 

Опальный. 
И  помнится,  мнѣ,  Тютина...  да,  такъ. 
(Въ  окнѣ  Степстида.^  на  лѣстшщѣ  Баемановъ), 


~  8  — 

Баемановъ. 

У!  у!  Кто  ты?  Смотрите,  эка  рожа! 
Подайте  мнѣ  фонарь...  А-я-яй! 

Стспанида. 

Ай!  Тетенька.  Сюда  скорѣе! 

Воры! 

Баемановъ. 

Надули  насъ.  Любуйтесь...  просто  смѣхъ. 
Вѣдь  на-те-тко,  страшилище  какое. 
Смотрите  всѣ,  Богъ  сто  грѣховъ  простить. 

Степанида. 

Что  надо  те,  разбойникъ!  Я  Гвоздева. 
И  завтра  же  я  батюшкѣ  скажу. 
Еще  такой  пригожій,  а  бездѣльникъ! 

Мал  юта. 

Ступай,  ступай! 

Не  знаешь-что  ли! 

Что  за  пятью  замками  кладъ  лежитъ. 

Басінановъ. 

Эй!  Зайцевъ!  Лѣзь,  съ  крыльца  отворишь  двери. 

Зайцевъ. 

Красавица  припряталась...  найдемъ.    (Уходить  вд  ото). 

Грозный. 

Гвоздева  здѣсь...  зачѣмъ  же  здѣсь  Гвоздева? 
Гдѣ  Осипъ? 

Малюта. 

Онъ  спитъ  пьяный  во  дворцѣ. 


—  9  — 
Баеяановъ. 

Такъ  ты  хотѣлъ  шутить,- или  дурачить! 

Малюта. 

Не  можетъ  быть;  не  станетъ  Зайцевъ  врать. 

Онъ  божится,  красавицу  замѣтилъ.     (Ершь  еъ  домѣ). 

4нна. 

Ай!  Тетенька! 

Тетка. 

МалашЕа!  Степка!  Банька! 

Степанида. 

Разбойникъ!  воръ! 

Анна. 

А-аЙ!  Спасите!  Ай! 

Зайцевъ.  (Выходя  изъ  дома  на  крыльцо). 

Есть  пташка. 

(Басманову,  который  выносите  кричащую  Анну), 

Зажми  ей  ротъ. 

ЯВЛЕНІЁ  ѴП. 

Тѣже  и  Лыковъ. 

Баелаііокъ. 

Уймись. 

Лыковъ.  {Вбѣгая  на  крыльцо  у  отталкиваешь  Зайцева,  освобож- 
даетъАниу  и  выталкиваешь  Басманова] . 

Разбойники,  ЧТО  дѣлаете  вы! 


---10  — 
Зайцевъ. 

Кой  чортъ!... 

Баемановъ. 
Вотъ  на!..  Отецъ  игуменъ!  Дьяволъ!... 

Лыковъ. 
Идите  прочь!  Кто  вы  и  что  вамъ  надо? 

Грозный. 
Да  т:ы  то  кто?  Скажи-ка  самъ  сперва. 

Лыкэвъ. 
Я  Князь,  и  этого  для  васъ  довольно. 

Грозный. 

По  прозвищу?.. 

Лыковъ. 

Кому  я  дамъ  отвѣтъ? 

Ночнымъ  воромъ?  Настолько  не  унижусь. 

Грозный. 

Красно  спросилъ.  Откуда  же  ты  Князь? 
Тебя  изъ  насъ,  кажись,  никто  не  знаетъ. 

Лыковъ. 

Я  думаю,  я  не  ночной  разбойникъ. 

Грозный. 

А  вотъ  ужо!  Посмотримъ  мы  при  свѣчкѣ. 
Скрутить  его!  взять  дѣвку  и  гайда! 

Лыковъ. 

(Обнажал  мечь  защищается),  Я  перваго  на  мѣстѣ  рас- 
пластаю. 


/ 
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Грозный. 

Руби  его!..  Ахъ,  чортъ  его  возьми. 

Въ  куски  его!..  2^с^у2^^^,^.^-^<^^^^-<у-^іь^^.  - 

Заёцевъ. 

(Ладая).  О-о!..  Животъ!  животъ  прорвалъ  на  сквозь 

Малюта. 
Рука...  подлецъ!  Безъ  вѣку  изувѣчилъ. 

Лыковъ. 

Бездѣльники!  Я  всѣхъ  передушу. 
Покуда  живъ— не  дамся. 

Басмановъ. 

Врешь...  (опртнымъ).  Дружнѣй!... 

Лыковъ. 

Ну  подходи,  попробуй! 

Баепановъ. 

О-ой! 

Грозный. 

Что?  фига  въ  носъ... 

Ха,  ха,  ха,  ха!  Не  съ  петли-ль  ты  сорвался? 
Дорѣзывай,  дорѣзывай  же  ихъ! 
Все  шушера!..  Руби  ихъ  безъ  пощады!.. 
Орелъ!  Полканъ!..  ей-богу,  богатырь! 
Но  полно,  стой!  (яростно)  Да  стой  же! 
(опртнымъ)  Прочь,  собаки! 
Вамъ  палки  дать  носить,  а  не  мечи... 
Пошлю  пороть  на  живодерню  падаль... 
Паршивцы,  дрянь!  И  сто — на  одного! 
Ат  ы,  храбрецъ,  спрячь  мечь,  иступишь  даромъ. 


—  12  — 
Лыковъ. 

Прочь  всѣ  отсель... 

Грозный. 

Да  спрячь-же,  говорю. 

Лыковъ.  {Невольно  повинуясь^  вкладываешь  мечь  въ  ножны). 

Положимъ-ну?. . . 

Грозный. 

И  какъ  же  ты  зовешься? 
Я  не  люблю  отважныхъ  забывать, 
Ну,  кто  же  ты? 

Лыковъ. 

Ты  Атаманъ,  какъ  видно?.. 

Грозный. 


Да  ты-то  кто? 
Князь  Лыковъ. 


Лыковъ. 


Грозный. 

Лыковъ  ты. 
Такъ  ты  сюда  отъ  нѣмцевъ  возвратился? 
Тебя-то  Царь  въ  науку  посылалъ? 
Хорошъ,  хорошъ...  Спасибо,  братъ,  не  даромъ. 
Три  года  ты  въ  чужой  землѣ  пробылъ. 

Лыковъ. 

Да,  и  наконецъ,  на  родину  вернулся, 

И  вотъ  привѣтъ,  на  первомъ  шагѣ — кровь. 

Спасибо  вамъ.  Вы  русскіе,  вы  братья, 

Какъ  встрѣтили  вы  весело  меня! 

А  я  спѣшилъ  раскрыть  свои  объятья — 

И  тосковалъ  объ  Руси  день  отъ  дня. 
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Издалека  забилось  ретивое, 
Когда  Москву  родную  увидалъ — 
И  хлынуло  мнѣ  въ  душу  все  святое, — 
Повѣрите-ль — ребенкомъ  зарыдалъ. 
Я  вамъ  несу  запасъ  полезныхъ  знаній 
И  руки  крѣпкія,  и  умъ,  и  трудъ, 
Все  родинѣ — ^все  ей  безъ  воздаяній — 
И  что-жъ  едва  спасаюсь  самъ  я  тутъ. 

Грозный. 

Ну,  ты  себя  отстаивать  умѣешь 
И  я  прошу  тебя  въ  мои  друзья. 

Лывовъ. 

Да,  какъ  же  такъ?  Когда  нашъ  Царь  великій 

Задумалъ  всей  Европѣ  показать. 

Что  наша  Русь  не  вѣкъ  же  будетъ  дикой, 

И  что  пора,  ее  учиться  уважать, — 

Помощники  его  вы  родъ  безчинный?! 

Вы  рядите  ее  въ  лохматья,  въ  хламъ, 

Бросаете  въ  нее  весь  соръ  старинный. 

Вы  въ  колыбель  плюете!...  Стыдъ  и  срамъ! 

Грозой  Царя  прозвали  вы,  но  видно 

Его  душа — еще  тепла,  мягка... 

И  я  божусь,  не  грѣхъ,  да  и  не  стыдно, 

Когда  васъ  всѣхъ  сожметъ  его  рука. 

Грозный. 

Да  что  же  мы — ты  думаешь  мы  воры? 
Разбойники?  ну,  нѣтъ,  ошибся  братъ. 
Мы  Царскіе  опричные  дворяне. 

«Іыковъ. 

и  смѣешь  ты  мнѣ  это  говорить? 

й  смѣешь  ты  дворянъ  порочить?  дерзкій! 


-Ы- 

Иль  думаешь,  что  за  моремъ  незнаютъ? 
Опричные  монахами  живутъ. 
Такихъ  одеждъ  блестящихъ  не  надѣнутъ, 
Какъ  у  тебя  я  вижу  подъ  плащомъ. 

Грозный. 

Ахъ,  Господи  помилуй! 

Не  вѣритъ.  Бее  это  оттого, 

Что  мы  мечемъ  работать  не  умѣемъ. 

Дворяне  мы,  дворяне  родовые... 

Опричники,  на  службѣ  у  Царя; 

Почетная,  довѣренная  стража, 

И  судитъ  насъ  лишь  Богъ,  да  Государь. 

Луковъ. 

Ты  можешь  лгать  до  утра  не  далеко, 
И  правый  судъ  развяжетъ  вамъ  языкъ. 
Дворяне — вишь!  Опричники — поди  ко! 
Такъ  вотъ  оно — откудо  зло  идетъ: 
Бездѣльники,  прикрывшись  честнымъ  имемъ, 
Идутъ  себѣ  безчинствовать  въ  полночь, — 
И  говорятъ:  мы  Царскіе  дворяне; 
Кафтаны,  вишь,  мы  носимъ  въ  серебрѣ; 
Опричники — мы  мантіи  надѣли... 
Вали  па  нихъ!..  Чего  Царя  жалѣть? 
Срами  его  святое  имя, 
Вѣдь  до  суда,  расправа  далека. 
Измѣнпики!  не  вамъ  ему  мѣшать; 
Не  вамъ,  смерды,  дѣла  его  порочить; 
Держитеся  за  голову  свою, 
Она  пуста.  Длинна  рука  Ивана — 
И  завтра  васъ,  бездѣльники,  найдетъ. 


-п- 

Грозный. 

Каковъ!?  Побилъ  да  и  бранить  пустился, 

Уйдемъ  скорѣй,  не  то  опять  прибьетъ. 

Грѣхи,  грѣхи!..  Поди  же  ты  пожалуй!... 

А  въ  нѣмцахъ  то  читалъ-ли  ты  псалтырь? 

Тамъ  есть  слова:  Пойду  средь  сени  смертной, 

Не  убоюся  зла.  Я  не  боюсь!.. 

И  прикажу  сейчасъ  тебя  повѣсить... 

За  сердце  брань  твоя  беретъ...  0-охъ! 

А  ты  лечить  у  нѣмцевъ  научился? 

Ну,  что  же  бѣсъ!  Лечить  умѣешь  ты? 

Лыков>. 

Я  не  затѣмъ  въ  нѣмечину  былъ  посланъ. 

Грозный. 

Ну  поживи  пока  да  поучись. 

Ты  богатырь  и  можешь  пригодиться; 

А  это  все — прямое  дурачье! 

Ужъ  одного  зарѣзать  не  умѣли. 

Живи  пока.  На  лошадей!..  Гайда!  (Уходлтъ). 

КАРТИНА  П-я. 
ЛЮБОВЬ. 

(Въ  Москвѣ^  въ  домѣ  Енязя  Жыкова). 

ЯВЛЁНІЁ    I. 

Лыковъ  н  Ирина  Матвѣевна  (мать). 

Лыковъ. 

Нѣтъ,  матушка,  не  хочетъ  сердце  вѣрить. 
Чтобъ  можно  было  низко  такъ  упасть — 
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Кому?  Царю!...  Давно- ли  онъ  взошелъ  на  тронъ 

И  добротой,  и  благостью  сіяя^ 

Москва,  вся  Русь  его  благословляла 

И  не  красавица  жена  и  не  старикъ  Адашевъ — 

Его  въ  дѣлахъ  добра  руководили: 

Добро  живетъ  и  въ  сердцѣ,  и  въ  душѣ 

И  отъ  него  нельзя  намъ  отрѣшиться; 

Уроду — нѣтъ,  нельзя  переродиться, 

И  во  святыхъ  ужъ,  не  бывать  ханжѣ. 

Ирина. 

А  дѣтство-то?  Слыхалъ  ты  про  Ивана? 

Ребенкомъ  онъ  любилъ  глядѣть  на  кровь- 

Любилъ  душить  котятъ,  собакъ  и  зайцевъ, 

А  курицамъ — самъ  головы  вертѣлъ^ 

Пощечинами  награждалъ  свою  прислугу, 

А  мумушкамъ — вѣдь  не  было  житья. 

Не  знаешь  ты  какой  онъ  былъ  блажной  ребенокъ- 

И  вотъ  теперь — проснулась  въ  немъ  змѣя, 

Отъѣлася  и  выползла  наружу. 

О,  Ваничка,  держи  себя  подальше  отъ  двора! 

Мы  старые,  мы  древніе  дворяне 

А  онъ  роды  рѣшился  извести; 

Опричникамъ  не  даромъ  дали  метлы, 

Повыметутъ  они  старинные  гербы. 

Лыковъ. 

Но,  матушка,  ты  женщина  услышишь, — 

И  то,  и  се  надѣлалъ  Іоаннъ, 

Да  на-слово  нелѣпостямъ  нельзя  повѣрить, — 

А  правду,  кто  о  сильныхъ  говоритъ? 

И  мало-ли  у  насъ  друзей  болтливыхъ? 

Подъ  часъ  иной,  чтобъ  только  не  молчать, 
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Навретъ  тебѣ  съ  три  короба  про  друга, 
Про  недруга — ужъ  что  и  говорить. 
А  про  Царя  не  то  бъ  заговорили, 
Да  благо  что  на  привязи  языкъ. 

Мрііна. 

Охъ,  молодость!  На  все  глядитъ  съ  улыбкой, 

Искать  цвѣтовъ  готова  на  снѣгу, — 

А  разъ,  другой — уколется  ошибкой — 

Завертится  со  старыми  въ  кругу. 

Вотъ  то-то  же,  не  торошіся,  Ваня, 

Судить  съ  плеча-  старѣпся  да  не  вдругъ. 

Ну;,  посуди:  Черкасская  Марія,  • 

Жена  его — назойлива  была, 

И  то,  и  се  ему  жжужала  въ  уши- 

Ну,  мудрено- ли?  Злобу  разожгла: 

Въ  угоду  ей  пошли  уже  опалы, — 

А  вотъ  теперь — вѣдь  знаетъ  вся  Москва, 

Чего  Москва!  то  знаетъ  вся  Россія, 

Какъ  Тютина  разсѣкъ  онъ  по-поламъ, 

А  Пронскаго-то  князя — утонилъ. 

А,  старичокъ  Семенычъ  Оболенскій, — 

Вотъ  только  что  его  онъ  цѣловалъ, 

И  вдругъ^гайда!  Онъ  такъ  кричитъ  опричнымъ, — 

На  Еняжее  крыльцо  валитъ  толпа. 

За  волосы  вытаскпваютъ  князя, 

За  сѣдины,  за  это  серебро, — 

Еъ  тому-жъ  его  Серебрянымъ  и  звали, — 

И  вотъ,  одинъ  выхватываетъ  мечъ 

И  лезвіе-побѣдное,  безчестптъ: 

Головушку  онъ  князю  отрубилъ. 

(Плача).   А  князь  то  Нетръ  намъ  родственникъ  придется. 

Изводптъ  всѣхъ  и  намъ  не  миновать.... 
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Ужъ  дядя  твой  безжалостно  козненъ, 

ИзмѣнниЕЪ  вишь, — доказано -ли  это? 

Все,  видишь,  мы  Владиміра,  ну,  брата — 

Хотимъ  Царемъ  поставить  на  Москвѣ. 

«Адашевцы»,  бояръ  онъ  называетъ: 

«Повымету  я  этотъ  старый  хламъ, 

«Князей,  бояръ  я  новыхъ  по  наставлю». 

Вотъ  такъ-то  онъ  почти,  что  цѣлый  день  твердитъ. 

.    / .         •         •         •         •     /•         •         •         •         -^)^      •         •         •         • 


Лыковъ. 

Бояться-то,  конечно  есть  причина 

И  Курбскій  князь  грозитъ  не  по  пустому; 

А  къ  Курбскому  премножество  дворянъ, 

Изъ  подъ  знаменъ,  въ  Литву  бѣжали,  въ  Польшу. 

Со  Старецкимъ  виновныхъ  много  есть 

Въ  Литвѣ  и  здѣсь — не  дремлютъ  заговоры. 

И  Новгородъ  объ  вѣчѣ  толковалъ, 

У  Ордена  просилъ  себѣ  защиты, 

И  Псковитянъ  подняться  подмывалъ. ,. 

Есть  не  одинъ  у  насъ  злодѣй  Быковскій... 


ііріиій. 

Душа  замретъ  про  Новгородъ  сказать: 
Мной  щеиятъ  не  всѣхъ  въ  болотѣ  топитъ, 
А  тамъ  кто  правъ,  и  кто  былъ  виноватъ 
Не  разбирая  въ  Волховъ  побросали, 


^-г^-с^^  1 
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И,  говорятъ,  вода  была  красна 

Отъ  крови  нашей,  братской,  христіанской. 

С^'^^у'-с^  уг_0^<^^-<-':^   Ое-^ое^     е^^х.  <^У.<.-у 'і^:г,і..<^ '^т-^^-Ь.^      ^ •у^  ^^..^-■с^сі^^^г-с-І^     Р 
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А  заговоръ?  иной  молокососъ 

Не  оглядясь  съ  плеча  словечко  бухнетъ, 

А  за  него  отецъ,  семья  платись. 

Бояре  всѣ  на  дѣлѣ  доказали 

И  долгъ,  и  честь,  и  преданность  Царю: 

Они  въ  войскахъ  по  русски  умирали, 

И  на  кострахъ  Царя  благословляли, 

Вотъ  видитъ  Богъ,  я  правду  говорю. 

Лыковъ. 

Конечно,  я  всего  еще  не  знаю- 

Я  на  одно  хорошее  смотрю: 

Россію  онъ — поставилъ  передъ  свѣтомъ 

Достойною  сестрой — другихъ  державъ. 

Смирилъ  князей,  повыбилъ  своевольство, 

Могучую  поставилъ  въ  нолѣ  рать 

Смирилъ  татаръ,  отъ  нихъ  поотнялъ  царства, 

И  Польшѣ  и  Литвѣ  скололъ  рога. 

Ливонію  завоевалъ  и  Шведа,  ^ 

Онъ  за  море  побѣдами  прогналъ. 

Изъ  первыхъ  подалъ  руку  пностранцамъ, 

Уважилъ  ихъ  и  вѣру,  и  права, 

Зовелъ  въ  Москвѣ  торговлю  и  науки, — 

Да  грамотѣ -учиться  иашихъ  шлетъ. 

А  дома  сколько  городовъ  поставилъ, 
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Римъ  думаетъ,  сильнѣй  Россіи  нѣтъ 

О,  матушка,  въ  Иванѣ  славы  много! 

Ирина. 

А  больше  зла.  Прошу  тебя,  молю. 
Еакъ  мать,  тебѣ  наказываю  строго: 
Съ  опричными  ты  дружбы  не  води, — 
Подальше  будь  отъ  нраздниковъ  придворныхъ, 
Въ  угодники  не  суйся 


ЯВЛЕНІЕ  И. 

Тѣже  н  Гвоздевъ. 

Иршіа. 


Князь  Гвоздевъ. 


Гвоздевъ. 

Поклонъ  тебѣ,  почтеніе  княгиня. 

А  это  твой  сынокъ!..  Ну,  вылптый  отецъ. 

Обнять  тебя  помощникъ,  покровитель! 

О,  дай  же,  дай  тебя  поцѣловать. 

У  насъ  теперь  такъ  крѣпко  жмутъ  въ  объятьяхъ, 

Что  кровь  течетъ,  а  смѣйся  говорятъ. 

Соколикъ  князь!  Какъ  выровнялся, — право... 

Пу,  матушка  княгиня,  вѣдь  женихъ. 

ІІрмііа. 

(Сыну).  Енязь  Осипъ  Ѳедорычъ  Гвоздевъ.  Ты  помнишь? 

Гвоздевъ, 

Четыре  годика....  А  что,  забылъ? 
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Лыковъ. 

Ну,  какъ  забыть. 


А  не  забылъ- спасибо. 
По  вечерамъ,  бывало,  кто  смѣшитъ? 
Ето  сыплетъ  вамъ  и  присказки  и  шутки? 
Не  дастъ  играть  въ  молчанку  ни  минутки? 
Вѣдь  это  я  дружокъ. 

Лыковъ. 

Я  помню,  помню,  князь. 

Гвоздсвъ, 

Ну  то-то  же.  На  умника  не  взглянешь 
Дуракъ  тебѣ  полѣзетъ  самъ  въ  глаза. 

Ирина. 

И,  что  ты  князь! 

Гвоздевъ. 

Что,  матушка,  божуся — 
Цѣлѣй  башка  подъ  шапкой  дурака. 
Завистниковъ  и  у  меня  не  мало.... 
Да  вотъ  вчера...  Поди  же  прахъ  возми! 
За  дочками  пустились  на  охоту. 
И  то  сказать,  божусь  никто  не  зналъ. 
Что  это  де  Гвоздевы...  Я  яіе  дурень, 
Нустилъ  дѣвчатъ  отъ  скуки  погостить. 
Ну,  Богъ  воздастъ  тебѣ  за  это  Ваня. 
А  мнѣ  куда  досталось  оть  царя: 
Что  де  съ  его  врагами  я  якшаюсь... 
Да,  Боже  мой!  Вдова  то  что  за  врагъ. 
Ну,  Тютину,  ты  знаешь  мать  Княгиня? 
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Ирина. 
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Да  какъ  не  знать  бываетъ  у  меня. 

Гвоздевъ. 

(Отнимая  Лыкова).  Ты  нашъ  спаситель!  Въ  Полканы  въ 

Ерусланы 
Пожалую  тебя  на  всѣхъ' пирахъ. 
Спасибо,  братъ,  отдѣлалъ  блюдолизовъ:, 
Поморщатся,  да  шишь  съ  тебя  возьмутъ, 
Самъ  Государь  тобою  страхъ  доволенъ. 
Но  этому  всему  большой  молчокъ. 
И  какъ  это  помогъ  тебѣ  Всевышній?! 
А  можетъ  быть  какой  нѣмецкій  чортъ. 

Ирина. 

(Плюя).  Тфу!  Старый  песъ!  Уйду  я  грѣховодникъ. 

(Уходить). 


ЛІІЛЕНІЕ   ІІІ. 

Г»о»дсиъ    Н  еІЫКОВЪ. 

Гвоздевъ. 

Княгинюшка!   У  насъ  игуменъ  свой- 
Онъ  намъ  грѣхп  мѣшками  отпускаетъ. 
(Лыкову).  Да  сядемъ-ко  поговоримъ  со  мной. 
А  Аннушка  у  васъ?..  Ну,  Слава  Богу. 

Лыковъ.* 

Позвать  ее? 
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Гвоздевъ. 

Увижу, — погодп. 

Молчать  молчи,  а  вся  Москва  болтаетъ. 

Не  дуетъ  въ  усъ,  когда  за  язычекъ 

Кого  нпбудь  поддѣнутъ  на  крючекъ. 

Вишь,  Ванюшка...  Ну,  Князь  Иванъ  да  Юрьнчъ 

Но  прежнему  я  складно  говорю. 

Когда  же,  другъ,  поѣдешь  ты  къ  Царю? 

Лыковъ. 

Да,  говорятъ,  что  онъ  не  принпмаетъ. 

Гвоздевъ. 

Ага!  такъ,  такъ. ..  Изволишь  видѣть — онъ  хвораетъ. 

И  это  ты  болѣзнь  ему  нагнадъ. 

Не  то  что  стыдъ, — не  хочетъ  показаться.. 

Да  какъ,  скажи,  вчера  ты  воевалъ? 

Отъ  чорта — пусть  молитвой  можно  отчураться 

Онрпчнпка-жъ,  не  только  что  крестомъ, 

А  не  прогнать  ни  словомъ,  ни  иестомъ. 

А  ты  то,  ты!..  Силенка  есть,  замѣтно- 

Продай  словцо — скажи  коль  не  завѣтно, 

Какъ  это  ты  он1)ичныхъ  разогналъ? 

Лыковъ. 

Ужели,  князь,  то  въ  самомъ  дѣлѣ  были 

Опричники? 

Гвоздевъ. 

У  насъ  всѣ  скажутъ  нѣтъ, — 
Такъ  велѣно,— а  я  скажу  что  были, 
Тебѣ  скажу,  и  здѣсь, — а  тамъ  ни  слова, — 
И  самъ  онъ  былі>^  и  съ  нимъ  ты  говорилъ. 

Лыковъ. 

И  хорошо,  хоть  разъ  услышитъ  правду: 
Но  я  воровъ,  а  не  Царя  бранилъ. 


—  24  — 

Гвоздевъ. 

Ты  въ  скверную  исторію  попался. 
И,  диво,  онъ — Живаго  отпустилъ. 
Да  чѣмъ  же  ты,  и  какъ  оборонялся? 

Лыковъ. 

Не  палкою  конечно. 

Гвоздевъ, 

Правда,  да. 
Глупѣю  я  подъ  старость;  слово  бухнешь, 
Спохватишься  и  видишь  оплошалъ... 
Эхъ!  Умъ-огонь!  Зачѣмъ  такъ  рано  тухнешь? 
Знать. въ  дурни-то  не  даромъ  я  попалъ. 
А  все-жъ,  дружокъ,  примѣровъ  не  бывало, 
Кто-бъ  подъ  ножемъ  Ивана  уцѣлѣлъ. 

Лыковъ. 

У  нѣмцевъ — тамъ,  есть  школы  фехтованья... 

Гвоздевъ. 
Чего?  Чего? 

Лыковъ. 

Есть  школы  фехтованья; 

Научишься  рубиться,  защищаться 

Какъ  одному  отъ  двухъ-трехъ  обороняться, — 

Ну,  этому  и  выучился  я. 

Гвоздевъ. 

Поди  же  ты!...  У,  нѣмцы  пройдохи! 
А  дай,  Господь,  чтобъ  такъ  тебѣ  прошло. 
Иванъ,  у  насъ  считаетъ  ахи,  охи... 
Тяжелое,  братъ,  времечко  пришло. 
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Лыковъ. 

Не  вѣрмось,  а  вотъ  пришлось  повѣрить. 
Что  станется  съ  народ омъ  и  Москвой. 

Гвоздевъ. 

Что  станется, — пригнетъ  къ  землѣ  боярство, 
Заставить  всѣхъ  на  цыпочкахъ  ходить, 

^'^  Т^-С^  <-<^^-^'  г^ісч^  «^«^Ѵ2->    а-і^ С^і^.---^  і^-^і^  ^с^^І-^    е^  і^сУж.-е.-г-г^с^-.^^с^ 

•  /ѣ  '        ч  •  •  •  •  •  •  •  •  «^  •  ■ 

^/^-'^■Су  ^гі^і^  ^^       »У  г^е^^і  ^    ^С^У  <*1,-^^^с^-і^^і^  ^^1с,-г,<г^,,...і__^-^^     <1^е-..^С^с^Ь^^^  ■■ 

Но,  полно  мнѣ...  Въ  розладицу  запѣлъ... 

Охъ,  мой  языкъ!  Все  чешется  пострѣлъ! 

Но  гдѣ  же  мать!..  Я  Аннушку  хочу  увидѣть... 


ЯОЛЁІПЁ  ІГ. 
Тѣже,  Ирина  и  Анна. 

Ирина. 

Здѣсь,  батюшко,  изволь  тебѣ  Анюту. 

Гвоздевъ. 

Анюточка!  Анюта!.,  на-тко,  на! 
Съ  улыбочкой  и  розовыя  щечки. 
Я  думалъ  ты  печальна  и  блѣдна... 
Цѣлуй  меня,  скорѣе  свѣтикъ — дочка! 
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Здорова  ты?  Цѣла!  Молись  ему. 

Отъ  звѣря  спасъ,  отъ  аспида  избавилъ... 

(Лыкову).  А  посмотри — цвѣточикъ  хоть  кому. 

Спасибо^  другъ,  не  попустилъ  пасъ  обезславить. 

Господь  воздастъ.  Безсиленъ  я  и  старъ^ 

И  вотъ  слеза  тебѣ  мой  лучпіій  даръ. 

«Іыковъ. 

Довольно,  князь,  объ  этомъ- 

Благодарю  за  счастье. 
Что  доброе  мнѣ  дѣло  удалось. 
И,  можетъ  быть,  не  позабудетъ  Анна, 
Что  у  нее  есть  вѣрный  другъ. 

Гвоздевъ. 

Забудь-ко,  смѣй...  Да  я  тогда  забуду, 
Что  крестницей  тебя  я  называлъ. 
Анюточка!  Ты  умница  ни  слова. 
Скажу  при  всѣхъ:  но  что  ты?  Сирота. 
Родители — оставили  вамъ  хату, 
Гдѣ  и  за  всѣхъ  угловъ  глядптъ  нужда. 
А  ты  себѣ  такой  княгиней  смотришь, 
Да  и  въ  карманъ  не  лѣзешь  за  словцомъ. 
Веди  себя,  дружечикъ  мой,  скромненько; 
Для  дѣвушки — всего  важнѣе  стыдъ, 
А  честь  ея  приданое  при  свадьбѣ, 
И  первый,  знай,  вторую  бережетъ. .. 

Прііііа. 

Ну,  вотъ,  пошелъ  читать  свои  рацеи. 

Гвоздевъ. 

Еого-же  ей  и  слушать?  братья — дрянь. 
Опричники,  не  жди  отъ  нихъ  подпоры... 


—  27  — 

Распутники,  мотыги,  сорванцы!.. 
Сестра-сестрой,  а  ихъ  я  знать  не  знаю. 

Ирина. 

Никто,  какъ  Богъ.  Анюта  не  горюй. 
Мы  женишка  тебѣ  подъ  пару  сыщемъ 
И  свадебку  сыграемъ  въ  добрый  часъ. 
И  крестнаго  приданаго  достанетъ. 
Не  то  на  двухъ,  на  двадцать  дочерей.     - 

Гвоздевъ. 

Гмъ!  Грѣхъ  и  смѣхъ.  А  очень  можетъ  статься... 

Ирина. 

Что,  что  такой? 

Гвоздевъ. 

Готовы  пресмыкаться, 

Лишь  только-бы  ихъ  милостью  нашли. 

Ирина. 

Да  про  кого  ты  это? 

Гвоздевъ. 

Да  про  братьевъ 
Поди-ко  я  съ  тобой  поговорю. 

Ирина. 

(Уходя  съ  Гвоздевимъ).  Ты  Ванюшка  къ  Тулупову  сби- 
рался... 

Льшовъ. 

Поѣду  погодя. 


—  28  — 
ЯВЛЕНІЕ  V. 

Лыковъ  и  Анна. 

Лыковъ. 

Съ  тобой  на  единѣ, 

Мнѣ  поговорить  хотѣлось. 

Ты  выслушать  захочешь-ли  меня? 

Анна. 

О,  да!  всегда  съ  охотой  буду  слушать. 

(Помолчавъ) .  Ну,  что  же,  князь!  что  ты  хотѣлъ  сказать? 

Лыковъ. 

Мнѣ  надобно  сказать  такъ  много,  много, — 
А  словъ-то  я  со  всѣмъ  не  нахожу. 

Анна. 
(Омѣясь).  Ну  въ  этомъ  князь  ужъ  я  не  виновата. 

Лыковъ. 

Напротивъ,  я  тебя-то  и  виню. 

Анна. 

Да  какъ  же  такъ? 

Лыковъ. 

Да  такъ.  Вотъ  засмотрѣлся — 

И  позабылъ,  про  что  хотѣлъ  сказать. 

Анна. 

Я  на  кого  нибудь  похожа?  правда? 
А  на  кого  припомнить  хочешь  князь.... 
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Лыковъ, 

О,  нѣтъ,  не  то.  Я  былъ  на  бѣломъ  свѣтѣ- 
Ерасавицы  растутъ,  цвѣтутъ  вездѣ; 
Я  видѣлъ  ихъ,  мое  не  билось  сердце, 
Какъ  вотъ  теперь  оно  забилось. 

Анна. 

Енязь! 
Отецъ  меня  училъ  быть  скромно-смѣлой, 
И  на  нодругъ  нритворщицъ  не  смотрѣть. 
За  стѣнкою  онѣ  болтать  готовы 
Про  всячину,  съ  мужчиной  же  онѣ 
Краснѣютъ,  словъ  къ  отвѣту  не  находятъ: 
Застѣнчивость,  иль  страхъ — не  знаю  я, 
Но  только  въ  нихъ  мнѣ  это  все  противно. 
Я  поступать  свободнѣе  хочу- 
Пускай  за  то  оговорятъ  подруги, 
Я  брошу  ихъ,  не  надо  мнѣ  нодругъ, 
Который 

Лыковъ. 

Постой,  душа, — а  друга? 

Ашіа. 

О,  почему-жъ.  Когда  угодно  Богу, 
Благословясь  я  встану  нодъ  вѣнецъ. 

Лыковъ. 

Объ  этомъ  онъ  задумалъ  непремѣнно. 

Анна. 

Задумалъ,  кто? 

Лыковъ. 

Я. 
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Анна. 

О,  какъ  віожно  князь. 
Не  пара  я  тебѣ:  бѣдна,  не  знатна, 
Могу-ли  я  высоко  залетать. 

^  сІЫКОВЪ. 

я  подыму  тебя  своей  любовью. 

Анна. 

Про  это  бы  не  надо  слушать  мнѣ. 
Боюся  я,  провѣдаетъ  княгиня- 
То  выгонитъ  сейчасъ  же  вонъ  меня. 

«Іыковъ. 

Нѣтъ.  Мать  моя  не  розорветъ  мнѣ  сердца. 
Вѣдь  я  у  ней  любимецъ  и  одинъ. 
О,  Аннушка!... 

Анна. 

Подумай,  князь,  мой  милый, 
Причиною  раздора  буду  я; 
Щади  меня  и  такъ  довольно  горя. 

Лыковъ. 

Спокойна  будь,  ты  дома  не  въ  гостяхъ. 

Анна. 

Молю  тебя — оставь,  забудь  про  Анну. 
Побереги  старуху  мать,  родныхъ. 
Не  обрекай  меня  на  горьки  слезы. 

Лыковъ. 

Довольно  Анна!  Больно  слушать  мнѣ. 
Понятно  все:  меня  ты  уважаешь... 
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Умна^  умна, — и  этотъ  строгій  умъ 

Мнѣ  высказалъ,  что  у  тебя  нѣтъ  сердца. 

Анна. 

Не  правда  князь. 

Лыковъ. 

Открой  же  мнѣ  его. 
Всмотрись  въ  меня,  ты  душу  прочитаешь, 
Увидишь  тамъ  какъ  я  тебя  люблю. 

Анна. 

О,  вижу  я  къ  несчастью  и  вѣрю,  вѣрю... 
Зачѣмъ  же  такъ  я  вѣрю,  князь,  тебѣ? 

Лыковъ. 

И  я  любимъ? 

Анна. 

Мой  князь,  смотри  я  плачу- 
А  слезъ  никто  у  Анны  не  видалъ. 
О,  чувство  я  отъ  всѣхъ  таю  и  прячу, 
Но  первый  ты  мнѣ  скрыть  его  не  далъ. 

еІЫКОВЪ. 

Душа  моя!  дай  руку  мнѣ  на  вѣчно. 

Тебя,  тебя — я  первую  люблю 

Такъ  пламенно,  и  вѣрь,  чистосердечно. 

Я  мать  мою,  я  Бога  умолю — 

Они  дадутъ  свое  благословенье, 

И  ты  со  мной — прекрасное  найдешь, 

Прямой  любви  узнаешь  наслажденье, 

И  дни  свои  съ  у.ііыбкой  проведешь.... 
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ЯВЛЁИІЁ  п 

Тѣже,  Княгиня  Ирина  и  Князь  Гвоздевъ. 
Анна. 

Ахъ!...  я  ни  въ  чемъ,  ни  въ  чемъ  не  виновата. 

Гвоздевъ. 

Голубчики!  и  слезы  и  любовь!... 

Анна. 

Княгиня  мнѣ  позволь  платить  слезами, 

За  все  что  сдѣлалъ  князь  для  сироты.  (Уходишь). 

ЯВЛЁНІЁѴИ. 

Тѣже  безъ  Анны. 

Ирина. 

Раненько  ты  сыночикъ  начинаешь... 
Я  слышала  послѣднія  слова. 
Нѣмецкія,  знать  пѣсни  напѣваешь? 

Гвоздевъ. 

Княгиня  что  жъ,  КОЛЬ  есть  ужъ  голова, 

Нельзя  чтобы  не  билось  сердце. 

Не  мальчикъ  князь...  Чтожъ,  дѣло  не  худое. 

Ирина. 

И,  князь!.. 

Лыковъ. 

Родная!  Первый  въ  жизни  разъ. 

Ни  чувствомъ  я,  ни  сердцемъ  не  владѣю^ 

Люблй)  ее...  и  если  только  смѣю... 
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Нрина. 

Поди,  поди!  Сокройся  лучше  съ  глазъ. 
Поѣдемъ  князь  ^  да  лучше  намъ  съ  собою 

И  Анну  взять. 
Грязновы  такъ  добры 
И  Аннушкѣ  житье  святое  будетъ. 
Изволишь  какъ...  Мы  только  про  огонь 
А  здѣсь  уже  гляди  и  загорѣлось. 

Лыковъ. 

Голубушка,  родимая,  мамаша! 
Да  выслушай... 

Прина. 

(Уходя).  И  слушать  не  хочу. 

Гвоздевъ, 

Не  унывай  мой  милый  князь, — я  самъ  по  хлопочу. 

(Уходить). 

ЯВЛЁНІЁ  ѵш. 

Лыковъ  (одинъ). 

Какіе  же  смѣшные  предразсудки!... 

Все  связано — и  тѣло,  и  душа-  ^ 

О,  родина,  ты  вся  тутъ  вылилась! 

Ты  въ  правил ахъ  глупа  и  безтолкова, 

Въ  искусствахъ  ты  не  смыслишь  ни  полслова, 

Лѣнива,  чопорна, безъ  мысли! 

И  любишь  ты — лишь  пѣсню  разливную. 
Родную  лѣнь,  да  чинный  хороводъ. 
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Кого  винить,  что  въ  жизни  запоздали? 

Что  на  себя  накликали  хулу? 

Татаръ?  Пускай  татары  помѣшали... 

Лѣнивы  мы,  вотъ  гдѣ  начало  злу. 

Съ  сухарикомъ,  да  съ  корочкою  хлѣба 

Искать  добра  инаго  не  пойдемъ. 

Скажи,  что,  вотъ,  вблизи  всѣ  блага  неба 

На  печку  мы,  да  и  рукой  махнемъ. 

И  сонны  мы,  какъ  наша  мать — природа- 

Закрытый  грѣхъ — спасеніе  для  насъ, — 

И  чтобъ  поднять,  чтобъ  вызвать  духъ  народа, 

Намъ  надобенъ  громовый,  вѣщій  гласъ. 


авлЁНіЁ  IX. 

Входятъ  АлсксѣГі  Баслановъ  іі  Бомелій;  изъ   другихъ   дверей 
выход ятъ  Црііна  Анна   и   Гвоздевъ.  (Вомелги^    замгътл  Анну 
пристально  гляднтъ  на  нее,  вынимаешь  книжникъ  и  начинаешь 
рисовать). 

Ирина. 

На!  Алексѣй  Даниловичъ  Басмановъ. 

Басмацовъ. 
Такъ  матушка,  княгиня,  бью  челомъ. 

Ирина. 
Со  всѣмъ  забылъ  про  насъ:,  давненько  не  видались. 

Басмановъ. 

Не  гнѣвайся  и  не  кори  меня* 

Я  при  дворѣ  ну  только — что  не  связанъ, 

И  день  и  ночь  на  службѣ.  Домъ  забылъ. 
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Црііна. 

Ну,  какъ  же  быть...  А  я  вотъ  собралася 

Ты,  Алексѣй  Данилычъ,  извини. 

Баемаиовъ. 

И,  матушка  княгиня,  съ  Богомъ,  съ  Богомъ; 
Вотъ  твоего  сынка  пріѣхалъ  навѣстить. 
Самъ  Царь  послалъ  меня  его  провѣдать, — 
А  это  знакъ — что  милостивъ  къ  нему. 

Ирина. 

А  это  кто  пришелъ  сюда  съ  тобою! 

Басліановъ. 

Да  лекаря  со  мною  Царь  послалъ. 
Сказали  князь  разбойниками  раненъ. 

Ирина. 

И,  батюшка!  Здоровъ,  здоровъ  и  не  вредимъ. 
(На  Бомелгя).  Да  что  это  онъ  дѣлаетъ  такое? 
Какой  же  онъ  не  взрачный  и  смѣшной. 

Лыковъ. 

(Вь  сторону).  Не  помню  я  гдѣ  эту  рожу  видѣлъ. 

Басшановъ. 

Пріятно,  князь,  встрѣчать  своихъ  друзей. 
Ну,  какъ  тебя  Богъ  милуетъ. 

Лыковъ. 

Да  слава 
Всевышнему,  какъ  видѣшь-живъ,  здоровъ. 

Ирина. 

Бояринъ,  что  онъ  такъ  на  Аііну  смотритъ? 
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Бомелій-то? 

Ирина. 

Кто?  какъ?  Что  ты  сказалъ? 

Емелька  онъ?  Такъ  это  колдуна 

Привелъ  сюда....  Ахъ!  Господи  помилуй.  (Бомелт). 

Чего  ты  тамъ  колдуешь  нѣмчура? 

Смотрите-ка!  Какъ  онъ  таращитъ  зенки. 

Не  сглазилъ  бы  онъ  Аннушки.  (Аннѣ). 

Уйди. 
И  Царь  прислалъ.  Ну^  Ваня,  поскорѣе 
Съ  двора  долой  поганца  проводи. 
Ахъ,  Господи...  Прости,  прости  бояринъ, 
Не  обезсудь,  мнѣ  право  не  досугъ. 
Прошу  любить  да  жаловать  на-предки. 
Поѣдемъ  князь. 

(Уходишь  съ  Анной). 

ЯВЛЕНІЁ   X. 

Тѣже   безъ  Анны  и  Ирины. 

Гвоздевъ. 

Бояринъ  ты  отселѣва  въ  слободку? 

Баемановъ. 
Что  это  здѣсь  за  дѣвица — краса? 

Гвоздевъ. 

Кто  Аннушка?  Охотились,  бояре, 
А  звѣря-то  незнали  какъ  назвать. 
Вы  крестницу  чуть-чуть  йе  затравили. 
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Баелановъ. 

Та  самая,  которая  была 
На  выборѣ  второю. 

Гвоздевъ. 

Та  самая. 
Однако-же  Княгиня  шдетъ,  прости.  (Уходить). 


ЯВЛЁНІЁ   XI. 

Тѣже  безъ  Гвоздева. 

Баемановъ. 

Такъ  милый  Енязь,  со  славой  воротился. 
Мы  слышали  продѣлку  подъ  Москвой 
Доволенъ  Царь  поступкомъ  богатырскимъ. 
Опричными — тѣ  воры  назвались. 
Поди  же  ты,  злодѣи!  самозванцы! 
Приказано  бездѣльниковъ  сыскать. 
Ну,  диво-ли,  что  Царь  грозенъ  и  страшенъ. 
Ты  раненъ  князь? 

Лыковъ. 

Царапиночки  нѣтъ. 

Баслаиовъ. 

А  разнеслось...  Ну,  это  слава  Богу. 
А  то,  вотъ,  Царь  и  доктора  прислалъ. 

Лыковъ. 

Лице  его,  какъ  будто,  мнѣ  знакомо. 
Забылъ  его  фамилію, — а  разъ — 
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Я  въ  Дерптѣ  былъ;  смотрю,  вбѣгаетъ  нѣмецъ, 
И  въ  ноги  бухъ!  Кричитъ:  спаси,  спаси! 
За  нимъ  толпа, — убить  его  хотѣли, 
Я  спасъ  его...  Пройдоха  говорятъ  « 

Баезіановъ. 

Но  у  Царя  онъ  въ  милости. 

Льшовъ. 
(Бомелт).  Гутъ-моргенъ,  геръ,  мы  кажется  знакомы? 

Болелій. 

Карошъ?  Здоровъ?  Рука,  дай  пульса,  пульса. 

Лыковъ. 

Здоровъ,  здоровъ,  пожалуста  оставь. 

А  помнишь  Дерптъ?  Тебя  убить  хотѣли... 

Я  русскій  князь,  я  Лыковъ...  позабылъ? 

Бопіелій. 

О,  Яі  О,  я! 

Лыковъ. 

Ты,  кажется,  тотъ  самый  жалкій  нѣмецъ, 
Котораго  мнѣ  Богъ  помогъ  спасти. 

Бомелііі. 

(Хватая,  ]руку  Лыкова).  Мейнъ  Готъ!  Мейнъ  Готъ!  Покор- 

нѣйше  спасибо. 
Мой  знай,  узнай.  Я,  это  вамъ...  узнай. 

Лыковъ. 

Вотъ,  видишь-ли,  пришлося  вновь  свидаться. 
(Васманову).  РІ  какъ  чудакъ  попался  ко  двору? 
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Басінановъ. 

Ученъ,  а  Царь  ученыхъ  любитъ,/ 

Лыковъ. 

Гмъ!  Что  жъ  тебя  Бомеліемъ  зовутъ. 
А  въ  Дерптѣ  ты  иначе  назывался? 

Боаіелііі. 

Я  понимай,  я  знай,  я  помни  князя. 

Басмановъ. 

Ха,  ха!  Гораздъ.  И  такъ,  мой  милый  князь, 
Ты  цѣлъ  и  здравъ.  Ну,  такъ  мы  и  доложимъ. 
Сбирайся-же  и  пріѣзжай  къ  Царю. 
Поди-ко  насъ  теперь  заткнешь  за  поясъ: 
Вѣдь  въ  неучахъ  старѣемъ  и  умремъ. 
При  случаѣ,  прошу,  не  погнушайся, 
Хоть  сѣдины  то  наши  не  осмѣй, 
А  мы  тебѣ  за  то  челомъ  ударимъ. 

Лыковъ. 

Вояринъ,  спѣсь  прилична  дураку. 
Чему  пибудь,  но  все  же  я  учился. 
И  чѣмъ  бы  я  предъ  вами  загордился? 
Что  побывалъ  за  моремъ  на  вѣку? 
Но  за  море  летаютъ  и  вороны. 
Да  ни  одна  не  свищетъ  соловьемъ. 
Я  не  ищу  у  сильныхъ  обороны. 
Но  все-жъ  готовъ  ударить  имъ  челомъ. 

Басмаиовъ. 

(Уходя).  До  встрѣчи  князь. 
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Лыковъ. 

(Провожал).  Дай  Богъ  благополучно. 

Бопелій. 
Адье,  мейнъ  геръ. 

Лыковъ. 

Адье,  адье,  доктбръ. 


ф 


ДЪЙСТВІЁ  II. 

КАРТИНА    1-я.    , 

КОЛДУНЪ. 

Театръ  представляете  кабгінетъ  Бомелш^  по  стѣнамъ 
полки  съ  книгами^  уродами  въ  банкѣ;  въ  углу  стогтъ 
(желетъ^  чучели  разнихъ  птгщъ  и  жгівотнихъ  и  т.  п.\ 
бъ  углублены  комнаты  стѣна  съ  драпировкой;  прямо  дверь  ^ 
на  право  и  налѣво  потайныя  двери.  Бомелгй  сидгтъ  по 
срединѣ  комнаты  гь  'разрисовываетъ  голову  пукли  во  весь 
ростъ. 

ЯВЛЕНІЕ  I. 

Боінелііі. 

Второй  она  красавицъ  биль  на  выборъ, 
Ее  теперь  я  покажу  Царю. 
Карошій  штукъ.  На  цѣль  стрѣляетъ  прямо... 
(Стукъ  въ  задт'л  двери). 

Бомелій. 

Стуши,  кто  тамъ? 
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Савишна. 

(За  дверью).  Я,  Савишна,  старуха. 

Бомелій. 

Карошь,  карошь  (вдвшаетъ  куклу  въ  пить,  задергиваетъ 
занавѣской^  такъ  что  стѣна  кажется  сплошною  и  от- 
вормтъ  потайную  заднюю  дверь). 

ЯВЛЁНІЁІІ. 

Тѣже  и  Савишна. 

Савишна. 

Здорово  мой  соколъ! 

Бомелііі. 
Садите  тутъ,  пожалиста  садите. 

Савишна. 

Да,  старость  то  не  радость,  мой  отецъ. 

Пристала  я.  Москва- то  не  деревня, 

Туда,  сюда  и  ножки  отнялись. 

Двѣнадцать  верстъ  съ  конца  въ  конецъ  считаютъ. 

Боінелій. 

Ну  что^  узнай? 

Савишна. 

Ахъ,  дай  сперва  вздохнуть. 
Дѣла  вести,  не  лапти  плесть  голубчикъ. 
Развѣдала,  узнала  обо  всемъ. 
Грязновымъ  я  знакома  и  за-нросто 
Хожу  туда,  на  гущѣ  погадать. 
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Подумаешь,  смѣшные  люди  право, 
Плюнь  иначе,  не  такъ  вотъ,  какъ  они — 
И  ужъ  тебя  за  чучелу  считаютъ 
Брехни  въ  попадъ — знахаркой  величаютъ. 
Ужъ  какъ  они  на  эти  бредни  падки. 
Ну,  вотъ,  пришла, — красавица  какъ  тутъ. 
Она  была,  у  Лыковыхъ  сначала... 
Ну,  знаешь  самъ,  что  Анной-то  зовутъ. 

Бояіелій. 

Я,  Анна,  я.  Еще  какъ  называетъ? 

Савншна. 

Сиротка  Анна  Алексѣвна, 

У  ней  еще  два  брата, 

Григорій,  Сашка  Еолтовскіе 

Опричниками  оба  у  Царя. 

Сама-жъ  она,  второй  на  выборѣ  была 

Какъ  Государь  на  Марѳѣ-то  женился. 

Бомелій. 

Она  знакома  Царь? 

Савишна. 

Поди  забылъ. 
Да  нѣтъ,  едва-ли,  вѣдь  она  красотка, — 
И  крестница  Гвоздева. 

Бомелііі. 

А  зашемъ. 
Она  была  въ  опальный  домъ  у  Тютинъ? 
Знай  это  Царь,  или  она  не  знай? 

Савишна. 

Вотъ  то-то  же,  того  никто  не  зналъ. 
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Гвоздевъ  пустилъ  ее  съ  своею  дочкой, 
У  Тютиной  отъ  скуки  погостить, 
Что-жъ,  Тютина  вдова  и  очень  рада. 
А  тутъ  дѣвицъ  опричникъ  подсмотри. 
Да  съ  дуру  имъ  и  бухни  про  красотку. 
Охотнички  звѣрка  и  ну  травить. 
Да  хорошо,  что  Лыковъ  заступился. 
Басмановъ,  вишь,  Царю  .и  разскажи. 
Что  дѣвушки — Гвоздеву  были  дочки. 
Вспылилъ  тогда,  поднялся  Государь, 
Поколотилъ  своимъ  жезломъ  Гвоздева, 
Зачѣмъ-де  онъ,  наводитъ  на  соблазнъ, 
Съ  опальными  домами  дружбу  водитъ. 
А  отъ  Царя  приказано  давно, 
Съ  опальными  домами  не  якшаться. 
Потомъ  призвалъ  онъ  Лыкова  къ  себѣ, 
Благодарилъ,  своимъ  опричнымъ  сдѣлалъ... 

Бомелій. 

Карошь,  карошь, — я  знай,  я  это  знай. 
Скажитъ  мой:  Анна,  былъ  у  Лыковъ, 
Грязнова — ^Лнна,  тамъ  она  зашемъ*? 

Савишна. 

Ее  свезла  туда  княгиня. 

Ну    видишь  сынъ  ужъ  парень  на  порѣ, 

Чтобъ  не  было  соблазна,  или  сплетней. 

Грязновы-то  свою  имѣютъ  дочь. 

Такъ  дѣвушкамъ  вдвоемъ-то  и  поваднѣй. 

А  князь  Гвоздевъ — боялся  у  себя 

Оставить  Анну,  вишь,  Басмановъ  Ѳедоръ, 

Похвастался  ее  опять  украсть. 

Такъ  гдѣ  она  теперь  почти  не  знаютъ. 


Басмановъ  што? 


=^  І5  - 
БояеліЁ. 

Савишна. 


Любовницу  завелъ. 
Я  говорю  тебѣ  про  Алексѣя. 

Бомелііі. 

(Улыбаясь).  Ха!  старый  шортъ! 
Онъ  слюшаетъ  моя, 
Я  Еаварилъ  ему,  старикъ  не  будешь, 
Хворалъ  не  будешь,  съ  молодой  живи. 

Савишца. 

На  этихъ  дняхъ?  Да,  кажется  во  вторникъ 
Басмановъ-то  у  Старецкаго  былъ, 
Подъ  темноту,  такой  ворюгой  крался, 
Я  какъ  на  грѣхъ,  и  пырь  ему  въ  глаза... 
Захочешъ  вотъ  и  можешъ  по  стращать, 
Да  и  содрать  щетинку  золотую. 
Я  знаю  Царь  на  брата  крѣнко  золъ, 
За  отарыа  затѣи — за  измѣну... 

Боліелій. 

Ха,  ха,  карошь.  Ты  Савишенъ  умна. 
Я  дай  тебѣ  не  множко  такъ  коренья. 
Ты  положи  на  князя  кладовой, 
Владиміра  Андреичъ.  Понимаитъ? 
Секретъ,  молшай. 

Савишна. 

Я  право  не  пойму:, 
Велишь,  чтобъ  я  коренья  положила, 
Владиыіру  Андреичу  снесла? 


—  46  — 

Болелін. 

На  кладовой.  Тихонько  отпираетъ 

И  положи,  дай  деньги  на  слуга, 

На  ключникъ  тамъ,  на  дворникъ,  на  садовникъ, 

На  бабъ  какой — онъ  можетъ  положи! 

Савіііпііа. 

Есть  батюшка,  знакомецъ  въ  этомъ  домѣ, — 
Хромой  Остапъ,  ну  стоитъ  подпоить 
Медкомъ  иль  водочкой,  на  ель  пролезетъ. 
Ужъ  сдѣлаю,  улажу,  мой  отецъ. 

Боінеліц. 

(Додавал  ей  коренья).  Беритъ,  она...  послушай,  прятай, 

прятай. 

Савишна. 

Не  бойсь,  кому  не  надо,  не  найдетъ. 
Амелюшка, — еще  меня  просила 
Гвоздева  дочь,  не  можешъ-ли  помочь: 
Она  такой  родилась  безобразной, 
Нельзя-ль  ее  подкрасить  какъ  нибудь. 

Бомелій. 

Карошь,   я  дай.    (Подаетъ  ей  стдобье)   вода,   пускай 

умойся. 
А  это  такъ  тирай,  тирай  на  щокъ. 
Еще  я  дай  (подаетъ  баночку)  на  бровь  немножко  мазай. 
Теперь  карошь.  Мейнъ  Савишенъ  ешо... 

Савишна. 

Амелюшка,  голубчикъ,  обѣднѣла. 
Смотри,  совсѣмъ  стоптала  башмаки. 

Бомелііі. 

Га!  деньги  дай?..  Такъ  шасто,  деньга  нѣту. 
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Савишна. 

Я  безъ  гроша.  Безъ  денегъ  какъ  же  быть? 

Ботелііі. 

Я  далъ  твоя  вчера,  сегодня  пуста. 
(Показываетъ  кошелекъ). 

Савишна. 

Да  полно  же,  нужда,  ей-ей  нужда. 
Коробочку  почни,  за  дружбу,  служба. 

Бояелій. 

Какой  ты  Савишенъ!  Послѣдня  грошъ. 
(Достаетъ  деньги). 

Савишна. 

(Въ  сторону).  Проклятый  жидъ!  Іуда,  скавалнга! 
Не  даромъ  же  я  душу  продаю. 

Бомеліи. 

Я  Савишна,  давай  послѣдня  деньга. 

Савишна. 

Ихъ,  батюшко,  довольно  у  Царя. 
И  для  тебя  онъ  вѣрно  не  скупится. 

Бопслііі. 

Скупа,  скупа.  Вотъ  деньга,  на,  беритъ. 
Слюшаитъ, — пошелъ  сейшасъ  на  рынка, 
Куппль  такой  богата  сарафанъ, 
Такой  каронъ  на  голова... 

Савишна. 

Повязку? 
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Боігелій. 

Повязка,  я;  такой  карошь,  съ  оі^ня... 

Савйшна. 

Сударушку,  голубчикъ,  снаряжаешъ? 
И  безъ  меня  красавицу  нашелъ... 
Кого  это!  Хотѣлось  бы  увидѣть, 
Вѣдь  у  меня  онѣ  на  перечетъ. 
Мужичка  чай?..  Я-бъ  барыню  достала. 
Ишь  ты,  поди,  сударушку  нашелъ... 

Бомеліи. 

Сударишка — ^ха,  ха... 

Савйшна. 

Что  дѣвка,  баба? 

Бомелій. 
Сударишка — ха,  ха,  ха,  ха,  смѣшишь... 

Савйшна. 
И  весело,  а  даромъ  чорствый  нѣмецъ. 

Бозіелій. 

Я,  я.  Моя  сударишка  купиль 

Кароша  все,  богато  нарядился. 

Купиль  рубахъ,  башмакъ — совсѣмъ  одѣлъ... 

И  золотъ  такъ  (показывал  о  галунѣ  по  юбкѣ). 

И  тоже  атакъ  золотъ  (показывая  на  голову). 

Савйшна. 

Боярыней,  ну  ладно  наряжу... 
Гола-жъ  она — отъ  головы  до  пятокъ; 
Сейчасъ  узнать,  что  не  дворянска  дочь. 
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Карошь,  карошь...  послюшь,  языкъ  на  зуби. 
И  покупаль  секреть,  нихтъ  не  гляди. 

Савишна. 

Ну,  вотъ  еще,  не  знаю  дѣла  што-ли? 
Прости,  соколъ,  когда-жъ  къ  тебѣ  придти? 


Придитъ  скорѣй. 

Савишна. 

Пожалуй  послѣзавтра. 
Прости.  (Уходить), 


(Запирая  дверь).  Нѣма,  нѣма,  пожалуй  здѣсь. 

Боиелій  и  Нѣмои. 


Пошоль,  ходить  на  мастеръ,  такъ  работай. 

(Показываетъ  какъ  рубятъ  топоромь). 
Топоръ,  пили...  Твой  понимай  меня? 

НѢмои  (также  показываешь,  какь  рубятъ  гі  тиятъ,  киваеть 
головою). 

Болелій. 

Карошь,  карошь;  привелъ  къ  моя...  секреть. 
(Слыгтнъ  сшукъ    въ  переднш   дверщ   Нѣмой  уходить.^ 
Вомелій  отворлетъ  дверь). 

7 
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ЯВЛЁЕІЁ  Ш. 

Малюта. 

Мудрецъ  и  плутъ — всегда  на  заиерти. 
Что,  нѣмчура,  давно- ли  были  черти? 
А  мошетъ  быть  они  съ  тобой  и  спятъ? 

Боліеліп. 

Твой  ни  шутилъ,  нельзя  шутить  наука; 
Ругать  на  шортъ,  онъ  разсердись — бѣда. 

Малюта. 

Ну,  не  стращай,  .коль  Бога  не  боюся, 
А  чорту,  братъ,  и  ухомъ  не  веду. 

Бопелііі. 

Шудакъ  твоя. 


Ишь  ты,  вертепъ  и  только. 
Охота  же,  въ  такомъ  ноганствѣ  жить. 
Гмъ!  прахъ  возми!  Навѣшалъ  чорта  въ  стулѣ: 
Чего  тутъ  нѣтъ — вся  мерзость  собрана: 
Сорбки,  змѣи,  вонъ  летучки — мыши, 
Коты,  мартышки,  эво,  смерть — костякъ, — 
И  все  живымъ  туда  же  шевелится, — 
Да  врешь  ты,  плутъ,  мертвячина  одна. 
Морочишь  ты,  пугаешъ  нашу  братью, 
А  это  все  въ  огонь,  такъ  и  сгоритъ. 
Вотъ  хоть  бы  этатъ  черепъ,  и  въ  могилѣ 
Отъ  наглеца  онъ  мѣста  не  нашелъ. 
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Къ  чему  его  ты  держишъ  здѣсь  безбожникъ? 
Пугать,  стращать?..  Да  я  не  разъ  видалъ, 
Могильщики,  ихъ  часто  вырываютъ, 
И  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  укусилъ. 
Земля  еси.  Въ  могилку  бы, — пусть  тлѣетъ. 
Знать  мало  вамъ  всѣхъ  мерзостей  живьемъ, 
Мертвячину  на  свѣтъ  повынимали. 

Бомеліи. 

Живой  училъ,  на  мертвая  гляди, 
А  мертвая  узнай — узнай  живая. 

Малюта. 

И  терпитъ  Богъ  все  это  на  землѣ. 
А  мы  то  мы,  слѣпые  простофили, 
Разиня  ротъ,  блѣднѣя  и  дрожа 
Хоть  изъ-дали,  хоть  въ  щелку,  а  дивимся. 
Умишко-то  у  насъ  хоть  и  не  малъ, 
Да  бѣднаго  съ  пеленокъ  запугали,^ — 
А  приглядись  Еъ  чему  нибудь  пострѣлъ 
Такъ  онъ  уже  на  цыпочки  поднялся, 
Да  думаетъ,  нельзя- ль  поворотить, 
Оглобли-то  на  нашинску  дорогу... 

Что  зелье-то  готово  у  тебя? 

(Подходить  къ  коту,  который  киваетъ  головою). 

Болелій. 

Я,  я,  готовъ. 

Малюта. 

Ишь  ты  какой  усатый. 
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Бопелін. 

Сердита  котъ. 

и  ^  •*'  '■.1  *       ■>*■ 

А  стой-ко  чортовъ  сынъ. 

(Срываешь  коту  голову).  Ха,  ха,  ха,  ха!  Смотри-ка  выр- 

вадъ  съ  мясомъ. 
Что  скажешь,  шмерцъ,  не  проволока  здѣсь? 
Такой-то  ты  волшебникъ-надувало. 

Боиелій. 

Э,  такъ  нельзя.  Когда  велитъ  наукъ, 
Тогда  въ  него  садися  шортъ  и  страшно 
Щетинъ  коди^  а  съ  ротъ  огонь  иди,— 
Ходи  смотрѣлъ  я  покажи,  какъ  страшно. 

Малюта. 

Ребеночка  нашелъ.  Я  вѣрю  въ  ядъ, 
И  всѣ  твои  смертельныя  отравы 
Страшнѣй  сто  кратъ — а  это  гиль,  чуха. 
Давай-ко  мнѣ— чего  ты  тамъ  настряпалъ. 

Боаіе.іій. 

(Подавая  банки).  Вотъ  эта  штукъ  давай — умри  сейчасъ. 
Вотъ  эта  штукъ — умри  на  ночь  сегодня, 
А  вотъ,  умри — немножко — мѣсяцъ,  два. 

Малюта. 

Съ  хорошими  чертями  ты  сдружился, 

По  мѣрочкѣ  умѣютъ  убивать-, 

Не  такъ  какъ  мы — взмахнулъ  да  бухнулъ  съ  разу 

Лишь  только  дрожь  но  тѣлу  пробѣжитъ, 

И  ужъ  не  жди  ни  вздоха  ни  словечка... 
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Прехитрый  шмерцъ,  а  радъ  бы  побожусь, — 
Вотъ  хоть  сейчасъ  тебя  на  сковордку, — 
А  будутъ  вѣшать,  я  рѣшусь 
Фальшивый  грошъ,  ей-Богу,  дать  на  водку. 

Бомелііі. 

Не  каваритъ.  Я  знай  большой  наукъ. 

Малюта. 

А  болѣе  мошенническихъ  штукъ. 

Да  одного,  нѣмчурка,  ты  не  знаешь, 

Вѣдь  Царь-то  нашъ  и  самъ  большой  колдунъ: 

Щипнетъ  словцо,  а  ты  какъ  воскъ  растаешь. 

Повѣрь,  и  знай,  Малюта  не  болтунъ. 

Но  нечего  пока  болтать  про  это. 

Объ  дѣлѣ,  вотъ:  намъ  надобно  до  свѣту 

Одинъ  грѣшокъ  прескверный  оправдать. 

Опаснаго  князька  во  гробъ  согнать, 

Ты  что  нибудь  успѣлъ  уже  нагадить 

Владиміру  Андреичу?... 

Боме.іііі. 

Я,  я. 

Малюта. 

Такъ  надо  мнѣ  съ  тобой  покуда  ладить. 

Ты  слушай  же,  нѣмецкая  свинья! 

Пойдетъ  доносъ,  что  Старецкій  задумалъ 

Смертельнымъ  зельемъ  отравить  Царя, — 

А  во  дворцѣ  есть  поваръ  у  меня, — 

Онъ  скажетъ  будто  князь  Владиміръ  то  Андреичъ, 

Его,  нагдась,  училъ  и  подкупалъ, 

Чтобъ  въ  кушанье  отраву  приготовить 

И  за  столозіъ  поподчивать  Царя. 
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А  ты  скажи,  что  зелье -то,  отраву. 
Просилъ  самъ  князь  Владиміръ  у  тебя. 
Ну^  понялъ? 


Я,  онъ  отнесъ. 


Ботслій. 


валюта. 


Смотри  не  осрамись. 
Да,  впрочемъ,  я  объ  этомъ  разузнаю; 
Ну,  что  еще?..  Да,  ты  сказалъ  Царю, 
Что  показать  ему  невѣсту  можешь. 
Еакую-жъ  ты  чертовку  тамъ  нашелъ? 

Боліелііі. 

Я  не  нашоль... 

Мйлюта. 

Смотри,  колдунъ  проклятый. 

Не  измѣни^  узнаю,  ты  пропалъ!.. 

Скорѣй  со  мной  уладить  можно  дѣло. 

Царю  мою  Марію  покажи; 

А  если  кто  другой  тебя  подкупить, 

Вотъ  провались, — я, — толку  не  бывать. 

Бояелш. 

Э!  мой  купиль,  нельзя  купиль  наука 
Обманъ — о,  нейнъ,  мой  галава  одна. 

валюта. 

Ну,  то-то  же,  турусы  на  колесахъ 
Пади-ко  пустишь-тамъ  ищи  свищи, 
Которую  красавицу  просваталъ... 
О,  дѣлѣ  то,  смотри  не  позабудь: 
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Нужнѣе  намъ  твой  ядъ,  твоя  отрава, 
Чѣмъ  вѣдьмы,  дьяволы  твои. 

(Уходить:  Бомелгй  бормоча  запираешь  дверь). 


КАРХДЙА    ІѴ-я. 


ГАДАНЬЕ. 

(ѣъ  Москвѣ;  въ  домѣ  Грязнова.  Святки.  Вечерь.  Овтп- 
лицы  осбѣщени;  пря.т  и  направо  раскрытия  двери  въ 
друггя  коцщщи^  налѣво  двери.  При  подняты  занавеса 
слышна  пѣсня  дѣвушекъ.  Изь  комнаты  прямо .^  по  време- 
намъ  выходятъ  боярыни  и  бояре,  гиепчутся  съ  дочками  и 
снова  уходятъ.  Въ  дверяхъ  направо  толпится  прислуга). 

Грязнова,  Анна,  Груня,  Ствпанида  Гвоздева,  Вастііеья  Ту- 
•іупова,  Марія  плеляиница  Малюты  п  другія  гости. 

(Пѣсня  про  должается)  - 

Анна. 

Хоронили  золото. 
Палъ,  палъ  перстенекъ 
Въ  калину,  малину, 
Въ  черную  смородину... 
Очутился  перстенекъ 
■     Да  у  дворянина. 
Да  у  молодова, 
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На  правой  на  ручкѣ, 
На  маломъ  мизинцѣ, 
Дѣвушки  гадали, 
Красныя  гадали, 
Да  не  отгадали. 
Наше  золото  пропало, 
Синимъ  порохомъ  запало, 
Призаиндѣвѣло, 
Призаплеснѣвѣло... 
Молодай-ка, 
Отгадай-ка. 
(Подымаетъ  Груню).  Ты  Грунюшка  угадывать  умѣешь. 

Груня.    (Поднявшись  оглядываешь  подруіъ/. 

Ужъ  третій  разъ.  Теперь  неугадать. 
Постой — у  ней...  О,  нѣтъ,  не  ты...  Спасибо, 
Подмигивай,  обманешь,  въ  лѣсъ  уйдешь. 
Вотъ  гдѣ  оно,  у  Стеши...  Славно^  славно!... 

Степанида. 

Колдунья  ты,  колдунья  побожусь. 

Аіша. 

Что,  дѣвушки^  подблюдной  не  начнемъ-ли? 

Голоса. 

Подблюдную,  подблюдную  начнемъ. 

Груня. 

Возьмите -жъ  столъ.  (Столъ  съ  тарелками  дѣвушки  стано- 
вятъ  на  средгту^  Груня  покрываетъ  тарелки  скатертью 
и  во  время  пѣсни,  которую  дѣвушки  поютъ  ходя^  пере- 
ставляетъ  тарелки). 
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ЯВЛЕНІЕИ. 

ТКіже  Марѳа  Николаевна,   за  нею    служанка  съ  подносомъ 
со  сластнмн. 

І^Іароа  Николаевна. 

Подчуй-же  красавицъ. 

Прошу  покорно...  Поставь  на  столъ... 

Вѣдь  сами-то  скорѣе  разберетесь. 

Груня. 

Ну,  дѣвушки,  начнемъ  (поють). 
Идетъ  кузнецъ  изъ  кузницы. 

Слава. 
Несетъ  кузнецъ  два  молота. 

Слава. 
Одинъ  молотъ  серебряный. 

Слава. 
Другой  молотъ  изъ  золота. 

Слава. 
Кузнецъ,  кузнецъ!  скуй  ынѣ  вѣнецъ. 

Слава. 
Кому  спѣли  пѣсню,  тому  добро. 

Слава. 
Кому  вынется,  тому  сбудется. 

Слава. 
Да,  сбудется,  не  минуется. 

Слава. 


Груня. 


Ярошу  искать. 

Ну,  Маша,  вынимай. 
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Нѣтъ,  пусть  Наташа, 
Поди-ко  вынь. 

Наташа. 

Подь  Сойя  вынимай. 

Софья. 
Пусть  вынетъ  Степанида. 

Грунн. 

Фу,  какія! 

Ну,  уголь — уголь,  земля — земля. 

Что  важности?  Сама-же  прежде  выну. 

(Беретъ  тарелку  пзъ  подъ  салфетки). 
Копѣечка, — вотъ  на!  богатой  быть. 
Ступайте  прочь...  Смотрите,  не  глядите. 
(Дѣвушки  поютъ  два  послѣдше  стиха,  а  Груня  пере- 
ставляешь тарелки)^ 
Берите,  кому  достанется  кольцо. 

ЗІарія. 

(Вьтимаетъ^  всѣ  хохочу тъ).  На!  уголь.  Годъ  чернавкою 

слоняться. 

# 

Анна. 

Перемѣшай,  я  буду  вынимать. 

(Опять  повторяютъ  два  стиха  и  дѣвуш  ки  подходятъ). 

Груия. 

Ну,  Аннушка. 
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Анна. 

(Вынимал).  Ужъ  вѣрно  выну  землю. 
Помилуй  Богъ!  Кольцо...  ей  Богу,  смѣхъ. 

Груіія. 

Какой  тутъ  смѣхъ?  Смотри  и  выдешь  за-мужъ. 
РІдите  прочь.  (Поютъ  два  стиха). 
А,  Стеша,  Стеша  вынь. 

Ітепатіди. 

Отстаньте  вы...  Рожна  я  развѣ  выну, 

СВсѣ  тормогиатъ  Степаныду .^  повторял  съ  Груней). 

Груня. 

Да  вынь  же:  вынь...  Разсердиться, — нд  вынь. 

<' те  па  II  и  да. 

(Вынувъ  кольцо  хохочешь). 
Что  съѣла  грибъ?...  ну,  на-те  вамъ  кольцо. 

(Смѣхъ). 

Л  В  Л  Е  Н  I Ё  111. 

Тѣже,  служанка  и  за  ней  наряженные. 

0.  Басмановъ  умушикь]  Гвоздевъ  (вожакъ)  Заііцевъ  {мед- 
вп.дь),  Лыковъ  [мопахъ  опричный),  оба  Ко.ітОБСКІе  (ч  другія 
наряженныя:  цыіанка,  ев/уек  и  турки.  За  им.ии  .нугыка:  гусли, 
дудки,  мѣдиыи  рогъ,   бубны  и  барабань.  Гости  окружаютъ). 

Служанка. 

Боярышни,  наряженные  гости. 
Боярыня  велѣла  ихъ  пустить. 
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Гвоздевъ.    (Медвѣдю). 

Потише,  ну.  Ишь  ты  какъ  расходился! 
И  чуетъ  плутъ — красавицъ  увидалъ. 
А  никому  ыужикъ  не  покланился. 
Ну,  кланяйся^  боярамъ-господамъ. 

(Медвѣдь  кланяется). 
БасмаиовЪ;  Лыковъ,  Колтовскіе,  (ходлть  по  гостямъ,  здоро- 
ваясь, приподымаютъ  ииппы,  мопахъ  иланяется). 

Гвоздевъ. 

Почтенье  всѣмъ  князьямъ,  боярамъ,  господамъ. 

Топтыгинъ  Мишка,  къ  вам>  пришелъ  съ  поклономъ. 

Не  морщитесь  при  видѣ  этой  рошѣ, 

Куда  какъ  не  пригоже. 

А  паренекъ  не  глунъ, 

Имѣетъ  острый  зубъ. 

А  лапочки — въ  дугу  деревья  гнеть, 

И  денегъ  не  беі^'етъ. 

А  повстрѣчайся  съ  пимъ,  съ  костей  рубашку  снпметъ. 

Наканунѣ,  у  Москворѣцкаго  мосту — 

Онъ  къ  чаркѣ  въ  гости  ходилъ, 

Сказать  по-просту — иьяиъ  былъ; 

Да  вотъ  и  ноженьку  переломилъ. 

Ишь  ты,  горюнъ,  хромаетъ. 

Покудова  гудокъ  не  заиграетъ. 

А  пут-ко,  Топтыгинъ,  поворачивайся! 

(Даѵт  ему  балалайку). 
Нако  вотъ  тебѣ  валекъ, 
Заиграй-ко  намъ  друяіокъ. 
Помнишь  бабы  какъ  бѣлье  полоскали, 
Да  этимъ  валькомъ  прибивали, 
А  сами  пѣсни  подпѣвали... 

(Медвѣдь  бретитъ  на  балалайкѣ  и  пллшетъ  съ  Гвоз- 
девымъ). 
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Гвоздевъ, 

Ге,  ге,  ге,  ге,  ге. 
Антонъ  козу  ведетъ... 
Антонъ  бродатую, 
Антонъ  рогатую... 
Ге,  ге,  ге. 

Ахъ  гдѣ-жъ  это  виданое, 
Ахъ  гдѣ-жъ  это  слыханое, 
Чтобы  курочка  бычка  родила, 
Поросеночекъ  яичко  снесъ. 

БасБЯиовъ. 

Ну,  полно  вамъ,  а  ну-ко  вы  пригрянь. 

Гвоздевъ. 

Ну  кланяйся,  ночаркѣ  заслужили. 

БасяапОВЪ.  (^Поет^,,  .иузыпа  ппдыірывасть,  Басмоипат,  бсреть 
балалайку  и  плпшетъ.  Гволдевь  н  Заыцевь  ,і()о- 
іроваюгпсл) . 

Еакъ  возьму  я  балалайку. 
Разбужу  мою  хозяйку 

Л  юли  люли,  да  люли, 

Разбужу  мою  хозяйку. 
Встань  корга  жена  моя  проснпся, 
Вѣдьма  злая  пробудися. 

Люли  и  проч. 
На  тебѣ  помои  умывайся, 
На  тебѣ  онучи  утирайся. 

Люли  и  проч. 
На  тебѣ  заслонку  поклонися 
На  тебѣ  кирпичикъ  подавися. 

Люли  люли,  да  люли, 
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На  тебѣ  кирпичикъ  подавися, 
(При  послѣднемъ  сшихѣ  берешь  цыганку  и  пляшете  сш 
нею). 
Погорячѣй  чтобъ  полъ  заговормъ. 

(Музыка  шраетъ  плясовую). 

Баслановъ. 

Эхъ  ну  тряхну.  (Плятетъ), 

Лыковъ  (юворитъ  съ  Анной). 

То  добрый  знакъ,  кольцо  вѣдь  значить  за-мушъ... 

Анна. 

Но  иногда  кольцо  пророчитъ  смерть. 

Мой  милый  князь,  недоброе  вѣщуетъ  сердце, 

Незнаю  что,  а  что-то  мнѣ  грозитъ. 

Лыь'овъ. 

Не  стыдно-ли,  такая  безнадежность. 

Съ  тобою  я,  съ  тобой  моя  любовь. 

Мы  молоды — какъ  намъ  невѣрить  въ  счастье. 

Хотѣлось  бы  тебя  разцѣловать, 

Зацѣловать,  а  тамъ  попробуй,  смѣй-ко 

Сказать,  что  смерть,  пль  что  певѣсть  грозитъ. 

Анна. 

Будь  счастливъ  князь...  Ты  ангелъ  мой  хранитель. 
Но  зла  судьба,  она  не  пощадить, — 
Л  сердце  мнѣ  твердптъ — что  это  правда. 
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Лмковъ. 

А  о  другомъ,  о  чемъ  не  говорптъ? 
Мое  такъ  мнѣ  подсказываетъ  часто, 
Что  я  любнмъ.  Анюта,  любушка,  душа, 
Скажи  мнѣ  да  ..  Одно,  одно  словечко— 
И  завтра  же,  сегодня  ты  моя. 

Анна. 

И  сердце,  князь,  и  думы,  п  желанья 
Давно  твоп.  У  бѣдной  Анны  нѣтъ. 
Да,  ничего  нѣтъ  болѣ  у  сиротки... 
О,  если  бы  твоя  княгиня  мать 
Надъ  бѣдностью  такой  не  насмѣялась. 

Лыкові.. 

Елянуся  нѣтъ.  Не  знаешь  ты  ее. 

Она  горда,  снѣсива  по  привычкѣ, 

Но  и  добра...  ктому-же  я  у  ней  одинъ. 

Вчера  она  меня  благословила 

И  говорить:  жаль  Анны  нѣтъ  съ  тобой. 

Вотъ  видишь-ли?  И  завтра  пріѣзжаетъ, 

Чтобы  въ  отцы  Грязнова  попросить. 

Аииа. 

Мой  милый  князь... 

Колтовской. 
Кто  это  тамъ  съ  Грязновымъ? 


—  64  — 

ЯВЛЕІПЕ   ІГ. 

ТКіже  II  Гроаііын  съ  Грязповммъ. 

(При  послѣднихъ  словахъ  Лыкова^  Трозный  въ  накладной 
сѣдой  бородѣ  и  парить^  закутанный  въ  медвѣжыо  шубу^ 
входить  съ  Грязновимъ^  который  саоюаетъ  его  на  скамью 
у  противоположной  стѣны^  гдѣ  въ  группѣ  Анна). 

Грозный. 

{Опираясь  бородою  на  костыль).  Которая  тутъ  Анна  Еол- 
товская? 

Грязііовъ. 

А  вонъ  стоіітъ  съ  вѣнкомъ  на  головѣ. 

Грозный. 

Скаши-ко  ей,  пускай  съ  твоею  дочкой 
Она  сюда  мнѣ  меду  принесетъ,    (Грязновъ.^  съ  Анной  и 
Груней  уходятъ). 

Баемановъ. 

А  ну-ко  вы,  слѣпые  скоморохи, 
Цыганскую...  Она  одна  пройдетъ. 

(Цыганка  плягиетъ  одна). 

Грозный. 

Умѣютъ  люди  лучше  веселиться, 

Чѣмъ  мы  Цари...  Ну,  что  въ  моихъ  пирахъ? 

Подумаешь — сквозь  слѣзы  смѣхъ^  и  только. 

>^^.    ^^?   ^у^^с^,      ^>--^<-^     ^^^>г.у  ^^у^^'-^-^^^у^ 
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Задумано  разсчитано  словцо, 
И  смѣхъ  идетъ — не  такъ,  какъ  колокольчикъ... 
Не  веселятъ  меня  мои  пиры. 
Наскучило  мнѣ  царское  величье. 
Зачѣмъ  же  вѣкъ  мнѣ  вчужѣ  вѣковать? 
Долой  вѣнецъ...  Скорѣе  на  свободу. 
Въ  Нѣмечинѣ  на  радость  поживу  (помолчавъ)^ 
А  думаютъ  повелѣвать — пріятно. 
Все  клонится,  дрожитъ  передъ  тобой, 
Или  жужжитъ  безъ  смысла  въ  тихомолку... 
(Анна  входить  съ  подтсомъ^  на  которомз  кубки ^  Гру- 
нл  съ  ней,  обѣ  кланяются). 
А  это  дочь?  ее  какъ? 

Грязііовъ. 

Аграфена. 

Грозный  (Ашѣ). 

Въ  твоихъ  рукахъ  какъ  будто  слаще  медъ. 
Всегда-бы,  ты  мнѣ,  Анна,  подносила — 
И  горе  бы,  и  старость  позабылъ. 
(Становитъ  стопу;  дтвушки,  кланяясь^  уходятъ). 

Грозный.  (Уходя). 

Прощай  Грязновъ...  Смотри-жъ,  о  мнѣ  нислова. 
Грязновъ.  (Провожаешь  до  дверей,  самъ  возвращается). 

Пойдемте  въ  нашъ  кружокъ,  поближе  къ  чарѣ 
Всѣхъ,  всѣхъ  прошу  наряженныхъ  (къ  музыкантамъ) . 
А  васъ... 

Степанъ!  чтобъ  сыты  всѣ  п  пьяны  были. 
Ѳедоръ   Алексѣичъ ! . . .    (Уходить   сь  мужчинами;  жен- 
щины.^ Лыковь,  Еолтоеской  и  Басмановь  остаются). 
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0.  Баслановъ. 

Я  приду. 

Мнѣ  право  шаль  цвѢтнибъ  такой  оставить. 

Куда  ни  взглянь,  все  розаны,  да  макъ. 

(Въ  группѣ — гдѣ  Анна^  Еолтовской^  Лыковъ  и  Труня), 

А  вы  шмели,  чего  къ  цвѣткамъ  прильнули? 

г-^ОЛ.е-<1-с^  г^гГ-<:-^^гіѴ  •^^- ««і^-^'^^^^   •^Кгг,^^      <^г^,а^1,    ^:^!^'-^ <^<:р-^ <:-,^^>г-е^с._> 

Болтовекой. 

За  то  одинъ  ты  выручаешь  всѣхъ. 

Гораздъ.  Отмѣнно,  Ѳедсръ  Алексѣичъ. 

Вотъ  таЕЪ  съ  тобой  и  бросился  бы  въ  плясъ. 

БаеиановЪі 
А  что,  пойдемъ... 

Колтовской. 
Да  гдѣ  мнѣ,  загоняешь. 

Баемановъ. 

Нѣтъ,  съ  Анною  мнѣ  надобно  тряхнуть. 
Эй!  иузыЕа! 

Лыковъ. 

Выдумываешь  право. 

Гдѣ  видано,  боярышнямъ  плясать? 
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Баелановъ. 

Вотъ,  на,  тебѣ!... 

Анна. 

(Отходя  съ  Грі/нею).  Я  съ  роду  не  плясала. 

Баслановъ. 

Теперь  начнешь.  Не  старая  пора: 
Ужъ  не  въ  однѣхъ  избахъ,  да  въ  хоровод ахъ. 
Теперь  пошли — плясать  и  въ  теремахъ... 
Послать  сюда  сей-часъ  же  скомороховъ. 

КолтовевоЁ. 

Нетронь,  зачѣмъ... 

Баеіановъ. 
Съ  твоей  сестрой  пойду. 

Колтовекой. 

Да  не  пойдетъ. 

Баемановъ. 

Поди-во  фря  вавая!... 

Колтовекой. 

Пожалуйста  оставь... 

Баслановъ. 

Да  не  хочу. 

Лыковъ. 
Кавой-ше  ты,  назойливый  Басмановъ.  (Уходитг). 
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Басмаііовъ. 

Не  подавись,  смотри,  своимъ  словцомъ. 

Коліовской. 

Ну  полно-те,  въ  гостяхъ  не  мѣсто  ссорѣ. 

Басмаііовъ. 

Басманову,  всегда,  вездѣ  просторъ. 
Ишь  выскочка!  когда-то  удалося 
Взглянуть  свиньѣ  на  небо...  погоди! 
Спилю  зубки,  упрячу  друга  въ  яму... 
Не  вытащитъ  тебя  твоя  латынь. 

По  латынѣ  два  алтына, 

А  по  русски  шесть  копѣкъ. 
Ха,  ха,  ей-ей  позвать  бы  музыкантовъ. 

ІіеЛЕНІЕ   V. 

Тѣже  и  Тулуповъ, 

Тулуповъ, 

(Въ  попыхахъ).  Друашще,  Ѳедоръ  Алексѣичъ... 

Басиаиовъ. 

Ну?... 

Тулуповъ. 

Скорѣе,  братъ, — гонецъ  изо  дворца... 
Тебя  къ  Царю...  Нахмурился,  что  туча. 
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Титовъ  ему  зачѣмъ-то  подвернись, 
Онъ  за  ухо  его — да  и  отрѣзалъ. 
Самъ  говорить,  что  это  въ  знакъ  любви, 
Какъ  вѣрному  слугѣ  и  воеводѣ... 
Ну,  а  тебя  послалъ  вездѣ  искать. 

Басмановъ. 

Когда  нибудь  мнѣ  вѣрно  быть  безъ  носу. 

Незапросто  онъ  любитъ  такъ  меня. 

Эхъ,  чортъ  возьми,  не  далъ  повеселиться, — 

А  только  что  и  начался  разгаръ. 

Что  сдѣлалось?. . .  Прощайте,  надо  ѣхать. 

А  ты  что  князь? 

Тулуповъ. 

Пойду  и  я  съ  тобой; 

Неровенъ  часъ,  пожалуй  что  случится, 

А  ужъ  тогда  онъ  спроситъ  и  меня. 

Грязновъ. 

Не  ѣзди  другъ. 

Тулуповъ. 
Нельзя,  нельзя,  Григорьичъ. 

Баеяановъ. 

Эхъ,  съ  горя  козъ  пугну. 

Боярышни!  Смотрите,  чуть  не  плачу... 

Ну,  дайте  же  васъ  всѣхъ  расцѣловать. 

(Дѣвушки  волнуются). 
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Да  ей-же-ей,  схвачу  и  поцѣлую... 
(Идетъ  раздвинувъ  руки,  дѣвушки  съ  хохотомъ  и  при- 
комъ  разбѣгаются). 


Лови^  хватай!  Ушли  какъ  пташки  по  кустамъ... 
Ну,  ѣдемъ-же^  прощайте. 

Тулуповъ. 

Ъдемъ^  ѣдемъ.  (Уходлтъ). 

Болтовскоё. 
И  мы  поѣдемъ  братъ.  (Уходить), 

Боярыни  гоети. 

Марья^  Соня,  Саша!... 

Домой  пора  (дѣвушки  выходяшъ  изъ  разныхъ  комнат»). 

Мареа  Николаевна. 

Останьтесь^  погодите. 

Вѣдь  праздники.  Спать  рано...  посидите. 

Боярыня. 

Нѣтъ,  матушка,  прости,  благодаримъ. 
(Женщины  цѣлуются  съ  Марѳою  Николаевною  и  ухо- 
длшъ). 

Грязновъ. 

(Проводя  Тулупова  боярамъ).  Куда,  куда! 
Ужъ  вы-то  оставайтесь. 

Гость. 

Пожалуй — что  опричныхъ  соберетъ?... 
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Грязновъ. 

Такъ  что-жъ,  свѣрять  пойдетъ  онъ  поголовно?... 
Останьтесь-ка,  пусть  бабы  какъ  хотятъ, 
А  мы  въ  своемъ  кругу  повеселимся. 
За  мной,  друзья,  вѣдь  горе  не  грозитъ. 
А  радости  не  часто  къ  намъ  заходятъ. 

(Уходить  съ  гостями). 

Гость. 

И  то  сказать;  повеселимся  другъ. 

ЛыковЪі  (Снимая  нарядъ,  остается  въ  бархатномъ  кафтанѣ^ 
говорить  слут). 

Пожалуйста  подай  мнѣ  шубу  (слуга  уходить). 

Съ  Грязновымъ^  знать,  не  говорить  сегодня, 

А  Аннушки  навѣрно  не  видать. 

Ну  такъ  и  быть,  не  за  горами  завтра. 

(Смотря  на  дверь  налѣво). 

Прости  душа!  Пускай  мое  люблю 

Твою  тоску  и  горе  прогоняетъ, 

А  голову  прелестную  твою — 

Мечты  и  сны  златые  осѣняютъ. 

И  странно  мнѣ:  прекрасна,  молода. 

Жизнь  ей  еще  не  измѣнила, 

А  какъ  она  печальна  завсегда?... 

Далась  же  ей  нелѣпая  могила. 

Да  робокъ  тотъ,  кто  съ  счастьемъ  незнакомъ, 

Кто  радости  по  слуху  только  знаетъ: 

Цвѣтетъ,  поетъ,  ликуетъ  все  кругомъ, 

А  онъ  себя— страданья  вымышляетъ. 

Хорошъ  и  я,  какъ  на  себя  взгляну. 

Съ  чего  взялась  во  мнѣ,  какъ  бы  тревога? 
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Судьба  даетъ  красавицу  жену, 

Любимъ^  счастливъ — грѣшно-бъ  роптать  на  Бога^ 

И  сердцу  надобно  бъ  сильнѣй  забиться 

А  между  тѣмъ — какъ  къ  Аннѣ  подхожу, 

Сжимаетъ  сердце,  весь  дрожу... — 

Любовь,  любовь!  кто  знаетъ  всѣ  пути, 

Всѣ  таинства,  какія  ты  скрываешь? 

Счастливецъ  тотЪ;,  кто  сердце  могъ  найти, 

Въ  которомъ  вдругъ  живешь  и  умираешь. 

Слуга. 

Вотъ  шуба  князь. 

Лыковъ. 


Возьми  снеси  назадъ. 

Хотѣдъ  надѣть,— кчему  надѣну  шубу. 


ЯВІЕНІЕ   VI. 

Анна  п  Груня  (за  дверью). 

Анна.  (Въ  дверяхъ  на  лѣво). 

Лѣнивица,  да  полно  рано  спать. 

Груня  (за  дверью). 

Я  спать  хочу. 

Анна. 

Смѣшная,  право,  Груня, 

А  не  боишься  потолстѣть  со  она? 


(Уходить). 
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Что?  дай-то  Богъ?. ..  Да  вѣдь  одышка  будетъ. 
Эхъ,  Грунюшка^  хочу  я  погадать . 

Груня. 

Гадай  одна. 

Анна. 

Ну  что  жъ,  одна  и  буду. 

Да  ты  смотри  не  выдумай  проказъ, 

Не  подкрадись,  не  испугай  пожалуй. 

А?  то-то  же  (запираешь  дверь  направо).  А  дверь-то  за- 
переть. 

(Становитъ  на  столь  зеркало,  двѣ  свѣчи^  садится.  Слыш- 
на отдаленная^ музыка  и  пѣсни). 

А  тамъ-то,  тамъ  и  музыка  и  пѣсни! 

Подумаешь  мужчиной  лучше  быть... 

Ахъ,  нѣтъ-  походъ,  сраженье  для  мужчины, 

Да  и  опалы  бойся..  Еслибъ  я... 

Однако  же,  мужчиной  родилася, 

Ну,  на  кого-бъ  хотѣла  походить?... 

На  братьевъ?  нѣтъ.  На  Годунова?  тоже. 

На  Ѳедора  Басманова?  нѣтъ,  нѣтъ... 

На  Лыкова,  онъ  лучше  всѣхъ...  О,  Боже, 

Когда- бъ  сбылось  о  чемъ  мечтаю  (задумывается). 

Ты  .зеркало,  послушайся,  не  ври^ 

Что  сбудится,  по  правдѣ  говори. 

А  какъ  засну,  да  упаду  со  стула? 

Вотъ  смѣху-то!...  Но  стану  же  молчать. 

(Смотрптъ  въ  зеркало.  —  Сонъ:   стѣна  раздвигается, 

видна  живал  картина^  стоять  Анна  и  Лыковъ,  является 

призракь — ихь  'разлучаешь). 
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(Анна  спить.  Входить  Марѳа  Николаевна). 


Ахъ^  батюшки!  Да  Анна  не  ложилась... 
Гадальщица!  вѣдь  зорька  на  дворѣ. 

Анна. 

Ахъ!...  тетенька!...  (бросается  и  обнимаешь). 
Да  ты- ли  это?...  Страшно! 
Не  дай  меня  въ  обиду... 


Богъ  съ  тобою!... 

Причудилось,  привидилось  поди-ко.. 

Ужъ  то-то  вы  гадальщицы, 


О!  Ой! 


ЖІСІТВІІ  I] 


КАРТИНА    П. 


(Вь  Ловгородѣу  въ  гщрскихь  поколхь;  вь  открытия  двеіт 
видно,  что  вь  другомь  покоѣ  накрываготь  столы). 

ЛВІЕІІІЕ  I. 
ный,  бояре — огмрі™5уе5  іЕОзгеродцЫз  ио'З'эжъ  Тодмачъ  ы 


послы. 


Новгородцы!  Я  пришелъ  мириться. 
Измѣнники  обмыли  кровью  все. 
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Не  думайте  о  вольницѣ,  забудьте- 

Теперь  не  тѣ  настали-  времена. 

Велики  вы;  коль  вѣрны  Государю, 

Могучи  вы,  когда  въ  союзѣ  съ  нимъ; 

Отецъ  дѣтеГі  своихъ  не  дастъ  въ  обиду... 

О!  Русь  сильна,  когда  въ  одной  рукѣ 

Сложилпся  ея  грома  и  бури. 

Повѣрьте  мнѣ  и  прошлому — аминь. 

Но,  видите.  Господь  еще  во  гнѣвѣ, 

И   потому  у  васъ  зараза,  моръ. 

Жалѣю  васъ,  былое  забываю 

Ж  царское  прощеніе  даю. 

Поставить  мѣсто  мнѣ  въ  Софійскомъ  храмѣ, 

Пусть  это  будетъ  знакомъ  мира. 

Святительское  мѣсто  обновить. 

Господь  пошлетъ  вамъ  пастыря  по  сердцу. 

Что  Леонидъ  не  прибылъ-ли  сюда? 


Еще  вчера  пріѣхалъ. 


Молитесь  съ  нимъ  о  мирѣ  и  любви. 

ІЪ    1. 


Благодаримъ  за  милость...  клянемся 
И  вѣрою  и  правдою  служить. 

Боярзімъ  2. 

За  Царское  Величество  и  вѣру 
Мы  животы  готовы  полошить. 
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Грозный. 

Придетъ  чѳредъ,  когда  отложизіъ  брани. 
Пускай  вздохнутъ  и  копья  и  мечи, 
Намъ  нуженъ  миръ — и  я  себя  смиряю. 
Пускай  кричитъ  въ  Крыму  Девлетъ-Гирей, 
Что  я  такой^  сякой...  Уйму  поганца- 
Московскіе  пожары  отплачу. 
Но  миръ  пока,  съ  Литвой  и  Польшей  тоже- 
Они  меня  хотятъ  на  царство  звать, 
Коль  Богъ  прибрать  захочетъ  Сигизмунда, 
Спасибо  имъ  за  память  и  за  честь- 
На  что  мпѣ  Польша  и  Литва? 
Пока  довольно  для  меня  Россіи, 
Въ  своемъ  дому  грѣховъ  не  оберешься: 
Измѣнники^  пожары,  голодъ,  моръ — 
Не  достаетъ  лишь  свѣта  преставленья. 
Собакинъ,  ты,  смотри,  распорядись — 
И  день  и  ночь  ходили-бъ  караулы, 
Сбирали-бы  больныхъ  и  подъ  замокъ, 
Чтобъ  не  было  свиданія  съ  родными, — 
А  то  они  болѣзнь  перед  аду  тъ. 
Ни  сестръ,  ни  матерей  къ  больному. 
Да  чумные  дома  совсѣмъ  забить, 
И  ни  души^  и  чтобъ  никто  не  смѣлъ 
Входить  туда,  ослушниковъ  сожгу. 
Ну,  что  еще? 

Ще^каиовъ. 

Тамъ  шведскіе  послы. 

Грозный. 

Пускай  войдутъ.  Я  ихъ  таки  помучилъ. 
Но  съ  Короля  свое-таки  возьму. 


—  77  — 

Пускай  впередъ  не  задѣваютъ  нашихъ... 
Моихъ  пословъ  въ  темницу  посадить! 


ЯВЛЕІІІЕ   II. 

(Послы,  входятъ  и  падаютъ  тщъ). 

Малюта,  ты  возьми  отъ  нихъ  писца, 

Да  толмоча,  пусть  учатъ  нашихъ  русскихъ. 

Ну,  что,  къ  чему  упали  дурачье!? 

Царю  не-слѣдъ  земное  поклоненье. 

Встань,  нѣмцы,  встань.  Владыка  христіанъ 

Не  требуетъ  такого  унпшенья, 

Предъ  Господомъ  склоняГітеся  во  прахъ. 

(Послы  встаюшъ). 
Щелкановъ,  имъ  извѣстна  наша  воля? 


щ,елкановъ. 

Извѣстно  все  и  грамота  у  нихъ. 

Грозный. 

Отправтеся  домой. 

Когда  Король  исполнитъ  все  что  требую 
Тогда  настанетъ  миръ, 
Король  мнѣ  братомъ  будетъ, 
А  безъ  того  опять  начну  войну. 
Скажите-ка  ему,  что  я  намѣренъ 
Въ  Финляндіи  искать  себѣ  руду^ 
Серебряныя  есть?...  Пускай  покажутъ. 
(Толмачъ  переговартаетъ  съ  посломъ). 


-  78  - 
Посолъ. 


Іп  Гіпіапсі  5ІПСІ   кеіло  ЯіІЬег  Вег2;\ѵегке. 


Что  говорить  магистръ? 


Онъ  говорптъ 

Въ  Финляндііі  серебряной  руды 

Не  водится. 

Грозный. 

Увидимъ.  Пусть  Король 

Заплатить  мнѣ  ефпмковъ  десять  тысячъ, 

За  оскорбленіе  у  васъ  моихъ  пословъ 

Наумова  и  Воронцова:,  также — 

Не  тысячу,  то  двѣстп  человѣкъ 

Прислать  ко  мнѣ  вооруженныхъ  конныхъ, 

Да  пѣшими  прислать  шестьсотъ. 


ЯсІі\ѵесІеп   іві;  агт,  Ьаі   \ѵепі§;  ІІпІегіЬапеп,    ипсі   капп   кеіп 
Мііііаіг  §еЬеп 


Что? 


Онъ  говорить,  что  шведская  земля 
Бѣдна,  и  что  народъ  въ  ней  бѣдень, 
И  воинствомъ  не  можетъ  намъ  помочь. 


—  79  — 

Грозный. 

Король  мою  исполнить  долженъ  волю, 
Не  то  увидимъ,  чей  острѣе  мечъ. 

Бег  Сезепсііе    §іЫ  йеіа  ЕЬгеіиѵоІІ;,  (іазз  зеіп  Копід  оиГ  а11е8 
еіп§еЬ<  о   ѵѵіісі. 


Псоолъ  даетъ  честное  слово, 

Что  ихъ  Король  ни  въ  чемъ  не  будетъ  прикословить. 


Ее  возбранить  художникамъ  и  лекарямъ 
Учеиывіъ  и  военнымъ  людямъ — 
Пс  волѣ  ихъ — идти  ко  мпѣ  на  службу.. 
О  прочемъ  тамъ  написано  у  васъ? 

Написано. 


Пускай  Король  размыслитъ; 

Да  въ  гравіотахъ  пускай  меня  зоветъ 
Властителемъ  полночныхъ  страпъ.  Напрасно 
На  Цесаря  иадѣется  Король, 
Я  затоплю  всю  ПІвецію  войсками, 
Цезарцы  же  не  звякнутъ  и  мечемъ. 
Сі::іжи,  что  я,  во  чтобы-то  пи  стало, 
Эстонію  возьму  у  Короля. 


—  80  — 

Пускай  онъ  словъ  не  тратитъ  по-пустому- 

Меня  ничѣмъ  Король  не  уыолитъ. 

Я  требую — пускай  исполнить  волю  (встаете). 

Ну,  а  теперь — обѣдать  васъ  зову. 

Ступайте.  Ты  Басмановь  нхъ  усадишь. 

(Доели  и  толмачъ  уходять). 

ЯВЛЕНІЕ  II!. 

Тѣже,  безъ  пословъ. 

Щелкановъ. 

Изъ  Англіи — послы  Елизаветы 
Пріѣхали  въ  Москву. 

Грозный. 

Подержимъ  ихъ. 

Я  недоволенъ,  сестрой  Елизаветой. 

О  барышахъ  заботится  она, 

О  выгодахъ  купцовъ  своихъ  толку етъ, — 

А  обо  мнѣ,  а  объ  моемъ  наказѣ... 

Но  дастъ  Господь  не  буду  въ  ней  нуждаться 

И  уголка  на  черный  день  просить.  -'       •        "^ 

Крамольники  затихнутъ  по-ыаленьку, 

И  уживусь  я  съ  вамп  наконецъ. 

Мал  юта. 

А  надо-бы  у  этихъ  рыжпхъ  нѣмцевъ, 
Посбавить  спѣси. 

ГрОЗіЕЫМ. 

Видно  у  тебя 

На  свѣтѣ  всѣ  пароды  будутъ  пѣмцьь 

Про  англичанъ  ты  вѣрно  говоришь. 


—  81  — 

Малюта. 

За  прошлый  разъ  ынѣ  очень  захотѣлось 

Попробовать  крѣпка-ли  голова 

У  рыжаго  посла, — боялся  только 

Царя  гнѣвпть  (бощшмъ).  Бы  видѣли,  посолъ 

При  всѣхъ  Ето  былъ  надѣлъ  въ  палатахъ  шляпу? 

Баешаиовъ.  (Отець), 

Да  я  же  снялъ  съ  него  и  отдалъ  въ  руки, — 
Такъ  онъ  еще  и  разъерошился  какъ. .. 
Вишь,  говорить,  у  нихъ  такой  обычай. 

Грозный. 

А  мы  за  то  поучимъ  жить  у  насъ. 

Енязь,  Лыковъ^  ты  па  дняхъ  въ  Москву  поѣдешь, 

Найдешь  пословъ,  распрсспшь  обо  всемъ. 

Увижу  я  чѣмъ  эти  англичане 

Порадуютъ,^ — по  дѣлу  будетъ  честь. 

Да  всячески,  не  холить  ихъ,  не  гладить; 

Запри-ко  ихъ,  куда-нибудь,  ^  ^^^^.^ 


^  ^      ^>і^. 


у. 


Лыковъ. 

Когда  же  я  отправлюсь  Государь? 

Грозный. 

Ага!  Сейчасъ  бы  ты  поѣхалъ. 
Въ  Москвѣ-то  чай  зазноба  у  тебя. 
Смиренникомъ  казаться  только  любишь. 
Заглазно — на,  поди-ко — скоыорохъ! 
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—  82  — 

(ІЫКОВЪ. 

Старуха  мать...  Себя  пристроить  надо. 

Грозный. 

Ну  такъ  и  есть  жениться  захотѣлъ. 

0.  Басмаиовъ. 

Въ  Гвоздеву  дочь,  я  слышалъ,  князь  влюбился. 

Грозный. 

Красавица,  ужъ  нечего  сказать. 

Баемановъ. 

Въ  предсмертный  часъ  поставишь  у  кровати, 
Такъ  право  смерть  со  страху  убѣжитъ. 

Грозный. 

Услышитъ  князь  Гвоздевъ — отреплетъ  уши. 

Баемановъ. 

Такъ  я  тогда  и  въ  дружки  не  пойду, — 
А  Лыковъ  самъ  просилъ  меня  недавно. 
Жени-ко  ихъ,  вѣдь  пара  Государь. 

Грозный. 

Сказали  мнѣ,  ты  также  вотъ  смѣялся 
Да  будто  князь  зажалъ  тебѣ  ротокъ. 

Баемановъ. 

Я  обрубить  ему  съумѣдъ-бы  руки 
Да  розняли. 


—  83  — 

Грозный. 

Ну,фВОТЪ  и  на  ножи. 

Я  знаю,  ты  у  насъ  прехрабрый  парень, 

Расквашенъ  носъ,  а  все  твоя  беретъ.  (Жикову). 

О  времени  поѣздки  ты  узнаешь. 

Да  не  дружись  съ  опальными,  смотри... 

Твой  дядя  былъ  наказанъ  за  измѣну. 

Съ  тобой-то  я  охотно  помирюсь. 

Женю  тебя.  Но,  прежде,  погодите... 

Живете  вы  вѣдь  каждый  для  себя, 

А  я  одинъ  для  всѣхъ.  Подумать  надо 

И  о  себѣ  Бояре!  Богъ  гласить: 

Не  добро  бнти  человѣку  одному, 

Сотворимъ  убо  помощницу  по  нему. 

А  вотъ  со  мной  что  сталось!...  Лиходѣи 

Трехъ  женъ  моихъ  безбожно  извели. 

Послѣдняя,  Мареуша — такъ  дѣвицей 

И  въ  гробъ  пошла,  ну,  двѣ  недѣли,  чтожъ?... 

Какъ  человѣкъ  я  немощенъ  по  плоти, 

И  не  старикъ.  Я  крѣпокъ  и  здоровъ. 

Грѣхами  жить  и  стыдно  и  зазорно, 

Я  думаю  жену  себѣ  искать. 

Закону  нѣтъ,  но  мнѣ  надѣюсь  я. 

Четвертый  бракъ  по  скорби  разрѣшатъ. 

^(У-^  ^а^  с^і^^с^ '^^^-^^^<-^    «-^^^      <^<г^^-с-«^  <^л  Аі^і_:> 

Преемниковъ  оставить  долженъ  царству, 
Наслѣдниковъ  по  крови.  Правъ-ли  я? 


—  84  — 
Малюта. 

И  я  скажу  и  скажутъ  всѣ  со  мною: 

Желаніе  твое  для  насъ  законъ.  ♦ 

Грозный. 

Ну  и  довольно!  Ищете-жъ  мнѣ  жену. 

А  объ  дѣлахъ  поговоримъ  хоть  завтра. 

Теперь-же  всѣхъ  прошу  обѣдать  у  меня. 

(Еланмтся^  всѣ  отвѣчаютъ  ему  поклономъ  и  уходятъ). 

ЛВЛЕІІІЕ  !Г. 

Грозный  и  Мал  юта. 
Грозный. 

Малюта,  я  совсѣмъ  проголодался. 

Мал  юта. 

Столы  уже  накрыты,  все  готово. 

Грозный. 

Ученый  мой,  колдунъ  Бомелька 
Наворожилъ  мнѣ  свадьбу,— обѣщался 
Какую-то  невѣсту  показать. 

Малюта. 

Амелька? 


—  85  — 
*  Грозный. 

Да.  Не  шашни-ль  это? 

Малшта, 
Плутни. 

ГрозиыГі. 

А  если  же, и  вправду?  Онъ  колдунъ. 

■  Мал  юта. 

Ужъ  будто- бы  нельзя  его  изжарить? 
Поди-ко  такъ  жирокъ  и  потечетъ. 
Проводить  онъ,  не  то  глаза  отводитъ, 
А  правда^гдѣ  у  нѣмца, — промляки! 
Когда  же  съ  кѣмъ  бездѣльникъ  сговорился, 
То  я  берусь  открыть  его  обманъ. 

Грозный. 

Ты  ничему  не  вѣришь,  сумасшедшій^ — 
Припомни-ка,  Саулъ-то  Царь... 

Мал  юта. 

Тогда 

Христосъ  еще  въ  міръ  не  являлся, 

А  какъ  пришелъ, — и  черти  всѣ  во  адъ. 

Грозізый. 

Ха!  ха!...  Христосъ  въ  міръ  не  являлся... 
Да  ты  чудакъ,  поистинѣ  чудакъ. 


—  86  — 
Малюта.  • 

Не  погнѣвися  Царь,  мой  умъ  коротокъ. 

Да  развѣ  я  смѣшное  что  сказалъ? 

Я  вѣрую  въ  Христа,  а  чортъ  безсиленъ. 

Грозный. 

Наука,  тутъ,  наука,  а  не  чортъ. 

О,  еслибъ  намъ  далась  наука  въ  руки! 

Она  творитъ  вторыя  чудеса, 

Въ  чужихъ  земляхъ,  смотри,  творятъ  что, 

А  мы  глядимъ  на  все  разиня  ротъ. 

Въ  науку  всѣхъ,  отъ  мала  до  велика!... 

У  насъ  молптвъ  не  знаютъ— грѣхъ  и  стыдъ! 

Не  трогай  же; — Бомелька  мужъ  ученый, 

И  мы  въ  Москвѣ  посмотримъ.  Такъ  не  такъ. .. 

Когда  и  впрямь  съ  чертями  онъ  сдружился. 

То  пусть  они  возмутъ  его  съ  костра. 

Пойдемъ  теперь — поклонимся  мамонѣ. 

КАРТИНА  II. 
ВОЛШЕБСТВО. 

(Еабинетъ  доктора  Вомелія,  на  сценѣ  кукла^  въ  бога- 
томъ  сарафанѣ  и  съ  повязкою  на  головѣ^  въ  родѣ  ко- 
рони), 

ЯВЛЕНІЁ   I. 

Бомелій,  послѣ  Савіішііа. 
Бомелій. 

Карошь,  карошь.  Невѣста  Царь  полюбитъ. 
Я  знаю  Царь...  и  Анна  самъ  карошь. 


—  87  — 

знаитъ  вкусъ  на  этака  красавицъ. 
Незахоти...  Гмъ!  я  не  потеряль 
Болшой  деньга...  А  думай,  будетъ  думай, 
Что  я  большой  волшебникъ. . .  ха,  ха,  ха! 
Волшебникъ  я,  комъ-еръ  на  мой  карманъ. 

Савишна  (выносить  покрывало  и  надѣваетъ  па  куклу). 

Пу  вотъ,  теперь  хоть  и  застолъ  невѣсту. 

А  хороша  игрушка,  хороша. 

ІТоддарокъ  штоль  кому  нибудь  готовишь? 

Бопеліё. 

Я  подариль,  подарка,  я.  Мольшай... 
Скажи  кому,  твоя  сейшасъ  повѣшай. 
Повѣшай  Царь.  Секретъ.  Смотри  мольшай. 

Савишна. 

Сама-то  я  себѣ  не  лиходѣйка 

И  лишняго  словца  не  пророню. 

Ишь  ты,  глядитъ  какъ  будто-бы  живая 

Постой  какъ  будто-бы  она  похожа...  на  кого? 

Бомелій. 

Похожь?  Ха,  ха! 

Савишна. 

Ну,  да,  похожа  то,  похожа. 
Да  не  могу  припомнить  на  кого. 
Какъ  будто-бы  на  Анну  Колтовскую. 


—  88  — 

Бомелій. 

Ха,  ха,  ха!  она  похожь,  похожь 

Твой  помни^  я  скажилъ  тебѣ  што  надо. 

Ты  кавари,  не  бойся,  нихтъ. 

Савишиа. 

Да  спрашивай,  небойсь,  нро  все  отвѣчу, 
За  словомъ-то  въ  карманъ  я  не  пойду. 
Отрѣжу,  такъ,  что  только  любо  будетъ. 

Боіііелій. 

Твоя  за  то  я  подари  деньга. 

Савіішна. 

Да  ужъ  не  бойсь,  останешься  доволенъ, 
Вотъ,  хоть  сейчасъ,  пожалуй,  начинай... 
Не  только  что  объ  этой  о  женитьбѣ, 
И  по  важнѣй  о  чемъ  нибудь  скажу. 

Боислій. 

Не  надъ, — не  надъ — что  я  ушилъ  и  только. 

Савишііа. 

Ну,  что  же,  я  не  промахъ  на  языкъ, 
Да  и  изъ  рукъ  не  выпадаетъ  дѣло. 
И  куклу-бы  умѣла  смастерить, 
Да  рожицы  такой,  не  сдѣлать  только. 
(Въ  двери  стучатся). 


~  89  — 

Бомелій. 

Поше^ь  туда. 

(Вкатываетъ  куклу  въ  углублете   и  закриваетъ  порта 
гу. 

А  твой  пошоль  прочь. 
(Савшина  уходить,  Бомшй  отпираетъ  двери). 


ЯВЛЁНІЁ  II. 

Бомелій  и  Малюта. 

Ма.іюта. 

Готовъ-ли  ты  нѣмчурка? 

Всѣ-лй  черти 
Еъ  тебѣ  сошлись,  иль  ждешь  кого-нибудь? 

БомеліЁ. 

Я,  мой  готовъ. 

Малюта. 

Ну,  такъ  Царю  и  скажемъ. 
Чертовочка  пришла  уже  сюда? 
Скажи-Ео   мнѣ,  какую  это  вѣдьму 
Покажешь  ты  Царю^  а!  кто  она? 

Бомелій. 

Не  понимай,  что  каваритъ  бояринъ. 

12 


—  90  — 

Малютй. 

Ты  вѣрно  здѣсь  дѣвчонку  засадилъ 
И  думаешь  морочить  Государя. 

Бомелій. 

Морочи,  нѣтъ.  Моя  большой  наукъ:, 
Наукъ  скажи  все  правда. 

Мал  юта. 

Эка  знайка! 

Скажи-ка  ей,  махнуть  дм  насъ  сперва. 

Пускай  сейчасъ  покажется  плутовка, 

И  если  мнѣ  понравится  она, 

Да  стакнемся  мы  съ  ней  на  скору  руку- 

Повѣрю  я  тогда^  что  ты  башка! 

А  ну-ко,  ну,  зови -ко  поскорѣе; 

Не  то  я  самъ  всѣ  норы  осмотрю. 


с  у 

ьлш. 


Твоя  шути,  а  голова  откуси... 


Скорѣй  твою  я  въ  петлю  притяну. 
Иди,  сюда,  ей?  кто  тамъ  притаился! 
Поди  сюда.  Сыщу  вѣдь,  выходи... 
Такъ  я  же  самъ  всѣ  плутни  обнаружу,- 
Тогда  смотри...  скорѣе  говори- 
Меня  не  бойсь,  со  мной  вѣрнѣе  ладить. 


—  91  — 

Бомелій. 

Я  каваритъ, — наука  покажи; 

Мои  казать  не  ыожетъ,  такъ  смѣялся. 

Малюта. 

Постом  же  скотъ.  Пойду — да  какъ  сыщу... 
Смотри  же  ты  ни  съ  мѣста,  шевельнешься, 
Сейчасъ  тебѣ  я  черепъ  раскрою. 
Молчн  и  стой.  (Идешь  въ  глубину  сцены). 

Б©ме.іІй. 

Пошалиста...  послушай, 

Огонь  сердилъ,  огонь  кусаль,  провалился. 

Малюта. 

Ну,  моргенъ-фри,  я  крѣпокъ  на  ногахъ. 
(Идетъ    и  проваливается ^   комната    наполняется    ды- 
момо^  Бомелій  хватаетъ  его  за  руку,  Малюта  вилѣзаетъ). 
Провалъ  возьми, — вѣдь  этакъ  ногу  сломишь. 
Вишь  чортовъ  сьшъ!...  Да  ты  престрашный  воръ! 
И  поддержалъ. . .  Не  далеко  жъ  до  ада, 
Оиъ  тутъ  и  есть, — а  что  жъ  чертей-то  нѣтъ? 

Бѳзіелііі. 
Шертей  вели  сидѣлъ...  Когда  умри  увидѣлъ. 

Малшта. 

Поди  же  ты.  Ну,  пусть  пока  чудятъ. 
А  тамъ  потянимъ  ихъ  къ  отвѣту 
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Послушай,  воръ,  а  будетъ  говорить 
Чертовка? 


Будетъ. 


Боиелій. 


Малюта. 


Ну,  а  что  же  будетъ? 

Бомелін. 
Моя  не  знай,  наука  покажи. 

Мал  юта. 

Далась  тебѣ  проклятая  наука- 

Все  на  нее  вали,  какъ  на  осла. 

Но  все  равно,  наука,  иль  чертовка, 

Плутовка-ли  какая  у  тебя^ — 

Заставь  ее,  чтобы  она  сказала 

Про  Машеньку:  что  есть-де  у  слуги 

У  вѣрнаго  Малюты,  племянница  Марія, 

Красавица,  немножко  молода. 

Да  вытерпитъ  и  бурю  и  ненастье, — 

Что  съ  нею  Царь  счастливо  заживетъ, 

И  наживетъ  дѣтей — все  будутъ  Ерусланы... 

Ну  тамъ  пускай,  что  больше  наплететъ- 

Тебѣ  же  я  за  это...  Видишь,  полонъ. 

(Показываетъ  кошелекъ). 
Ей-ей  отдамъ.  Все  золото,  смотри. 
Подарочка  такого  не  дождешься 
И  отъ  Царя.  Согласенъ  нѣмчура? 
Покуда  на — даю  тебѣ  задатокъ... 

Бомелій.  (Принимаешь  дтыи). 
Загласна,  я... 
Онъ  будетъ  каварилъ. 
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Малюта. 

Да  то  тоже,  мой  грошъ  нейдетъ  напрасно^ 
А  эти  вишь  родимчики,  горятъ... 
Не  по-пусту  разщедрился  Малюта. 

БомелііІ. 

Еорошь,  корошь,  онъ  будетъ  каварилъ. 


Еще  бы  нѣтъ.  Послушай,  Царь-то  спроситъ 

Кого  ему  бояться  изъ  бояръ,— 

То  чтобъ  твоя  чертовочка  не  сбилась, 

Ты  ей  въ  башку  порядкомъ  втемяши, 

Что  очередь — теперь  за  Воротынскимъ, 

Куракина,  да  Пронскаго  прибрать, 

Щенятева,  Плещеева,  при  дѣлѣ 

Подъ  ношикъ  всѣхъ...  Пусть  только  намекнетъ; 

Вишь  носъ  они  высоко  подымаютъ. 

Да  выскочкой  зовутъ  меня...  постой, 

Забылъ  еще  про  Лыкова — туда  же- 

Я  отъ  него  четыре  дня  кряхтелъ 

Пора  съ  дружкомъ  любезнымъ  расплатиться. 

Раздуй  огонь,  а  дровъ  ужъ  я  найду. 

Да  Лыковъ  князь  къ  тому  же  и  измѣнникъ; 

Въ  нѣметчину  писалъ  онъ  про  Царя, 

Бранилъ  его,  назвалъ  тираномъ, — 

Письмо  у  насъ — да  надо  приберечь, 

Чтобъ  на-глухо  стянуть  у  горла  петлю. . . 

Такъ  помни  же:  Плещеевъ,  Лыковъ  князь... 
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Бомелій. 

Куракина,  Щенятя,  Воротынска. . . 
Я  помни  вся...  сейшасъ  ему  скажи... 

ЗІалота. 

А  я  пойду,  скажу,  что  все  готово. 

ЯВЛЁНІЕ  Ш. 

БомелШ  одгть,  послѣ  Савішіш. 


Разбой  мужикъ...  Мошенникь...  Надо  даль, 
Немножко,  такъ  ему  покушай  вкусна... 
Ха!  деньга  даль.  Скупой  она,  я  знай... 
А  деньга  далъ.  Еомъ-еръ,  въ  моя  кармана. 
Племянницъ  твой,  гей  векъ,  она  годилъ. .. 
Мейнъ  Савишенъ! 

Что  батюшко?...  немножко. 
Трухнула  я.  Вѣдь  экой  сорванецъ. 

Бомелііі. 

Не  слюшаитъ^  и  нихтъ  не  боевайся. 
И  каваритъ,  что  каварилъ  на  мой. 
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Савишна. 

Охота  мнѣ  во  всѣ  дѣла  соваться. 
Пройдоха!  вишь  съ  племянницей  подлѣзъ, 
Еще  не  сытъ.  Давно-бъ  на  плаху  надо. 
Вѣдь  это  онъ  Царя-то  все  мутитъ. 

(Стучатъ  въ  дверь). 


ЯВЛЕНІЕ   IV. 

Басмановъ  и  Ботелш. 

Бозіслій. 

Стучи,  пришла,  кто  тамъ? 

Басіаногъ. 

Пусти  Амеля. 

Боіелііі. 

Нельзя  пусти.  Сейшасъ  пришла  Царя. 
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Да  знаю  я...  два  слова  я  Басмановъ. 

Боіелій  (отворяя). 
Басмановъ,  а!... 

Біісмаііовъ. 

Послушай,  я  узналъ. 

Что  ворожить  Царь  будетъ  о  невѣстѣ; 

Ты  можешь  мнѣ  премного  услужить. 
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Скупиться  я  небуду,  при  разсчетѣ 
Вознагражу.  Вотъ  на  тебѣ  въ  задатокъ; 
Пять,  десять  разъ,  еще  получишь  столько... 
Просватай,  другъ,  Наташиньку  мою. 
Красавица,  цвѣточикъ,  сливки-дѣвка. 
Дородствомъ,  ростомъ — всѣЕъ  она  взяла. 
Царю  какъ  разъ  подъ  пару;  царь-дѣвица!... 
А?  можно  другъ? 

Боиелій  (ваявъ  деньги]. 

Мой  будетъ  кавари. 

Басмановъ. 

Да  ты  какъ  слѣдуетъ  насядь,  добей  до  кону. 
Да  надобно  и  чары  припустить. 
Яовѣрятъ  вѣдь — пугни -"лишь  хорошенько; 
Скажи,  что,  молъ,  другая  отравитъ; 
Съ  Наташей-же  онъ  будетъ  жить  счастливо, 
И  дѣточки,  и  все  это  пойдутъ. 
Согласенъ,  а? 


Еарошь,  карошь,  загласна. 

Басмановъ  (уходя]. 

Старайся-же,  дамъ  золота  мѣшокъ. 

Бопелін  (одинг). 

Богата  день  и  затерай  не  надо; 
Еще  приди,  другая  кто  приди. 


—  97  — 

Ха,  ха!  Какой  вся  эта  глюпа  люди... 
А  глюпа  нѣтъ!  Она  деньга  давай, 
Сама  хоти,  купи  Царя  за  деньга. 
Она  ума  имѣетъ  въ  голова. 

(Въ  двери  стукъ). 

ЯВЛЕНІЕ   V. 
БотеліГі  п  князь  Вязелскііі. 

Бомелій. 

Стучи,  кто  тамъ? 

Кн.  Вяземекій. 

Пусти,  пусти  ученый  мужъ. 

БомелШ  (впуская). 

Кяязь  Вяземска. 

Вязепскій, 

Я  самый,  самъ. 

Здорово  докторъ,  острологъ,  гадатель, 

Мудрецъ,  волшебникъ  и  знахарь... 

Еще  тебя,  еще  какъ  величаютъ? 

Готовъ  всегда  познанье  уважать. 

Поэтому  согласенъ  я  съ  Царемъ, 

Что  сны  о  будущемъ  пророчатъ. 

Но  есть  къ  тому  дорога  повѣрнѣй. 

Вѣрнѣе  есть...  какъ,  магія  наука? 

Да,  магія,  она  сильна,  сильна. 
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Бомелій. 
Я  магія. 

Вязеиекій. 

Повечеру  сберется 

Твое'искуство  Царь  смотрѣть, 

Я  знаю  тутъ  не  черти,  тѣни, 

Я  знаю,  знаю,  и  вотъ  что  я  скажу: 

Ты  можешь  мнѣ  помочь  въ  прекрасномъ  дѣлѣ. 

Да  въ  прекрасномъ.  Умъ  хорошо,  а  два, 

А  два  ума  получше, — 

Мы  два  ума  съ  тобою  а  склеимъ. 

Измучилась,  устала  Русь,  изныла, — 

Оправиться  и  отдохнуть  пора. 

Довольно  крови,  о,  довольно  крови! 

Мнѣ  честь  и  долгъ  велитъ  вернуть. 

Счастливое  правленье  Іоанна, 

Еакъ  на  Москвѣ  все  пѣло,  все  цвѣло. 

А  что  теперь?  теперь  печаль,  да  слезы. 

Довольно  слезъ,  мы  радости  вернемъ. 

Но  намъ  вторую  Анастасью  надо- 

А  у  меня  такая  есть, 

Ее  зовутъ  хотя  и  Софьей, 

Но  умница,  собою  хороша- 

Она  веркетъ  забытое,  былое  время, 

И  насъ  тогда  вся  Русь  благословитъ, 

Благословитъ!  Не  правда- ли  какъ  любо 

Сказать  всему  народу:  это  я,  да, 

Вѣдь  это  я,  устроилъ  ваше  счастье, 

Ж  не  прошу  ни  славы,  ни  наградъ. 


Я,  это  гутъ.  Карошь,  ошень  прекрасна. 
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Вязеіекіі. 

Что  говорить^  что  дѣлать — научу, 

Я  научу^  всему  наставлю  Софью... 

Уму^  труду,  быть  доброю  женой... 

Но  надобно,  чтобъ  въ  Софью  Царь  влюбился, 

А  въ  этомъ  ты  помочь  мнѣ  можешь... 

БомелШ. 

Моги,  моги. 


Что  говорить — ты  знаешь. 

Искусство,  да  іі  чары  въ  ходъ  пусти. 

йоль  цѣль  добра^  то  средства  всѣ  прекрасны. 

А  я  тебя  за  то  озалочу, 

Озолочу,  озолочу  Бомелій. 

Покуда,  на  тебѣ  возьми  не  много, 

Конецъ  вѣнчаетъ  дѣло. 

Увидишь  самъ. 

Бомелііі. 

Карошь,  карошь.  Сейшасъ  начни  работай. 


Работай^  всю  премудрость  подыми. 
Премудрость  всю,..  Не  позабудь  же, —  Софья^ 
Не  позабудь... 


Бомеліи. 

незабудь,  я  знай. 
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Вязепекіи  [уходя]. 
Озолочу,  озолочу,  засыплю... 

Бомелій  (говорить  за  портьеру]. 

Ха,  ха,  ха,  ха!  Одинъ,  другая,  три. .. 

Все  Царская  любовникъ — кароша! 

Мейнъ  Савишенъ?  Еалюпчикъ!  Твой  на  мѣста 

Сиди,  мальшай.  Не  боевайся  нихтъ. 

Ни  трокаитъ  тебя^  никто  не  смѣй. 

Я  твой  скажи,  тогда  твой  каварилъ. 

(Одѣвается  острологомъ) . 
Такой  кафтанъ  носиль  въ  Егинетъ  маги 
А  можи  быть  и  тамъ  морочитъ  онъ. 
Пошоль  сюда.  Кто  хочи  жиль  на  свѣти^ 
Не  нада,  быль  похожь  на  шелевѣкъ: 
Когда  всѣ  плачи^  ты  ходи  смѣялся, 
Смѣялся  всѣ^  а  ты  ходи  и  нлячь. 
Комеди  міръ^  а  люди  вся  актера; 
Не  нада  быль  карошь^  умна  актеръ, 
А  нада  взялъ  такая  роль  кароша: 
Смотри  тебя,  не  понимай  тебя. 
Сейшасъ  скажи  одинъ  богатства,  шастья, 
Другой  скажи:  твой  галава  долой, — 
И  будетъ  такъ  тебѣ  спускаитъ  фора 
А  лючше,  лючше — такъ  грозиль,  пугай. 
Стучи,  пришла.  Кто  тамъ? 

ЯВЛЕНІЕ   П. 
Ііомелій  II  Грозный. 

Грозный. 

Пусти  хозяинъ. 
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Болелін  (^отворяешь). 
Грозный   ("въ  дверяхь]. 

Съ  опричными  ты  будешь  у  дверей, 
(Бомелгю)  Григорію  Лукьянычу  позволишь 
Сюда  войти. 


О,  нейнъ,  моя  нельзя. 

Грозный. 

Нельзя,  такъ  онъ  останется  за  дверью. 

По  слову  же,  Малюта^  къ  чорту  дверь — 

И  всѣ  ко  мнѣ. 

Какая  темнота. 

Не  такъ-ли  Царь  Саулъ  входилъ  къ  колдуньѣ? 

Не  такъ-ли  онъ  былъ  трепетенъ,  смущенъ — 

Инаго  міра  чуя  проявленье^ 

Присутствіе  какихъ  то  тайныхъ  силъ? 

Гмъ!  И  я^  какъ  онъ,  сначала  шелъ  іірямѣе — 

Кудесниковъ,  гадальщицъ,  колдуновъ, 

Я  также  гналъ,  и  также  имъ  не  вѣрилъ; 

Но  были  то  пройдохи,  мужики, 

Все  неучи,  безграмотныя  твари. 

Обманщики-  теперь  совсѣмъ  не  то. 

Колдунья  то  Саулова,  конечно, 

Съ  всезнающимъ  сдружилась  сатаной. 

Гдѣ-жъ  бабѣ  знать  высокія  науки: 

Въ  тѣ  времена,  бѣсъ  въ  мірѣ  былъ  силенъ. 

Такъ  диво -ли  Саулъ  прогнѣвалъ  Бога, 

Якшаяся  съ  проклятою  коргой. 

Бомелій,  ты  вѣдь  тоже  христіанинъ? 
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Я  христіанъ. 

ірозііыГі. 

Не  носишь  только  крестъ- 

Ну,  нѣмцы-то,  никто  его  не  носитъ- 

А  лучше  бы, — гонялъ  бы  сатану. 


Зашѣмъ  сатанъ? 

Гр038ІЫІІ. 

Да  это  только  къ  слову. 
Вѣдь  говорятъ,  что  чернокнпжье  грѣхъ.,. 
А  грѣхъ  бы  намъ  невѣдоиое  вѣдать, 
Не  надо  бы  впередъ-то  забѣгать: 
День  завтрашній  зажги  сегодня  ночью — 
Ужъ  первое— ты  жизнь  окоротплъ, — 
Вѣдь  ночь-то  ты  укралъ  уже  у  Бога, 
Второе  же  какъ  самый  день  нрпдетъ, 
То  ты  его,  какъ  будто  повторяешь. 

Ііомелій. 
Ты  мудра  Саръ. 

Гйозііыіі . 


О,  Господи,  прости,  коль  я  грѣшу! 
Писанье  же  наукъ  не  проклинаетъ... 
Ты  сказывалъ,  что  чорта  нѣтъ  совсѣмъ? 
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Бомелій. 

Ха.  ха, — нѣтъ  шортъ. 

Грозный. 

Въ  наукѣ  слово  есть, 

Откудова  въ  наукѣ  будутъ  черти... 

Боінелій. 

Зашѣмъ  она? 

Грозный. 
Ну,  мало -ли  зачѣыъ... 

Бозіелій. 

Наукъ  сама — на  цифра,  на  фигура — 

А  это  все  на  воздухъ  работай. 

И  такъ  каши,  что  есть  на  міръ  живое. 

Грозный. 

Понятно  мнѣ.  Примѣроэіъ  я  скажу: 

Луна  изъ  тучъ  выходитъ, — я  не  знаю 

Какія  мнѣ  откроетъ  красоты^ — 

А  смотришь — таыъ  рѣка  засеребрилась, 

Пригорки  тамъ,  а  тамъ  стоитъ  лѣсокъ- 

Нсзнать  была — а  вотъ  видна  дорога; 

И  облака  вотъ  эти  разошлись, 

А  эти  тамъ  остались  черны... 

И,  Боше  мой!  какъ  это  все  чудесно... 
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Я  думаю — наука,  что  луна, 
Освѣтитъ  мракъ,  и  что  ужъ  у  порога, 
Что,  такъ  сказать,  идетъ  уже  на  дворъ. 
Она  тебѣ  показываетъ,  прямо. 

Бомелій. 

О,  мутра  Сарь! 

Грозный. 
Ну  что  же,  страшно  будетъ! 

Бомелій. 

Не  будетъ,  нейнъ.  Я  страшна  не  вели, 
Садиль  сюда.  Модьшай,  мольшай,  такъ  лючше. 

Грозный . 

Буду  молчать.  Хотя  я  и  не  привыкъ. 
Однако  ше  перекреститься  можно? 


Крестидь?  Ха,  ха!  Ну  што,  крестиль  зашѣмъ? 

Грозный. 
Молчи  колдунъ.  Показывай  невѣсту. 
Бозіеліи  (чертить  кругъ  около  Грозного  гі  что-то  шепчитъ^. 

Грозный. 
Не  х;трашно-ди?  Я  лучше  откажусь  > 
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Ботедій. 

Не  страшно,  нейнъ. 

Грозный. 

А  говорить  мнѣ  можно, 
Спросить  ее?... 

Бомелій. 

Да  можно,  пусть  пришла, 
Теперь  мольшай... 

Грозный. 
Ну  ладно. 

Бо]не.іій. 

Я    позваль  (дѣлттъ   жесть ^    портьера  открывается; 
картина). 

Грозный  (вполголоса). 

Помилуй  Богъ!  ужели  есть  такая 

Въ  моей  Москвѣ  красавица? 

Но  я  же  всѣхъ  тогда  красавицъ  видѣлъ, 

Ихъ  навезли  изъ  разныхъ  городовъ. 

Спросить  ее,  была  она?  быть  можетъ. 

Тогда  глаза  мнѣ  отвели...  спрошу... 

Да  боязно...  а-яй,  руоіою  манитъ... 

Схвачу  ее... 
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—  106  — 
Бонелій  (іроіитъ  ему  жезломь). 

Грозный. 

Тфу!...  Господи  прости! 

Да  это  вѣдь  чертовка...  прелесть  ада... 

Аминь,  аминь!...  Сгинь  дьяволъ,  пропади!... 

(Еаршина  закрывается). 

Бомеліи. 

О,  Саръ  мольшай...  она  уйди...  сердита 
Пойди  огонь...  такъ  страшна,  страшна  такъ... 

Грозный. 

Забылъ,  забылъ.  Но  пусть  же  не  уходятъ. 
Не  буду  я,  не  буду...  А  спросить — 
Могу  о  чемъ? 

Бомелій. 

Спросиль...  Не  знай,  закочитъ 

Она  скажи,  а  незакочп — нейнъ. 

Такъ  закричалъ^  сердилъ. ..  О,  нейнъ,  не  можна. 

Грозныіі. 

Ну  хорошо,  зови  ее  опять. 

Г)Оіііе.іііГі. 

Я  позови,  но  мнѣ  теперь  такъ  трудна... 


—  107  — 
Грозный. 

Поближе,  пусть  поближе  подойдетъ. 

Бомелій. 

Мольшай!  (дѣлаетъ  жесть,  открывается  картина). 

Грозный. 

Ето  ты? 

Голосъ. 

Я  Анна  Еолтовская. 

Грозный. 

Фу,  Господи!...  А  ты  не  адскій  бѣсъ? 

Голоеъ. 

Я  Анны  тѣнь. 

Грозный. 

Ты  грѣшника  смущаешь. 

Такой  живой  на  цѣломъ  свѣтѣ  нѣтъ. 

Голосъ. 

Живая  тѣнь  стоитъ  передъ  тобою 

А  Анна  тамъ,  живетъ  въ  твоей  Москвѣ. 


—  108  — 
Грозный. 

О,  Господи!  Дрожу  какъ  въ  лихорадкѣ. 
Женюсь -ли  я? 


Да  женишься. 


На  комъ? 


На  мнѣ. 


А  гдѣ  тебя  сыскать? 


Го.юсъ, 


Грозный. 


Голосъ. 


Грозный. 


Годосъ. 


Грязновъ  отыщетъ. 


(Еартына  закрывается]. 


Грозный. 


Постой  еще  словечко...  Нѣтъ — ушла. 
Огня  колдунъ!...  Кажись  смолою  пахнетъ. .. 
Огня  скорѣй!...  Здѣсь  просто  цѣлый  адъ... 
Малюта,  гей? 

(Двери  падають ,   врывается  Малюта  съ  опричными-^ 
сцена  яснѣетъ). 


—  109  — 

Схватите  чародѣя — 

И  на  Еостеръ...  живыхъ  чертей  завелъ. .. 
Берн  его!...  Охъ  грѣшнпкъ  окаянный! 
Простнтъ-ли  Богъ. . . 

(Опричные  бросаются  на  Вомелія.^  который  провали- 
вается; съ  того  мѣста  показывается  пламя.  Слышенъ  под- 
земный громъ;  с  цени  полна  дыму.  Воь  вз  ужас/ь). 

Грозный. 

Счастливъ  колдунъ. 

Ма.ішта. 

Проклятый  провалился. 

Грозный. 

Уйдемъ,  уйдеыъ  скорѣе...  Боше  зіой ! 

Читай  Малюта  <^да  воскреснетъу> . 

По  утру  чертово  гнѣздо  предать  огню. 

(Уходя]. 
О  Госпсдн,  простп  ынѣ  прегрѣшенья. 

(Всѣ  уходятъ). 

5Іалюта. 

А  завтра  я  до  ада  доберусь... 

Уйдетъ  подлецъ-  бѣжптъ  сегодня  ночью:, 

А  денежки  хотѣлъ  бы  воротить. 

(Уходить). 


—  110  — 

ЯВЛЕИІЕ  ѴІІ. 

Бопеліи,  послѣ  Савишііа  и  Нѣінои. 

БояСііііі  ['іілходя  изъ  потаенной  двери). 

Ушла...  ха,  ха! 
Бери,  хватай,  лови! 

Сейшасъ  бери!...  Каротка  умъ  не  свяжи 
Длинна  ума,  а  мой  ума  длинной. 
Хе,  хе!  Наукъ  имѣй  многа  штикъ  * 
Кароша  плютъ — ложился  на  квартиръ, 
А  встала  на  гостинницъ...  буль  здорова! 
Меня  бери,  какъ  русска  мужика. 
Хе,  хе!  Моя  не  въ  рѣшета  гадаитъ. 
Она  боялся  и  отъ  страха...  на  костра... 
Прошай  Москва,  моя  твоя  не  знай. 

(Отвоі)яеть  въ  стѣнѣ  Ьвещи  и  вынимаетъ  ларецё  съ 
деньгами). 

Моя  твоя  не  бросилъ  эта  деньга. 
Кароши  штукъ,  спасибо.  Мой  маширъ. 
Мейнъ  Савишенъ!  нѣма!  не  боевайся, 
Ходитъ  къ  моя,  ходитъ  къ  моя  скорѣй. 

Савншііа. 

Ну,  батюшка,  я  чуть  жива  со  страху. 

*  Пере»раза. 


—  111  — 

Бомелій, 

Не  боевайся,  не  приди  она. 

Не  смѣй  пришла,  она  боялся  шорта. 

(Даеть  деньги).  Возьзіи  твоя  за  служба.  Я  ушоль. .. 

Смотри  мольшай,  скажи — твоя  повѣси. 

—  Адье,  прошай. 

Савншна. 

Прости.  Во  вѣкъ  вѣковъ 

Про  это  я  словечка  не  промолвлю:, 

Языкъ  себѣ  скорѣе  откушу. 

Прости  отецъ  (гідетъ  и  останавливается). 

Бомелііі  (Нгъмому  показывал  па  куклу). 

Сейшасъ  рубай  на  мелкая  кусочка. 

[Нѣмой  беретъ  топоръ). 

Савмшііа. 

Ахъ,  Господи?...  съума  сошли...  не  дамъ 
Вѣдь  сарафанъ-то  бархатный^  богатый- 
За  что  рубить?  Да  лучше  я  возьму... 
Зачѣмъ  рубить  сокровище  такое, — 
Я  денежки,  не  щепки  отдала, — 
Да  денежки  какія...  жидоморка 
Матрена-то, — ну,  лупитъ,  лупитъ  страхъ! 

(Снимаешь  весь  нщшдъ  и  уносить  сь  собой). 


—  112  — 
Бомеліи. 

Карошь,  возьми! 

Савишна. 
Еще  бы,  развѣ  дура? 

Бомелів. 
Возьми,  прошай. 

Савишиа. 
Прости,  прости  отецъ  (уходить). 

ЯВЛЕНІЕ  ѴШ. 

Тѣже,  безъ  Савишны. 

Бомедій. 

Рубай  нѣма  на  мелкая  кусочка. 
(Еабрасываетъ  хламу  и  разводить  огонь). 
Прошай  нѣма.  Я  деньга  далъ  карошь? 

(Нѣмоп  дѣлаеть  зпаті). 

Боліелііі. 

Пошоль  нѣма;  ходить  сюда  не  н  ада. 
Прошай  пошоль  (тьмой  уходить). 


—  из  — 

Прошай  Москва,  прошай! 
Я  буль  здаровъ,  прошай  сердита  саръ! 
Еолдунъ  пошель — купай  на  русска  деньга 
Шертей  на  адъ. .  Адье!  пошель  на  адъ.... 


(Опускается), 

ДЪЙСТВІЁ  ІГ 

КАРТИНА    I. 
РАСПРАВА. 

ЯВЛЕНІЕ    I. 

(Въ  слободѣ  Александровской,  палата^  Грозный  и  оприч- 
ники за  столомъ). 

А.  Басиановъ. 

Да  здравствуетъ  отецъ  и  Государь! 
Измѣнники  его — да  расточатся. 

0.  Басмановъ. 

Изъ  первыхъ  я  на  этихъ  злыдней  брошусь, 
За  Царское  Величество  твое — 
Своей  рукой  живое  сердце  вырву, 
Родимаго  отца  не  пощажу... 

Грозный. 

Га!  правда-ли?  не  хвастаешь-ли  Ѳедька? 

Ѳ.  Басмановъ. 

Рука  моя  отсохни,  побожусь, 

Вотъ  хоть  сейчасъ  на  мѣстѣ  провалиться. 

15 


—  114  — 

Грозный. 

Такъ  ты  сказалъ  отца  не  пощадишь? 

Ѳ.  Басѵановъ. 
Не  пощажу. 

Грозный. 

За  словомъ  пусть  и  дѣло. 

Отецъ  сидитъ  вѣдь  около  тебя... 

А  онъ  ходилъ  къ  Емелькѣ,  чародѣго, 

Просилъ  его...  да,  злое  помышлялъ. 

Со  Старецкимъ,  врагомъ  моимъ  шептался. 

Не  милуй  же  его  и  не  щади. 

Ѳ.  Басмановъ. 

Отца?! 

Грозный. 

Ну,  да!  Чего  таращишь  зенки? 
Сказалъ,  отца  не  пощадишь — катай! 

Ѳ.  Басмановъ. 

Отца?!  (выхватя  поясной  ножъ). 

Алекс.  Басмановъ. 

Дуракъ!  чего  ты  смотришь  дико?.. 
Не  видишь  развѣ,  шутитъ  Государь? 

Грозный. 

Шути-же...  что?  Запутался  на  словѣ. 
И  пятишься  назадъ... 

Алекс.  Басмановъ. 

Во  гнѣвѣ  Царь...  Богъ  видитъ,  я  невиненъ. 


—  115  — 

Грозный. 

Измѣнникъ  онъ...  я  требую,  казни! 
Басмановъ    кравчій!  Ты  измѣншшъ  тоже... 

Ѳ.   Басяановъ  ^поражая  отца). 
» 

Умри  отецъ! 

Довольно^  покатился!... 

Въ  крови  отца  замаранъ...  (бросаетъпожъ).  Сгинь  прокля- 
тый. 

Грозный. 

Отъ  разу?  звѣрь!...  Не  дышетъ-ли?. .. 

Издохъ?.. 
Несите  вонъ  скорѣе  эту  падаль. 

А  кравчаго  отвѣсть  сей-часъ  въ  тюрьму. 

0.  Басмановъ. 

Меня?  За  что-жъ? 

Грозный. 

Молчать  отцеубійца! 

Анаѳема!  ехидна^  аспидъ,  Каинъ! 

Ѳ.  Басмановъ. 

Но^  Государь,  повиновался  я... 

Грозный. 

И  вызвался  отца  убить,  распутный! 

Надѣть  ему  сей  часъ  же  кандалы. 

И  съ  глазъ  долой...  Возьмите  Колтовскіе.    (Уходишь). 

Я  1]  Л  Ё  Н  I Б  И. 

Тѣже  безъ  Грознаго. 
Ѳ.  Басмановъ  (въ  слѣдъ  па  колѣняхъ) . 

Прости,  прости,  помилосердуй  Царь!.. 


—  116  — 

Не  слушаетъ. ..  И  я  повиновался!.. 
Убилъ  отца...  Да- будетъ  проклятъ  часъ, 
Въ  который  я  свершилъ  отцеубійство!.. 
Я  Еаинъ — да...  О^  Боже^  Боже  мой! 


И  даже  онъ,  кто  проливаетъ  рѣки  крови, 
Содрогнулся  и  въ  гнѣвѣ — отвернулся. 

Малюта. 

Ну,  полно  ныть  (щтносять  г^ѣпи  и  надѣваютъ  на  Вас- 
манова). 

Басмаііовъ. 

Малюта,  по  проси, 

Князь  Вяземскій!  Царевичъ!  по  просите... 

За  что  же  я...  О^,  сжальтесь  надо  мной. 

Мал  юта. 

Разрюмился.  Пришелъ  чередъ  Басмановъ. 
Или  еще  ты  къ  смерти  не  привыкъ? 
Пора  была  и  могъ  бы  присмотрѣться... 
А  самъ-то,  какъ  ты  рѣзалъ  и  душилъ? 
Хоть  у  отца  бы  нынче  поучился; 
Не  пикнулъ  онъ  подъ  ножикомъ  твоимъ. 
Вставай,  иди...  Ужъ  горю  не  помочь. 

0.  Басмановъ.  (Поднявшись  въ  цгьпяхъ). 

Друзья  МОИ?  Товарищи!... 

Мал  юта.  (Смѣсь) 

Спасибо!... 

Унасъ  пока  на  шеѣ  петли  нѣтъ. — 

Берите  же...  ведите  Колтовскіе. 


—  117  — 
Колтовской. 

Пойдемъ,  пойдеиъ... 

Малюта. 

Проститься  будетъ  срокъ. 

Ѳ,  Басмановъ  (плачешь) , 

Ни  отъ  людей  пощады,  ни  отъ  Бога! 

Погибну  я! 

Царевичъ,  ты-не  брось  меня  въ  несчастьи... 

Ив.  ІІваііовичъ 

Да^  какъ  же,  да...  отдайте  ножъ  ему, 
Зарѣзаться  подъ  случай  пригодится. 
Гайда,  гайда! 

0.  Басмановъ. 

1   Простите  всѣ  меня.  (Уходятъ). 

ЛВЛЕНІЁШ. 

Цар«вичъ  Иванъ,  Малюта,  Вязеінскііі,  Гвоздевъ,  Тулуповъ,  Гряз- 
ііовъ,  Собаннііъ  и  Щелкановъ. 

Собакинъ. 

Не  лучше-ли  по  малу  намъ  убраться? 


Да  онъ  же  насъ  не  отпустилъ. 


—  118  — 

ВяземскШ.  (Подойдя). 
о  чемъ? 

О  чемъ  дѣда?  о  чемъ  вы  говоритѣ? 

Собакинъ. 
Остаться  намъ,  иль  можно  по  домамъ? 

Вяземскііі. 

Нельзя,  нельзя.  Уйти  нельзя.  Пожалуй 
Разсердится.  Быть  можетъ  есть  дѣла. .. 
Онъ  скажетъ  намъ,  онъ  скажетъ — ну,  увидимъ. 
Да  вотъ  и  самъ. 

ЯВЛЕН1Е   1Г. 

Тѣже  II  Грозный. 
Грозный. 

Вы  слышите,  поютъ?... 

(Изъ  дали  слышно  пѣнге). 
Скаши-ко  мнѣ,  Гвоздевъ,  что  это? 

Гвоздевъ. 

Да  поютъ. 

Грозный. 

Басмановыхъ  хоронятъ,  дуралей. 

'/)с^т  с/■'7г-^р  -^Са-с^     ^?^^  >ге<;^г<^4^    ^     -^и-^-і^-т-уг^е^   ^ ег^^->''2-<-'а^<С^;^  і^сЛ^^ 


ЯВЛЕНІЕ   V. 

Тѣже  и  Колтовскіѳ. 
Колтовской. 

Исполнили  приказъ  твой  Государь^ 


—  119  — 
Грозный. 

Останьтесь  здѣсь. 

Гвоздевъ  [поднося  кубокъ), 
Цпрю  на  многа  лѣта! 

Грозный. 

Ты  въ  кравчіе  не  хочешь-ли  Гвоздевъ? 

Гвоздевъ. 

Боюсь  грѣха.   Съ  двора  долой  прогонишь, 
Когда  начнутъ  бочонки  усыхать 
Басмановымъ  показана  дорога. 
Покойничекъ  хлебнуть-то  не  любилъ 
Дави  животъ — а  то  подвалы  полны; 
А  чье  винцо?  твое  туда  стекло. 

Грозный. 

Собакинъ^  ты  съ  Щелкановымъ  тотчасъ  же, 
Отправитесь  къ  Басмановывіъ; 
Вино,  каменья,  серебро  и  злато — въ  опись. 
Тулуповъ,  ты,  потомъ^  отъ  нихъ  прими. 
Все  прочее — роднѣ  ихъ  оставляю. 

ЯВЛЁІПЁ  VI. 

Тѣже  безъ   Собакина  и  Щелканова. 

Грозный. 

Да  пейте  же...  Садитесь.  Князь  Гвоздевъ 


/ 


—  120  — 
Такъ  въ  кравчіе  не  хочешь? 

Гвоздевъ. 
Нѣтъ,  не  хочу, 

Не  выдержу  и  тотчасъ  спотыкнусь; 

А  тамъ  подставитъ  ногу  кто — и  бухну. 

Грозный, 

Да  и  плясать  разучишься  тогда. 

Гвоздевъ. 

Да  и  языкъ  тогда  прильпе  къ  гортани, 
Не  скажешь  тпру!...  Разъѣдишься  въ  ходу. 


ЯВЛЁНІЁ  VII. 

Тѣже  и  Лыковъ. 
Грозный. 

А,  богатырь...  Ну^  что,  ты  изъ  Москвы?.. 
Порадуй  насъ  хорошими  вѣстями. 

сІІЫКОВЪ. 

Хорошаго  не  много  Государь. 

Въ  Москвѣ  теперь  такъ  тихо,  какъ  въ  могилѣ. 

Въ  пожарищѣ  копается  народъ. 

Да  все  еще  порой  хоронитъ  трупы. 

Грозный. 

Проклятый  ханъ!..  Ужаснѣйшій  пожаръ!.. 


—  121  — 

Не  хочется  глядѣть  на  пепелище. 
Со  скрежетоиъ  зубовъ  переношу... 
Ругается  татаринъ...  Мы  отплатимъ. 
Я  время  жду.  А  что  твои  послы? 

Лыковъ. 

Въ  Москву  пріѣхалъ,  да  только  не  посолъ, 
А  англійскій  толмачъ,  зовутъ  Данило. 
Его  сюда  съ  собою  я  привезъ. 

Грозный. 

А  гдѣ  посолъ?  что  самъ  онъ  не  пріѣхалъ? 
Какъ  бишь  его...  Антошка  Дженкинсонъ... 
Названьице...  языеъ  переломаешь... 

Лыковъ. 

Навѣрное  сказать  я  не  могу, 
Но  говорятъ  остался  въ  Холмогорахъ. 
Представиться  боится.  Прошлый  разъ, 
Кого-то  онъ  обидѣлъ  во  дворцѣ.— 

Мал  юта. 

Да  какъ  ме^  всѣхъ  бояръ  тогда  обидѣлъ... 
Йдетъ  себѣ  и  шапка  на  бекрень. 

Лыковъ. 

Теперь  его  порядкомъ  настращали. 
Боится  казни  онъ. 

Грозный. 

Іорошъ  посолъ. 

Чего  ему  бояться  за   обычай... 

Вина  того,  кто  дурня  не  учидъ, 

Что  такъ  и  такъ — веди  себя  въ  Россіи. 
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Вотъ,  я  сберусь  посла  отправить  въ  Римъ,- 
А  слышно  тамъ  цѣлуютъ  туфли  Папы, — 
Ну,  этого-ужъ  я  не  повелю. 


^&^*     ^-^  .^^>а-«^<г:і:-<С7'У^Ѵ'2**чС*»^;2-е>'^ 


Лыковъ. 

На  туфлѣ  крестъ,  и  крестъ,  съ  ногой  цѣлуютъ. 

Грозный.     . 

Да  крестъ-то  крестъ...  Вѣдъ  дерзокъ  человѣкъ. 
Налѣпитъ  крестъ...  Да  на  его  и  сядетъ.... 
Тфу,  Господи,  не  согрѣша — грѣшишь. 
Какое  же  толмачъ  имѣетъ  дѣло? 

Лыковъ  < 

Онъ,  такъ-себѣ,  отправленъ  отъ  послй, 
Развѣдать  здѣсь  и  если  есть  угрозы, 
Увѣдомить. 

Грозный. 

Пускай  его  толмачъ 

Увѣдомитъ,  чтобъ  слухамъ  онъ  не  вѣрилъ. 

Садись  теперь...  Вѣдь  ты  вина  не  пьешъ... 

Еще  что  новаго  въ  столицѣ? 

Что  дѣлалъ  ты?  Опять  не  нападали 

Разбойники?    А  надо  бы,  Гвоздевъ, 

Отподчивать  тебя,  да  хорошенько.. 

Но  помню  я  пословицу...  Скажи... 
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Гвоздевъ. 

Кто  старое  помянетъ. ..  каюсь,  каюсь. 

Грозный. 

А  гдѣ  же  та  сиротка,  у  тебя? 
Еакъ  бишь  ее?  да,  Анна  Еолтовская? 

Грязноіі. 

Гоститъ  пока.  Да — кресный,  князь  Гвоздевъ, 
Къ  себѣ  беретъ. 

Грозный. 

За  чѣмъ?  (Гвоздеву).  Съ  твоею  дочкою  совою 
Опять  въ  бѣду  пожалуй  попадетъ. 

Гвоздевъ. 

А  богатырь?  Онъ  день  и  ночь  на  стражѣ. 
И  у  него  есть  просьба  Государь. 

Грозный. 

О  чемъ?  Поди  жениться  захотѣлось. 

Гвоздевъ. 

Не  въ  бровь,  а  прямо  въ  глазъ, 
Чтожъ  Лыковъ,  бей  челомъ. 

Лыковъ. 

Осмѣлюся  просить  соизволенья, 
Ужъ  мать  моя  хозяйничать  стара, 
А  надо  въ  домъ  хозяйку. — 

Грозный. 

Ктожъ  невѣста? 

Та  самая  сиротка,  что  гоститъ. 

У  воеводы? 
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Лыковъ. 

Да!  Анна  Еолтовская. 

Грозный. 

Гмъ!  Вотъ  оно...  понравилась?.. 

А  мать  твоя?..  Невѣста  не  изъ  знатныхъ — 

М  нечего  за  нею  взять  тебѣ. 

Лыковъ. 

Не  надо  мнѣ  породы  и  богатства... 

Грозный. 
Такъ  дѣло-то  удашено  у  васъ? 

Лыковъ. 

Согласна  мать,  согласна  также  Анна. 

I 

Грозный. 

Такъ  вотъ  тебя  въ  Москву  то  что  влечетъ. 
А  знаешь-ли  ты  объ  женидьбѣ  мою  волю^ 
Опричныхъ  я  повыбору  женю?.. 

Лыковъ. 

Не  думалъ  я  о  томъ  безъ  Царской  воли... 

Грозный. 

Женись,  женись...  Въ  догонку  за  тобой 
Женюсь  и  я...  Двѣ  свадьбы  отпируемъ. 
Гвоздевъ,  а  ты  согласенъ  выдать  дочь? 

Гвоздевъі 

Помилуй  Богъ!  Для  нищенки  дворянки 
Вѣдь  это  кладъ...  Пусть  только  послѣ  князь 
О  скупости  моей  не  ронитъ  слова... 
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Грозный. 

Ну,  то-то  же!  Тряхнешь,  тряхнешь  мошной. 

Для  нищенки,  вѣдь  выкинетъ  словечко!.. 

А  посмотри — за  нищенкою  дастъ... 

Когда  не  все,  то  вѣрно  половину... 

За  половину-жъ  эту,  онъ 

Орелъ  -Лупить  мой  новый  можетъ. 

Гвоздевъ. 

Да  вѣдь  она  мнѣ  не  родная... 

Грозный  (утвердительно) . 

Дочь.  (Лыкову).  Чего-жъ  меня  не  просишъ  посаженнымъ? 
Для  вѣрныхъ  слугъ  и  я  пойду  въ  родню. 
Откладывать  на  долгій  срокъ  не  будемъ. 

Не  пиво  варить, 

Не  вино  курить, 
Честнымъ  пиркомъ,  да  и  на  свадѣбку. ..  Что? 
Не  бойсь,  тебѣ  защекотало  сердце? 
Скуратовъ,  ты  у  князя  будешь  дружкой... 
Нѣтъ,  сватомъ  будь,  у  Анны  братья  есть. 
Сейчасъ  садись  въ  возокъ,  и  поѣзжайте — 
Съ  Тулуповымъ — и  съ  ними  ты  Грязной, 
Въ  Москву-  сюда  невѣсту  привезите; 
На  утро  мы  и  свадьбу  завернемъ. 
А  ты,  Гвоздевъ,  за  матерью  отправься; 
А  ты,  женихъ,  иди  проси  попа. 
Въ  моей  дворцовой  церкви  васъ  вѣнчаю. 
Наслышанъ  я,  невѣста  хороша... 
Красавица  твоя  невѣста  Лыковъ? 
Чего  молчишъ?..  Видались  часто  вы?.. 


Видал ися  порою. 
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Лыковъ. 

Грозный. 


А  что  получше 

Твоей  совы,  Гвоздевъ?..  ха,  хаі..  а  жаль 
Ей-ей  же,  жаль  Басманова  повѣсить. 
Вѣдь  выдумалъ  женидьбу  озарникъ... 
И  не  убей  отца — простилъ  бы  я... 
Вѣдь  выдумалъ  проклятый...  Дайте  меду... 
Нѣтъ,  что  за  медъ, — давайте  мнѣ  вина. 
(Пьетъ).  Во  кравчіе  Собакина  поставлю. 
Ну„  будемъ  же  мы  свадьбу  пировать. 
Скуратовъ!  Ты  сейчасъ  же  поѣзжай^ 
Я  образъ  дамъ-  ступайте  всѣ  за  мной... 
А  для  тебя,  женихъ,  найдется  служба. 
Тебя  въ  Москву  я  съ  ними  не  пущу. 
Да  вотъ  еще:  красавицу  невѣсту. 
Закрытою  вѣнчать...  А  то,  пожалуй... 
Всѣ  люди  мы,  всѣ  человѣки,  да... 
И  ты  ее  не  прежде  поцѣлуешъ. 
Когда,  вотъ  здѣсь,  я  васъ  благословлю. — 
Малюта,  все  исполнить  по  наказу. 

Лыковъ. 

Хотѣлъ  бы  я...  позволь  мнѣ  Государь, 
Отъ  матери  принять  благословенье. 

Грозный. 

Сказалъ,  тебя  я  самъ  благословлю. 

Еъ  тому  жъ  и  мать  сама  сюда  пріѣдетъ.., 

Не  терпится — невѣсту  увѣдать. .. 
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Нарочно  я  помучаю...  Смотрите, 

Не  допускать  къ  невѣстѣ  молодца... 

Придетъ  пора,  наскучить  цѣлованье. 

Ступайте  же  за  мной  Грязновъ,  Тулуповъ— 

И  ты  Гвоздевъ. ..  (Лыкову).  А  ты  иди  къ  попу, 

Я  позову  тебя  какъ  будетъ  надо. 

Бояре!  Васъ  на  свадьбу  всѣхъ  зову.  (Уходятъ). 


ЯВЛЕНІЁ  ГШ. 

Гвоздевъ  и  Лыковъ. 

Гвоздевъ. 

Иванушко,  ну  слава  Богу, 
И  свадѣбка  устроилась,  люли. 

Лыковъ. 

Не  этакъ  бы  хотѣлось  мнѣ  вѣнчаться. 

Гвоздевъ. 

Толкуй  еще...  Чего  тутъ  вѣшать  носъ, 

Какая  честь...  Кому  она  бывала? 

Идти-ка  мнѣ.— Покудова  прости.  (Уходить). 

ЯВЛЁНІЁ  IX. 

Лыковъ  и  Колтовской. 

Колтовской. 

Что  это,  князь,  ты  будто  бы  не  зеселъ? 
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Лыковъ. 

Ахъ  Александръ!.. 

Колтовскои. 

Здорова-1и  сестра? 

Ее  давно  мы  оба  не  видали. 

Лыковъ. 

Поклонъ^  поклонъ, — здорова  слава  Богу. 

Колтовекой. 

Ну,  князь,  попалъ  и  ты  въ  большой  почетъ. 
Не  снилося,  поди-ко,  не  гадалось? 

Лыковъ. 

Изъ  васъ  никто  не  ѣдетъ  за  сестрой? 

Колтовекой. 

Вотъ  то  тоже,  а  намъ  бы  надо  ѣхать... 
Да  оба  иы  безвыходно  при  немъ. 

Лыковъ. 

Проситься... 

ЯВЛЕНІЁ    X. 

Тѣже  и  Гвоздевъ  (поспѣшно). 

Гвоздевъ  (Колтовскому). 

Ты  здѣсь,— И  брата  надо. 

Иди  къ  Царю...  (въ  двери).  Эй!  кто   тамъ  есть?  послать 

Себчасъ  къ  Царю  Григорья  Колтовскаго. 

(Уходить), 
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ЯОЛЕНІЁ   XI. 

Лыковъ  одинъ. 

Ты  будто-бы  не  веселъ..    Гмъ!  п  странно, 
Все  это  такъ  не  радуетъ  меня. 

И  боже  мой!  Какая  радость  тамъ 

Гдѣ  и  жену  назвать  своей  не  смѣепіъ, — 

Невѣсту  же...  Божуся^  страшно  мнѣ! 

Еругомъ  Ивана, — гнется  все,  подлитъ. 

Что  ежели?..  Спаси,  помилуй  Боже! 

Съ  ума  схожу,  отъ  тайныхТ)  всѣхъ  затей.... 


КАРТИНА     П. 

ПОДЛОГ  ъ. 

(Въ  слободѣ  Александровской^  таже  палата.  Слуги  на- 
крываютъ  столъ.   Бояре  въ  разныхъ  группах»). 

ЯВЛЕНІЕ    I. 

і-й  Боярпнъ. 

Что  ты,  братецъ,  можно-ли  подумать? 
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2-й  Бояршіъ, 

Что  думать  тутъ?  да  по  пустому  голову  гомать. 
Диковинка —  не  диво  въ  паше  время. 

і-іі  Боярііиъ. 

Не  вѣрится.  Онъ  Лыкова  всегда 
Умѣлъ  найти  отличіемъ  предъ  всѣми, 
И  право  слово,  стоитъ  князь  того. 

2-іі  Боярішъ. 

Кто  говоритъ.  Да  развѣ  Лыковъ  первый 

Съ  жаръ-птицей  легъ,  съ  вороною  проснулся? 

Не  первый  разъ  подмѣнивать   певѣстъ; 

Не  мало  мы  тому  прпмѣровъ  знаемъ:   . 

Вонъ  Пронскій — то,  вѣдь  дочь  отдать  хотѣлъ 

За  Хатова,  а  какъ  перевѣнчали 

Анъ  вышло  князь  сбылъ  съ  рукъ  свою  сестру. 

Въ  купечествѣ  съ  прикащпками  тоже 

Такихъ  проказъ  свершается?  О — ей! 


ЯВЛЕНІЁІІ. 

Тѣже,  Грозный  и  князь  Вязсінскій. 

Грозный. 

Ну,  вотъ  гостей  ужъ  цѣлая  палата, 
А  скоро  тамъ  поди-ко  окрутятъ... 

Собакшіъ. 

Я  въ  церкви  былъ:  Исаія  ликуй! 
Пропѣли. 
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Грозный. 

Ну,  и  больше  не  толкуй. 
Замѣтилъ  ты,  закрытая  невѣста? 

Собакинъ. 

Закрытая. 

Грозный. 

И  не  сквозить  лицо? 

Собакинъ. 

Ни  капельки. 

Грозный. 

Мы  встрѣтимъ  здѣсь  чету. 
А^ права  я  порадуюсь.  Бояре! 

•  •         ^  •  -^ /    ^,  / 
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Ваземекій. 

Народъ  того  не  понимаетъ, 

Что  твои  овцы,  все  равно- 

Пастухъ  въ  овчарню  загоняетъ, 

Онѣ  блѣютъ, — не  хочется  туда, 

А  въ  умъ-то  имъ  ни  кто  не  стукнетъ 

Что  въ  полѣ  то  ихъ  могутъ  разорвать.   , 
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Грозный. 

Ты  говоришь,  какъ  книга  Аѳонасій. 

Вяземскій. 

Люблю  сравненье  Государь. 

Добро  и  зло  понятны  по  сравненью. 

Грозный. 

Конечно  такъ. 


Конечно  такъ^ 

Попробуй  медъ,  а  тамъ  по  пробуй  хрѣну: 
Поймешъ  тогда  что  сладко,  а  что  нѣтъ. 
Увидишъ  тамъ  красавицу  и  рядомъ 
Стоитъ  уродъ  и  ясно,  все  какъ  день.— 

Грозным. 

Что  ясно-то?  Мшь  старый  балагуръ — 
Красавицъ-то  въ  словахъ  не  забываетъ, — 
А  хрѣну,  братъ,  старинушко,  не  хошъ? 
Куда  же  снимъ,  ну,  съ  хрѣномъ-то  дѣваться?, 
Вѣдь  всѣ  скорѣй  бросаются  на  медъ. 
Вотъ  Лыковъ  князь—облизывайся  только. 
Поди- они  сюда  уже  идутъ. 
Да  кстати,  князь, — себя  то  я  за  помнилъ, — 
Ты'  говорилъ  съ  попами  обомнѣ? 

Внзетскій. 

Я  говорилъ,  и  приход илъ  съ  докладомъ, 
Но  занятъ  былъ  тогда  ты  Государь 
Я  не  посмѣлъ  мѣпіать  твоимъ  занятьямъ. 
До  вечера  оставилъ  я  докладъ. 
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Грозные. 

Да  говори:  что  сказано  о  бракѣ? 

йяземекін. 

И  то,  и  се.  Законъ,  гласятъ  Законъ. 
Сначала  всѣ,  какъ  есть  молчали, 
Когда  твою  я  волю  объявилъ- 
Потомъ  имъ  рѣчъ  повелъ  о  разрѣпіеныі, 

Соблазнъ,  соблазнъ!  Заголосили  всѣ, 
И  прочее,  и  прочее — такое. 
Я  имъ  сказалъ  тогда,  что  третіп  бракъ 
Съ  Маріею,  ужи  вовсе  не  былъ  бракомъ; 
Обрядъ  одпнъ  и  больше  ничего.. . 

Грозный. 

Такъ,  умникъ,  такъ,    ты  чистый  нравовѣдъ. 
Ну,  чтожъ  потомъ? 

ІІязеіісз.ііі. 

Потомъ,    потомъ    поднял СИ 

Нашъ  Леонпдъ  и  дѣло  порѣшнлъ: 
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На  этотъ  бракъ  далъ  имъ  благословенье- — 

^. 
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Другіе  же,  другіе — всѣ  молчали, 
Молчали  всѣ. 

Грозный. 

Пускай  себѣ  зюлчатъ, 

Пускай  кріічатъ,  смотрѣть  на  иихъ  не  буду: 

Покудова  мнѣ  грамоту  пришлютъ, 

Я  до  того  успѣю  обвѣнчатся.  ^--      'Т^ 

ЯВЛЕИІЁ  Ш, 

Тѣже,  Малюта,  погомъ  Молодые  и  прочія  лица. 

Малюта. 

Пришли  челомъ  ударить  молодые. 

Грозный. 

Вводи,  вводи.  Мы  рады  ихъ  принять. 
Съ^законнымъ  бракомъ  васъ  я  поздравляю. 
На  радости — благословляю  васъ. 
Совѣтъ,  любовь  да  будутъ  въ  домѣ  вашемъ, 
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И  долго  жить  и  слугъ  намъ  народить. 

Подать  вина,  поздравить  молодыхъ. 

(Подымаетъ  чару).  За  вашъ  соіозъ,  за  ваше  счастье  пью. 

(Еьетъ).  Да  горько  какъ!..  Теперь  мнѣ  подсластите, 

Цѣлуйтеся,  порадуюсь  за  васъ. 

Снимите  прочъ  съ  невѣсты  покрывало. 

(Пощзывало  снимаютъ). 


О  Боже?..  Кто  это?... 

Грозный. 
Что  ты,  оторопѣлъ? 

Лыковъ. 

о,  Государь!  обманъ...  не  Анна  это. 


Жена  твоя. 


Гвоздева?! 


Грозный. 


Лыковъ. 


Грозный. 


Чтожъ,  Гвоздева. 

Цѣлуйтеся,  вѣдь  чара  страхъ  горька. 

А  я  за  васъ  хотѣлъ  бы  выпить  сладко. 

«Іыковъ. 

Что  сдѣлалъ  я?  чѣмъ  виненъ  Государь? 

Грозный. 

Ну,  сдѣлалъ  ты  не  много,  это  правда, — 
Однако  я,  по  милости  къ  тебѣ, 
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Упрочить  радъ  и  счастье  и  богатство. 
Ну,  что,  Гвоздевъ,  теперь  тряхнешь  мошной? 
Вѣдь  нашъ  женихъ  не  славится  богатствомъ. 
Ну,  радъ  ли  ты? 

Гвоздевъ. 

Еще  бы, — хоть  не  зналъ... 

Грозный. 

Пословица  у  насъ  идетъ  не  даромъ: 
Не  знаешъ  гдѣ  найдешъ,  гдѣ  потеряешъ. 
Цѣлуйтесь-же,  я  жду  васъ  молодые. 
И  безъ  того  не  стану  чару  пить. 

Лыковъ. 

О,  Государь,  когда  ты  вырвалъ  сердце, 
Вели  же  снять  и  голову  долой. 

Грозный. 

Га!  сумазбродъ!..  Зачѣмъ,  зачѣмъ,  не  надо, 
Ты  этихъ  словъ  пустыхъ  не  говори. 
Цѣлуй  жену. 

Лыковъ, 

Обманъ!  Святая  церковь 
Обманута.  Мнѣ  это  не  жена! 

Грозный. 

Ха,  ха^  ха!  Ты  съ  умасшёдшій  что-ли? 
Я  Царь,  ты  князь.  Хочу  здоровье  ваше  пить, 
Хочу  поздравить  васъ  съ  законнымъ  бракомъ, 
А  ты  при  мыѣ  такую  чушъ  несешъ?!.. 
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Лыковъ, 

Вели  меня  пытать,  вели  замучить^ 

Вели  хоть  десять  разъ  казнить 

Нѳ  истину  я  выскажу  теперь. 

За  вѣрность-ли,  за  преданность  къ  престолу 

Ты,  Государь,  теряешъ  слугъ  своихъ? 

Я  не  изъ  тѣхъ  покорныхъ  и  холодныхъ,- 

Которые  твое  тиранство  все  снесутъ^ 

Лишь  только  ты  оставь  ихъ  спать  въ  скорлупкѣ. 

Мнѣ  заграницей  сталъ  понятенъ  человѣкъ. 

Наука,  свѣтъ  божественный  открыла, 

И  ни  койіу  не  бросить  въ  тьму  меня... 

О,  Государь!  предъ  небомъ  и  землею, 

Не  этой  я,  обѣтъ  святой  дакалъ, 

А  съ  Колтовскою  Анною  вѣнчался... 

Кто  подмѣнить  осмѣлился  ее,.. 

Тотъ  обругалъ  святой  Законъ  и  Бога, 

И  русскую  въ  насъ  вѣру  обругалъ. 

Торжественно  жены  я  отрекаюсь, 

И  видитъ  Богъ!  я  иравъ. 

Грозный  (бросая   чару]. 

Гоните  вонъ... 

Вонъ!  съ  глазъ  долой!..  Измѣнникъ!  рабъ  презрѣнный!., 

Лыковъ. 

Ни  гнѣвъ  меня,  ни  казни  не  страшатъ. 
Разбита  жизнь...  Пошли  за  палачами. 

Грозный. 

Гоните  ихъ,  да  въ  плети...  Въ  шею,  вонъ! 
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Бѣй  ихъ!  плетей,  въ  догонку  имъ  пошлите. 
(Смятеніе.  Молодыхь  толкшотъ  вот,  женщины  также 
уходятъ). 

Плетями  ихъ  до  дому  провожать... 

Вотъ  такъ,  воляй!  Гвоздевъ! 

Чтожъ  ты  не  пляшешъ?  ^  , 


'  і-е^ 


(С^ 


Гвоздевъ. 

О,  Государь!  я  вѣрный  твой  слуга... 

Грозный. 

Ну,  да,  пляши  у  дочери  па  свадьбѣ. 

Гвоздевъ. 

О,  пощади  родительское  сердце... 

Грозный. 

А  у  тебя  есть  сердце?  Полно  врать... 

Гвоздевъ. 

Есть  Государь  и  кровью  облилося. 

Грозный. 

И  кровь,  и  кровь — есть  у  тебя...  а  стой, 

Увижу  я...  (поражаешь  его  ножемъ  и  гладить  на  нею). 

Га!  кровь, — не  вретъ  бездѣльникъ! 

Да^  ну,  вставай;  я  только  пошутилъ. 

Вставай  же  смердъ!  Но,  онъ,  кажись  блѣднѣетъ,— 

Глаза  закрылъ...  За  докторомъ  скорѣй. 
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Ну,  бѣдный  князь,  мнѣ  жаль,  сорвался  ножикъ. 
(Около  Гвоздева   хлопочу тъ,    пргтодымаютъ    ею,    са- 
жаютъ,  но  от  мертвъ). 
Да  гдѣ-жъ  Арнольдъ? 


Я  В  ЛЕШЕ  ІГ.       - 

Тѣже  и  Докторъ. 

Докторъ. 

Я  здѣсь,  пришелъ...  Больной? 

Грозный. 

Спаси  его  пожалуйста  пѣмчурка. 

Мнѣ  право  жаль,  онъ  вѣрный  былъ  слуга. 

Да  видишъ,  я  перешутилъ  не  йіного. 

Докторъ  (осмотрѣвь). 

Я  не  могу  тутъ  сдѣлать  ничего. 

Грозный. 
Да  я  хочу...  Ну,  подыми-жъ  его. 

Докторі^. 

Одинъ  лишь  Богъ,  да  развѣ,  Государь, 
Ты  саыъ  его  подымешь:  онъ  ужъ  мертвъ. 

Грозный. 

Чтожъ,  дѣлать  не  чего,  убрать  его  скорѣе. 

(Гвоздева  унослтъ), 
Дуракъ  своей  былъ  радости  не  радъ — 
И  не  хотѣлъ  на  свадьбѣ  веселиться: 
И  безъ  него  пирушку  отпируемъ. 


—  140  — 

Садитеся  за  столъ...  Давай  вина. 
"  Собакинъ,  насъ  поподчуй  хорошенько. 

(Всѣ  садятся  за  столъ). 
Да  скомороховъ  намъ  сюда  послать. 
Не  даромъ  мы  на  свадьбу  собралися. 


ЛІІЛЕНІЁ    V. 

Тѣже   п  Скоморохи. 

Грозный  (скоморохамь). 

Играйте  вы^  пляшите,  да  бойчее, 
Чтобъ  подъ  шуйіокъ  шла  чара  веселѣй. 
(Скоморохи   начгтаютъ   шрать   и   плясать.    Грозный 
выходить  изъ  за  стола  на  право  въ  комнату). 

Грозный   (выйдя  изъ  комнаты,   скомо'рохамъ). 

Ну,  полно  вамъ,  довольно,  побѣсились. 
Ступайте  вонъ...  (Скоморохи  уходятъ).    Малюта  всѣмъ 

раздать, 
Сейчасъ-же  свѣчи  восковыя. 
Бею  церковь  освѣтпть.  Пойдемъ  па  панихпду. 
Берите  свѣчи,  зажигайте. 
Гвоздева  надо  намъ  почтить  за  упокой. 
Ступай  звони  Малюта  перезвоиомъ. 
Бсѣ  по  два  въ  рядъ  и  такъ  идти  за  мной. 
Подайте  мнѣ  свѣчу, 

(Грозный  и  (іояре-опргічники  заоютаютъ  свѣчи^  идутъ 
за  Грознымъ), 
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е* 


дъиствіЁ  V. 

КАРТИНА    I. 

НЕВЪСТА. 

(Въ  домѣ  Грязнова  въ  Мостѣ), 

ЯВЛёНІЁ   I. 

Марѳа  Николаевна,  Груіія  и  Анна  за  работиіі.  Савпшна 
гадаетъ  па  гущѣ. 

Марѳа    Николаевна. 

Одно  люблю,  хоть  Савишна  и  вретъ, 
Да  все  у  ней  выходптъ  какъ-то  складно. 

Савишна. 

Боярыня,  а  мало-лп  тебѣ 

И  правды  я  подъ  часъ  наговорила. 

Марѳа  Николаевна. 

И  мать  моя!  Спасибо  и  за  то, 
'    Что  скуку-то  другой  разъ  прогоняла. 
Пріѣдетъ-ли  Григорьичъ — загадай • 
Хотѣлъ  въ  Четвергъ,  а  нынѣ  Воскресенье^ 
Тоска  беретъ,  какъ  будто  домъ  пустой, 
Какъ  сааіого  не  впдпшъ  по  недѣлѣ. 
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Савиіпііа. 

Ну,  гущица,  скажи,  да  не  солги, 
Не  доброе  себѣ  прибереги, 
Хорошее  давай  намъ  прямо  въ  руку. 
Охъ,  матушки!...  поди,  хули  науку. 
Смотрите-ко... 

Марѳа  Николаевна. 

Ну,  что  же,  что  такое? 

Савншііа. 

А-я-я-яй!..  пріѣдетъ  не  взначай... 
И  Господи,  какая  суматоха: 
Народъ,  попы,  игрище  и  дворецъ... 
А  это  что?  Смотрите  всѣ — вѣнецъ. 
Взгляни,  взгляни,  боярыня,  вотъ   это... 
Что  скажите? 

ЭІароа  Николаевна. 

Похоже — не  совсѣмъ. 

Савніпна. 

Не  вылить  же  изъ  серебра  и  злата* 
Вѣдь  надобно  умѣнье  разбирать. 

Груня. 

Вѣнецъ,  такъ  это  значить  свадьба  что-ли? 

Гавншна. 

Не  иначе  боярынька  моя. 
Богатая,  не  виданная  свадьба. 
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Красавицы!  узіойтесь  побѣліітесь, 
Головки  причешите  поскорѣй, 
Женихъ  идетъ  за  суженой  дѣвицей, 
Одной  изъ  васъ  смотрите  быть  Царицей. 

Дѣвушіаі  (смпютсп). 

Царицей  быть... 
.    Царица  Груня...  Анна... 

Мароа  Николаевна. 

Въ  умѣ-ли  ты?  завралася  кума! 
Вотъ  бухнула!..  Какая  же  Царица? 
Нѣмецкую  ты  что-ли  тамъ  нашла? 

Савіііііпа. 

Да  развѣ  ты,  боярыня,  не  знаешъ? 
Жениться  хочетъ  на  четвертой  Царь. 

9Іароа  Николас  вил. 

И  ьѣришъ  ты...  сказалъ  онъ,  можетъ,  въ  шутку,  ^ 
А  ты  звонишъ.  Не  басурманъ  же  Царь. 

ГлЕишиа. 

Увидите  и  дурой  назовите, 

И  со  двора  долой  по  шеѣ  проводите, 

Когда  я  вру. 

І^Іароа  Николаевна. 

Ого,  какъ  горяча, 

Подумаешъ  у  крестпаго  гостила. 

Гавипіна. 

Да  вотъ  гостила. 
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Марѳа  Николаевна. 

Грѣха  съ  тобою  только  наживешься.    . 

Груня. 

Ну,  кто  же — кто,  изъ  насъ  Царицей  будетъ? 

Савишііа. 

Не  знаю  я. 

Анна. 

Ну,  въ  гущу  по  смотри.     (Хохочушъ). 

Савншна. 

По  смѣйтеся  себѣ,  по  хохочите, 

Отъ  словъ  своихъ,  во  вѣкъ  не  отопрусь. 

Марѳа  Николаевна. 

Ца  свадьбу  я,  пожалуй,  и  согласна, 
У  Аннушки  вѣдь  есть  уже  женихъ. 

Савиіниа. 

Не  тотъ,  не  онъ... 

Анна. 

Тифу!  только  чуръ  меня. 

Ужъ  будь  же  ты  Царицей  лучше  Груня. 

Груня. 

Подумаешъ,  вѣдь  точно  хорошо. 

Мароа  Николаевна. 

Куда  тебѣ  въ  Царицы  безталанной. 
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Груня. 

Ахъ  матушка,  когда  былъ  сборъ  невѣстъ, 
Мы  съ  Аннушкой  въ  двѣнадцати  считались. 

Анна. 

Теперь,  смотри,  онъ  выберетъ  тебя. 

ЯВЛЕНІЕ   П. 

Тѣже,  Грязновъ  и  Тулуповъ. 

Грязновъ. 

Здорово  Марѳушка!  Здорово  дочка! 
Цѣлуйте  же  скорѣй  (цѣлуетъ),  а  ты  же  что. 
Анюточка...  Нѣтъ,  Анна  Алексѣвна, 
По  цѣловать  не  хочешъ  старика? 

Анна. 

Какъ  дядинька?..  Извольте,  очень  рада. 

Грязновъ. 

Во  плечико...  иначе  не  могу. 

Тулуповъ. 

Какъ  милуетъ  Господь  тебя  княгиня? 

Марѳа   Николаевна. 

И  батюшка,  тянусь  себѣ,  скрипя. 

Грязновъ. 

Что  Савишна... 
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Савишна. 

Да  маюсь  по  маленьку. 

Грязновъ. 

Марѳушенька!  перекусить  бы  намъ. 

Шрѳа    Николаевна. 

Голубчикъ  мой,  тотчасъ  я  приготовлю.  (Уходить). 
Аксинья!  Дашка!.. 

Савишна. 

Откуда  вы  изъ  слободы? 

Грязновъ. 

Изъ  слободы,  родимая,  устали. 

Савишна. 

Что  новаго^  по  радуйте-ко  насъ. 


И  мать  моя!  у  насъ  что  часъ,  то  новость.. 

Савишна. 

Невѣсту  Царь  сбирается  смотрѣть? 

Грязновъ. 

Невѣсту,  что?  какую  тамъ  невѣсту? 
Вы  дѣвушки  уйдите-ка  пока. 
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ЯВЛЁНІЕШ, 

Тѣже  безъ  Анны  и  Груни. 

Савишна. 

Скрывайтеся,  вѣдь  это  ужъ  не  тайна. 

Тулуповъ, 

Коль  больше  насъ  узнала,  такъ  скажи. 

Грязновъ. 

А  чтожъ,  не  даромъ  же  она  колдунья. 

Савишна. 

Угадчица,  куда  мнѣ  колдовать... 

На  гущу  я  смотрѣла,  будетъ  свадьба. 

И  Царь  возьметъ  невѣсту  у  тебя. 

Грязновъ. 

Чтобы  тебѣ  наѣсться  этой  гущи. 

Я  думалъ  что...  Поди  ты  съ  ней  толкуй. 

Савишна. 

Быть  можетъ  Царь  не  говорилъ  объ  этомъ, 
А  Анну  онъ  сбирается  смотрѣть. 
И  если  такъ,  то  съ  Царскими  дарами 
Я  первая  поздравить  васъ  хочу. 
Борисъ  Давыдычъ  вѣрно  это  знаетъ. 

Тулуповъ. 

Нѣтъ,  матушка,  не  знаю  ни  чего. 
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Поди  же  ты!  А  я  то  баба-дура... 

При  случаѣ  припомните  меня. 

Не  даромъ  же  изъ  устъ  младенцевъ  часто — 

Пророчество. . . 

Грязновъ. 

Пророкамъ  на  Москвѣ 
Не  вѣруютъ.  Остерегись,  не  долго 
Въ  бѣду  попасть.  Ты  знаешъ,  что  у  насъ 
Сжечъ  колдуна, — что  пукъ  спалить  соломы- 
На  предъ  со  мной  такія  рѣчи  не  веди. 

Савишна. 

Я  думала... 

Грязновъ. 

Есть  бабы,  съ  ними  думай. 
Да  вздоръ  и  имъ  не  надо  говорить. 
Однако  я  съ  тобою  заболтался, 
Намъ  не- когда... 

Савишна. 

Я,  батюшко,  пойду, 

Пойду  родной,  здоровымъ  быть  желаю, 

Прости  отецъ,  на  дуру  не  сердись. 

Чѣму  Господь  велитъ,  то  вѣрно  будетъ. 

Прости,  прости  Борисъ  Давыдычъ.  (Уходить), 


—  149  — 

ЯВЛЕНІЕ   IV. 

Грязновъ,  Тулуповъ,  послѣ  Марѳа   Николаевна. 

Грязновъ. 

На! 

Возьми  ее.  Колдунья,  не  колдунья... 

Откудова  она  могла  узнать 

Что  только  намъ  повѣрено  за  тайну? 

Тулуповъ. 

Слоняется  по  всѣмъ  домамъ 

Ну  что  нибудь  слыхала...  про  женитьбу 

Царя,  давно  толкуютъ  на  Москвѣ. 

Грязновъ. 

Лукавая,  умѣетъ  слово  бросить. 
Пробухаюсь,  смѣкаетъ,  такъ  и  есть. 
Однако  же...  Чего  вы  тамъ?  Марѳуша? 

Марѳа  Николаевна. 

Готово  все.  Пожалуйте,  прошу. 

Грязновъ. 

Вотъ  видишъ,  мы  пріѣхали  за  дѣломъ. 
Ты  Аннушку  сейчасъ  принаряди, 
Да  и  сама  сберися  тоже  съ  нею. 
Борисъ  Давыдычъ  просить  насъ  къ  себѣ. 
Скорѣй  душа. 

Мароа  Николаевна. 

Куда,  смотри,  темнѣетъ... 
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Тулуповъ. 

Исторія,  боярыня,  идетъ. 

Того  смотри  Царицей  Анна  будетъ. .. 

Марѳа  Николаевна. 

Ахъ,  Господи!  Да  что  ты  ато  князь! 

ГрЯЗНОБЪ. 

Да  такъ-таки:  оно  на  то  похоже... 

Тулуповъ. 

А  Грунюшка-то  ваша,  а  сестра 
Моя  Настасья — только  облизнутся. 

Грязновъ. 

Ну,  что  тамъ,  князь!..  Закрыто  все  пока. 

Марѳа  Николаевна. 

Да  чтожъ  ему  далася  Колтовская? 

Тулуповъ. 

Второй  она  на  выборѣ  была. 

Мароа  Николаевна. 

Да  что  была?  ни  родомъ,  ни  дородствомъ... 
Ну,  Грунюшка,  да  Настенька  цвѣтки... 
А  это  что?  Въ  лицѣ  кровинки  нѣту. 
Ну  чтобы  вамъ  наиомнить  о  своихъ. 

Грязновъ. 

Ужъ  нѣтъ-ли  тутъ  какой  нибудь  затѣи... 
Вѣдь  Аннушку  хотѣли  разъ  украсть. 
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Скорѣй  всего,  что  это  такъ  и  будетъ^ 
И  ждетъ  ее  не  красная  судьба. 
А  ты,  Борисъ,  концы  иоможешъ  спрятать, 
Затѣмъ  къ  тебѣ  и  велѣно  отвезть. 

Марѳа  Николаевна. 

Ахъ,  батюшки,  мнѣ  право  жаль  сиротку. 
Смиренница,  преумница  она, 
Услужлива  и  грамотна — не  множко. 
Ну,  если  впрямъ,   изъ  прихоти  одной?.. 
А  Лыковъ  князь?.. 

Грязновъ. 

Да  что  тутъ  Лыковъ  значитъ?.. 

Тулуповъ. 

у  Лыкова  сегодня  свадьба  тамъ, 
А  не  сегодня,  то  навѣрно  завтра. 

Грязновъ. 

Сегодня  гдѣ, — Малютѣ  не  успѣть. 

Марѳа  Николаевна. 

Не  можетъ  быть?  на  что  похоже  это? 

Съ  ума  сошелъ  вапіъ  Лыковъ!..  дѣвка  здѣсь- 

Пзныла  вся...  за  что-жъ  онъ  Анну  бросилъ? 

Грязновъ. 

Такъ  Царь  хотѣлъ;  не  радъ,  да  будь  готовъ. 
На  Аннѣ,  вишь,  женить  его  не  хочетъ. 

Марѳа  Николаевна. 

Да  кто  же,  кто  невѣста? 
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Тулуповъ. 

Ну  того — 
И  сами  мы  покудова  не  знаемъ. 
Онъ  одному  Мадютѣ  приказалъ, 
А  намъ  велѣлъ  отправиться  за  Анной. 
Боярыня,  а  ты,  гляди,  не  шкни. 
Все  это  намъ  приказано  за  тайну. 

Марѳа   Николаевна. 

И,  батюшко!.. 

Грязиовъ. 

Да,  Марѳушка,  смотри... 
Однако  же  сбирайтеся  скорѣе. 

Марѳ^а  Николаевна. 

А  какъ  сказать  мнѣ  Аннушкѣ? 

Грязновъ. 

Да  скажемъ 

Всю  истину.  Къ  чему  же  намъ  скрывать? 
Для  сироты,  едва,  едва  не  нищей, 
Вѣдь  это  кладъ,  вѣдь  это  благодать. 

Тулуповъ. 

и  подлинно,  когда  Царицей  будетъ 
Не  упрекнетъ,  по  крайней  мѣрѣ,  насъ^ 
А  если  нѣтъ — то  и  заботы  мало. 

Грязновъ. 

Зови  ее. 
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Мароа  Николаевна. 

Анюточка!  поди — 

Тутъ  дѣло  есть.  Тебя  не  надо  Груня. 

Тулуповъ. 

Признаться,  другъ,  вѣдь  Анна  хороша. 

ЯВЛЕНІЕ  V. 

Тѣже  и  Аііііа. 

Грязповъ. 

Еще  бы  нѣтъ.  Ну,  Анна  Алексѣвна, 

Какимъ  святымъ  молилась  ты?  они 

Тебѣ  послали  радость — да  какую! 

Въ  богатствѣ  ты  и  въ  славѣ  заживешъ. 

Тебѣ  во  снѣ  не  грезилось, — сбылося 

На  дѣлѣ  все.  Счастливица!  Тебя 

Желаетъ  Царь  увидѣть,  можетъ  статься, 

Царицею — онъ  сдѣлаетъ  тебя. 

Не  позабудь  объ  насъ  въ  счастливой  долѣ. 

Анна. 

Ахъ,  Господи!..  А  князь  Иванъ,  гдѣ  онъ? 

Тулуповъ. 

Забудь  объ  немъ'  ты  завтра,  можетъ  статься, 
Невѣста  Царская. 

Анна. 

Я?  нѣтъ,  о,  нѣтъ^ — 

я  не  хочу,  я  не  должна,  я  не  могу... 
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Грязііовъ. 

Царю  того  не  скажешъ. 

Анна. 

Скажу,  скажу...  И  мнѣ-ль  Царицей  быть, 
Смѣетесь  вы^  бояре,  надо  мною. 

Гризиовъ. 

Сбирайтося,  узнаешъ,  такъ  повѣришь.    • 
Иди,  иди,  голубка,  одѣвайся. 

Анна. 

Вы  шутите;  куда  же  и"  за  чѣмъ? 

Тулуповъ. 

Ко  мнѣ  теперь,  къ  моей  женѣ  поѣдешъ. 

Анна. 

Ахъ,  князь,  я  васъ  благодарю, — но  я, 
Хотѣла  бы  остаться  съ  Груней,  если... 

Грпзиовъ. 

Да,  другъ  ты  мой!..  Вѣдь  Царской  данъ  приказъ. 

Анна. 

О,  матушка,  небесная  Царица! 

И  чтожъ  со  мною  будетъ  сиротой?... 

Тулуиовъ. 

Да  ничего,  голубушка,  не  будетъ. 
Не  плакать  тутъ,  а  веселиться  надо. 
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Мароіі  Николаевна. 

И,  дѣвка,  впрямь,  чего  тутъ  притворяться? 
Поди,  печаль  невѣстой  Царской  быть?. . 
Твоимъ  слезавіъ  повѣрятъ.  Одѣвайся — 
Иди  скорѣй.  Богъ  счастіе  даетъ, 
Другая  бы  до  потолка  прыгнула. 

Аппа. 

Ахъ^  Боже  мой,  да  гдѣ  же  князь  Иванъ? 
О,  безъ  него  ынѣ  страшно,  не  поѣду... 
Я  не  хочу  Царицей  быть — божусь... 
Къ  чему,  зачѣмъ?..  Бояринъ,  отвезите 
Меня  домой. 

Грязиовъ. 

Да^  полно,  не  блажи.  • 

Ослушаться  Царя,  помилуй  Боже! 

Аииа. 

О,  Господи,  хотя  бы  князь  Иванъ... 

Грязиовъ. 

Ха,  ха!  Забудь  про  Лыкова  дружочикъ... 

Анна. 

О,  никогда,  не  позабуду,  ввѣкъ. 

Тулуповъ. 

Нельзя-жъ  ему  за  разъ  на  двухъ  жениться. 

Анна. 

На  двухъ?..  За  чѣмъ?. .  что  это  еще  значитъ? 
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Грязновъ. 

Да  такъ  вѣдь  князь  сегодня  повѣнчался. 

Аиііа. 

На  комъ?.. 

Грязновъ. 

На  комъ...  Назолотѣ  скажу, 
А  золото  чего  нибудь  да  стоитъ. 

Аііііа. 

О  боже  мой!  Бояре,  будто  правда?.. 
За  что  терзаете  и  мучите  меня? 

Грязновъ. 
Какъ  святъ  Господь.  ^., 

Анна  (плачеть). 

О,  Боже  мой,  о  Боже!!! 

Тулуиовъ. 

Ну,  вотъ  тебѣ  и  слезы... 

Марѳа    Инколаевна.  - 

Полно  Анна, 
Перестань,  грѣпіно  Создателя  гнѣвить, — 
А  онъ  тебя  даритъ  великимъ  счастьемъ. 
Вотъ  Грунюшка  бездольная  моя  ., 

Анна. 

Вы  тѣшитесь  падъ  бѣдной  сиротою. 

Не  можетъ  быть...  Меня  такъ  любитъ  князь. 
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Тулуповъ, 

Божусь,  его  сегодня  обвѣнчали. 
Женилъ  его  насильно  Государь. 

Анна. 

Насильно,  какъ  насильно?.,  да  на  комъ  же? 
И  Лыковъ  живъ?  За  чѣмъ  не  умеръ  онъ? 
Онъ  такъ  любилъ...  Онъ  смерти  испугался? 

Мароа  Ниііоласвііа. 

Анюточка,  да  что  ты  говоришъ? 

Господь  съ  тобой!..  Дѣвичьи-ль  это  рѣчи? 

Анна. 

Обманутой  невѣсты... 

Мароа  Николаевна. 

Эка  нрыть! 
Кого  дивишъ,  сударыня,  подумай... 

Анна. 

Не  ѣду  я-  скажите  такъ  Царю. 

ГрЯЗНОВ'Ь. 

Безумная!  аль  жпзнь-то  надоѣла?' 

Анна. 

Давно,  давно...  Чуть  солнышко  взошло, 

И  бѣдную  при.зрѣло  сиротинку — 

Анъ  тутъ  гремитъ  и  бьетъ  небесный  громъ. 
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На  что  мнѣ  жизнь?..  На  поруганье  что-ли? 
Невѣсту?...  нѣтъ-  Царь  ищетъ  не  того- — 
Ему  нельзя,  жениться  на  четвертой- 
Лишь  мертвою — онъ  можетъ  взять  меня. 

Тулуповъ. 

Послушай  же,  разрѣшено  соборомъ 
Ему  вступить  еще  въ  законный  бракъ. 

Аііиа. 

Ахъ  сдѣлайте  вы  божескую  милость, 
Свезите  къ  крестному  меня. 

Марѳа  Николаевна. 

Съ  ума  сошла! 
Да  глупая!  подумай  хорошенько; 
Ну,  смѣютъ-ли  ослушаться  они? 
Ослушаться  наказа  Государя!.. 

Анна. 

За  чтожъ  меня  на  муки  выдавать? 

* 

Марѳа  Николаевна. 

Вы  слушайте,  она  пойдетъ  ломаться. 
Подумайка,  ну  что  такое  ты? 
Велика  птица?..  Не  подъ  ножикъ,  право, 
Тебя  суютъ...  упрямиться  не  стать... 
А  вотъ  возьмутъ,  да  отвезутъ  насильно-. 

Анна. 

Я  вамъ  не  дочь.  Насильно!  У  меня, 
Клянусь,  достанетъ  духу  утопиться, 
Зарѣзаться— пусть  мертвую  возьмутъ. 
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Грязііовъ. 

Ахъ,  Аннушка,  меня  за  что  ты  губишъ? 

Головушку  кладу  я  подъ  топоръ. 

А  у  меня  жена,  невѣста — дочка. 

Хоть  по  себѣ  подумай:  каково — 

Сиротское  шитье?..  Ну,  разсуди  же  поспокойнѣй? 

Была  же  ты  на  выборѣ  невѣстъ, — 

Ну  и  теперь  посмотритъ, — да  и  только. 

Иль  счастье  такъ  встрѣчаютъ? — о-о-оп! 

Тулуповъ. 

А  я  то  что  скажу,  моя  родная? 

Что  НС  съумѣлъ  я  службы  сослужить?.. 

Всего  вѣрнѣй,  что  первый  я  на  плаху. 

Ты,  Аннушка,  подумай, — Царь  хотѣлъ 

Устроить  такъ:  женить  скорѣе  князя, 

Чтобъ  на  тебѣ  жениться  самому... 

Отъ  этого  ни  какъ  не  отречешься. 

Ты  знаешъ.  Царь  что  Богъ,  а  ты  что?  Прахъ. 

Аіпш. 

Голубчикъ  мой^  Борисъ  Давыдычъ,  сжалься 
Ты  надо  мной,  самъ  Богъ  тебя  спасетъ; 
Скажи  Царю,  что  Анна  захворала, 
Уѣду  я  и  спрячусь.., 

Мароа  ІІііііоласвііа. 

Ну,  поди... 

Тулуповъ. 

Все  пустяки  какіе  ты  городишъ. 
И  Бога  ты  прогнѣваешъ,  смотри... 
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Ну,  какъ  Царя  обманывать,  помилуй!? 
Ужъ,  истинно,  толкаепіъ  въ  петлю  насъ. 

Анна. 

Ахъ,  если  бы  мнѣ  Лыкова  увидѣть. .. 
Тогда  пускай — на  все  готова  я. 

Грязновъ. 

Упрямишься  ты,  Аннушка,  другая 

Къ  тому  еще,  теряя  жениха — 

Молебны  бы,  акаеисты  запѣла... 

Ну,  что  тебя,  повѣсятъ  тамъ,  убьютъ? 

Скорѣй  тебя  убьютъ  или  утопятъ 

За  то,  что  ты  раба...  Кому?  Царю 

Осмѣлилась  противорѣчить...  Сей  же  часъ 

Ступай  сбирайся.  Заступницу  святую 

Горячею  молитвой  призови: 

Она  тебя  въ  сиротствѣ  не.  оставитъ.... 

Иди,  иди — мы  слушали  тебя. 

Довольно,  вянутъ  уши. 

Анна. 

Господи  помилуй! 
и  не  кому  спасти  меня...  О,  князь! 
Что  сдѣлалъ  ты!?..  Ну,  хорошо,  клянусь  бояре! 
Иль  буду  я  четвертою  женой. 
Иль  мертвою  меня  найдутъ  въ  постелѣ. 

Мароа  Николаевна. 

И,  Богъ  съ  тобой... 
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Анна. 

Да  вижу,  Богъ  зоветъ. 

И  кажется  на  трудный  важный  подвигъ. 

Къ  чеаіу  меня  иначе  вспоминать? 

Къ  чему  вело  то  страшное  гаданье?.. 

Ахъ!  помню  я...  Пришла  пора,  пррішла... 

Монахиней,  я  послѣ  очутилась... 

О,  Боже,  дай  на  этотъ  подвигъ  силы! 

А,  кажется,  что  сила  есть  во  мнѣ. 

Бояре!  да,  смиренная  дѣвица — 

Глядитъ  теперь  созрѣлою  женой. 

Да  правда,  во  мнѣ  давно  таились  силы, — 

Ихъ  вызвали — и  я  ихъ  покажу. 

Вы,  кажется,  словамъ  моимъ  дивитесь? 

Смиренницей  меня  привыкли  звать^ — 

Но  здѣсь  пошло  о  чести  и  о  смерти, — 

А  ихъ  понять — училась  Анна,  да. 

На  дочерей  я  вашихъ  не  похожа: 

Всегда  была  я  странной,  межъ  подругъ. 

И  вотъ  теперь,  когда  меня  спросили — 

Что  я?  кто  я?  отвѣчу — не  страшась. 

И  что  терять  мнѣ  въ  этомъ  бѣлозіъ  свѣтѣ?   - 

Я  съ  нимъ  всего  лишилась,  на  всегда... 

Поѣдемъ-те.  Да  будетъ  Божья  воля, — 

А  въ  случаѣ,  умру,  бояре 

Впишите  имя  Анны  въ  поминанье. 

(Плача  уходить). 


Конецъ — концевъ. 


Грязновъ. 

Тулуповъ. 

Ну,  дѣвка — озорникъ. 
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КАРТИНА    II. 


ЖЁНИХЪ. 


(Домъ  Тулупова  съ  прыльи^омъ,  на  .  которомъ  сидятъ 
два  опричника.  Съ  правой  стороны  садъ,  вдали  рѣка\  въ 
садъ  выходятъ  окна  и  дверь.  Ранняя  весна.  Солнце  только 
что  всходить). 

ЯВЛЁНІЁ    I. 

Опричники,  послѣ  Лыковъ. 

Опричникъ  і-й. 

Такъ  вотъ  оно,  четвертую  беретъ. 

Опричникъ  2-й. 

Четвертую,  а  Божій  то  Законъ... 

Опричникъ   і-й. 

Глубоко  мы  съ  тобой  писанье  знаемъ. 

Опричникъ  2-й.       * 

Конечно  такъ. — Вотъ,  женятся-жъ  татары, 

Пять- шесть  имѣетъ  женъ  другой. 

Да  намъ-то  что,  за  дѣло. 

А  женится,  іанъ  праздникъ  и  для  насъ. 
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Опричникъ  1-й. 

Конечно  такъ,  иной  и  много  знаетъ, 
Да  видно  вретъ,  коль  тянутъ  за  языкъ. 
Енязь  Вяземскій. ..  Ты  слышалъ? 

Опричникъ  2-ц. 

Что  такое? 

Опричникъ  і-м. 

Да  полно,  ну,  ужъ  будто  не  слыхалъ, — 
Сидитъ  въ  острогѣ. 

Опричникъ  2-й. 

Князь  Вяземскій  въ  острогѣ? 

Опричникъ  1-й. 

Чего  кричишъ?..  не  чудо  совершилось. 
Для  всѣхъ  у  насъ  темницы  на  распашку, 
Не  первый  князь  и  не  послѣдній. 

Опричникъ  2-й. 

Да, 

Пошли  летать  и  Царскіе  любимцы. 

Опричникъ  1-й. . 

Слыхать  и  мы,  всѣ  скоро  улетимъ, 
Невѣста-то  опричниковъ  не  любитъ. 

Опричникъ  2-п. 

Послу шаетъ  невѣсту  Государь. 
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Опричніікъ  1-іі. 

Конечно  такъ-  да  вишь,  съ  чего-то  взяли.. 

Опричіпікъ  2-іі. 

т 

Знать  хочется  имъ  быть  безъ  головы. 

Опричннкъ  1-іі. 

Смотри  идетъ  опричникъ...  не  знакомый. 
Не  знаешъ  ты? 

Опричникъ  2-й. 

Не  знаю,  не  знакомъ. 

Лыковъ. 

Не  рано-ли?  (Хочетъ  идти  на  крыльцо). 

Опричникъ  1-й. 

Нельзя  войти  бояринъ. 

Лыковъ, 

Какъ,  мнѣ  нельзя?  Да  развѣ  данъ  приказъ? 

Опричникъ  і-іі. 
Не  велѣно,  и  въ  домѣ  спятъ  къ  тому  же. 

Лыковъ. 
Я  подожду  въ  палатахъ. 
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Опричішкъ  і-іі. 

Извини. 
Не  велѣно.  - 

Лыновъ. 

Да  нянюшка  Анфиса 
Конечно  встала. 

Опріічіііікъ  1-й. 

Того  не  можемъ  знать. 
Боярина  Тулупова  нѣтъ  дома, 
А  безъ  него,  не  пустимъ  ни  кого. 

Лыковъ. 

Вы  знаете,  конечно,  Колтовскаго? 

Онріічіінііъ  2-іі. 

Не  знаемъ,  нѣтъ. 

Лыковъ. 

Такъ  я  же  Еолтовской, 

Сестру  сейчасъ,  мнѣ  надобно  увидѣть. 

Опріічіиікъ  2-й. 

Да  намъ-то  что,  не  велѣно  пускать. 

Лыковъ. 

Я  подожду,  пока  въ  дому  проснутся, 
Не  то  по  саду  похожу. 
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Опричникъ  2-Е. 


Ништо,  ступай. 


ЯОЛЁНІЁ  п. 


(Липовь  уходить  въ  садъ,  но  остается  во  всю  пору   ви^ 
дѣт.  опричникаліъ  же  тъ  за-угла  его  не  видно.) 

Лыковъ. 


Судьба  смѣется  надо  мною. 

Не  проберусь  и  въ  домъ.  Хотя-бъ  въ  окно, 

Увидѣть  Анну.  Случай!  тамъ,  у  нѣмцевъ 

Почти  тебя  считаютъ  колдуномъ. 

Влюбленнымъ  ты  въ  особенности  служишъ, — 

О,  послужи,  мнѣ,  случай,  послужи, — 

На  часъ,  на  мигъ  и  только...  Боже  правый! 

Ужели  я  грѣшу?  Ужель  на  вѣкъ 

Разстанусь  съ  ней...  А  гдѣ-жъ  святая  правда? 

Виновнымъ  я,  себя  не  сознаю. 

Они  законъ  и  церковъ  поругали. 

Я  не  женатъ,  хотя  меня  вѣнчали, 

Я  въ  небесахъ — обвѣнчанъ  на  другой; 

Не  разорветъ  четы  обманъ  людской. 

Обманъ!..  Иванъ!..  къ  чему  ты  бьешъ  поклоны. 

Когда  людей  считаешъ  за  скотовъ? 


г> 
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Нѣтъ,  Анну  я  оставить  не  могу- 
Пускай  хоть  смерть,  я  смерти  не  бѣгу. 
ІІредъ  алтаремъ,  я  Аннѣ  далъ  обѣты, 
Хотя  со  мной  обвѣнчана  и  не  она  была. 
Есть  истина^  она  не  умерла. 
Га!  Кто-то  тамъ  окошко  раскрываетъ. 
О,  Боже  мой!  то  Анна...  да,  она. 
Избранница,  любовь  моя  святая! 
Еще  тебя  я  въ  жи.зни  увидалъ. 
Теперь  и  смерть  меня  не  испугаетъ. 
Не  испугалъ-ли  я  тебя? 


ЯВЛЕН  ІЁ  Ш. 

Тѣже  и  Анна. 

Анна. 

Ужели,  князь,  хотѣлъ  меня  увидѣть? 

Лыковъ. 

Хотѣлъ-ли  я?!  О,  вижу  какъ  меня, 
Передъ  тобой  оклеветали  люди. 
И  ты  могла  повѣрить  имъ,  могла? 

Анна.    - 


Но  ты  женился,  князь...  Ахъ!  ты  женился. 


Лыковъ. 

На  золотѣ? 
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Анна. 

А  что  же  развѣ  ложь? 

Лыковъ. 

Кляну  языкъ,  который  повернулся 

Оклеветать  меня  передъ  тобой. 

О,  мнѣ  горчей  еще  на  сердцѣ  стало. 

Бѣдняжечка!  вѣдь  не  кому  сказать 

И  правды-то  тебѣ  объ  этой  свадьбѣ. 

А  сердце-то  тебѣ  не  говоритъ? 

Какъ  скоро,  такъ  перемѣниться  Аннѣ?! 

Анна. 

А  какъ  же,  князь,  вѣдь  ты  уже  женатъ 
А  я,  теперь,  я  Царская  невѣста. 

Лыковъ. 

Пускай  раскроется  земля,  пускай  возьметъ 

Возьметъ  меня  холодная  могила! 

Гдѣ-жъ  эти  слезы,  слезы,  и  любовь, 

А  твой  обѣтъ,  ты  за  три  дня  забыла!? 

Ужели  мнѣ  придется  вѣрить  вновь. 

Что  на  Руси  любовь — пустое  слово? 

Что  женщинамъ  и  дѣвушкамъ  у  насъ 

Играть  въ  любовь  по  своему — не  ново, 

Что  имъ  любовь — игрушка,  шалость,  шутка?' 

Анна. 

Не  правда,  князь,  любовь  моя  не  шутка. 
Любя  тебя,  тебѣ  я  отдалась.  ,     , 
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Корона  мнѣ  не  помрачить  разсудка, 

Съ  моимъ  святымъ,  въ  себѣ  я  заперлась. 

И  я  любви  не  ждала,  не  искала, 

Нашла  тебя — свою  судьбу  благословляла! 

За  это-ли  я  виновата  князь? 

Не  много  ихъ,  дней  свѣтлыхъ  насчитаю, 

Но  я  объ  нихъ,  какъ  объ  вѣкахъ  рыдаю.  (Плачетъ). 

Лыковъ. 

Не  плачъ,  не  плачъ,  ты  сердце  мнѣ  терзаешъ. 
О,  ты  одна  въ  немъ  царствуешъ,  живешъ. 
И  безъ  тебя  мнѣ  цѣлый  шіръ — пустыня, 
Не  плачъ  душа,  не  плачъ  моя  святыня. 

Анна. 

Да,  вѣрю  я,  жениться  ты  не  могъ 

На  золотѣ  и  взять  жену  урода. 

Ты  струсилъ,  князь,  тебѣ  грозилъ  острогъ- 

Покорностью  искуплена  свобода. 

Лыковъ. 

Не  оскорбляй  меня! 

Еъ  чему  такія  рѣчи?.. 

Но  я  простилъ  тебя.  И  понимаю, 

Для  женщины  Царицею  быть  лестно... 

Ахъ,  Анна,  ты  вѣдь  выше  мелочей. 

Повѣрь,  враги  хотѣли  и  отмстили- 

Они  тебя  Гвоздевой  подмѣнили, 

И  я  не  зналъ,  клянуся,  я  не  зналъ- 

Закрытой  быть  невѣстѣ  приказалъ; 

Покровъ  у  ней  тогда  уже  подняли, 

Какъ  отъ  вѣнца  передъ  Царемъ  мы  стали.... 
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я  умереть  умру,  но  умереть 

Не  видѣвши  тебя,  не  слыша  слова — 

О,  я  не  смѣлъ  безъ  страха  въ  даль  смотрѣть, 

Все  думая— -живешъ  ты  для  другаго. 

Айна. 

Все  кончено^  намъ  должно  скрыть  печаль.   ■ 

Ужасная,  безрадостная  даль!... 

Идти  терпѣть^  страдать — одинъ  удѣлъ  остался. 

Какъ  мало  свѣтъ  прекраснымъ  мнѣ  казался. 

Дни  радости,  вернитеся  назадъ! 

Его  кольцо  меня  и  жжетъ  и  давить. 

Невѣста  я...  О,  Боже  В7^  сердцѣ  адъ... 

Что  ежели  меня  онъ  обезславитъ? 

Узнай  мой  другъ,  не  сплю  я  третью  ночъ. 

Со  мною  ножъ,  мнѣ  не  кому  помочъ. 

Лыковъ. 

Бѣжимъ  моя  невѣста! 

Анна. 

Другъ  мой  милый! 

Вѣдь  ты  женатъ — предъ  небомъ  и  землей. 

«Іыковъ. 

Предъ  небомъ  нѣтъ. 

Анна. 

Чтожъ  станется  со  мной? 

Лыковъ. 

Ты  будешъ  мнѣ  сестрою.  Преступленье 
Не  омрачитъ  дни  наши  ни  когда. 
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Но  отъ  его  намъ  не  укрыться  мщенья. 

И  поздно  другъ.  Мы  ждемъ  его  сюда. 

Меня  отвозятъ  въ  Кремль.^  хотя  не  подъ  запоромъ, 

Но  все  я  тамъ  у  сотни  подъ  надзоромъ. 

Лыковъ, 

Чтожъ  мнѣ  осталося?  сказать  прости. 
Увидимся  конечно  за  могилой. 

Анна. 

О,  безъ  тебя  и  Аннѣ  не  цвѣсти. 

Не  царствовать  невольницѣ,  мой  милый! 


ЯВЛЁНІЁ  ІѴ. 

ТѢ;ке  и  іОродішый   (опъ  входить  въ  садъ  и  говорить    картавя 

и  растянуто]. 

Лыковъ. 

Юродивый. 

Юродивый. 

Аѳонька,  я  овца 

У  Господа  Христа...  Вы  тоже  Божьи. 

Еопѣечку  Аѳонѣ  дай  бояринъ. 

Лыковъ   (подавая]. 

Христа  ради  прими. 

Ступай  Аѳоші. 
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Юродивый  (Апнѣ). 
А  ты  Еопѣечку?.... 

Анна. 

ГолубчиЕЪ  нѣтъ. 

Юродивый. 

Такъ  знать  объ  томъ  и  плакала  родная? 
Возьми  мою  копѣечку,  возьми. 
Поставишъ  свѣчку.  Пламя  сушитъ  слезы. 

Анна. 

Не  надо  мнѣ.  Ты  завтра  приходи, 
Я  дамъ  тебѣ  на  свѣчку. 

Юродивый. 

Ладно,  ладно. 
За  васъ  за  двухъ  я  Богу  помолюсь.  (Уходя). 
Да  что-то  мнѣ  по  плакать  захотѣлось.  (Еоетъ). 

ЯВЛЕНІЕ    V. 

Безъ  Юродиваго. 

Лыковъ. 

И  такъ  прости,  прости  и  навсегда, 

Моя  любовь,  избранница,  невѣста! 

Не  тѣсенъ  міръ^  но  въ  немъ  мнѣ  нѣту  мѣста 

Остался  гробъ,  пойду,  пойду  туда 

Приди,  по  плачъ  надъ  бѣдною  могилой! 
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Анна. 

Живи,  мой  другъ,  живи  любимецъ  милый! 

Хоть  для  того,  чтобъ  Анна  знать  могла 

Что  не  для  всѣхъ  на  свѣтѣ  умерла, 

Что  сердце  есть,  гдѣ  я  живу  живая. 

Что  есть  душа,  которой  я  родная. 

Будь  счастливъ  милый  мой. 

Но,  Боже  мой,  опричники. 

Навѣрно  Царь  пріѣхалъ.  Они  ужъ  у  воротъ 

Возлюбленный!  Спасайся  ради  Бога, 

Они  тебя  увидятъ,  затиранятъ. 


Лыковъ. 

Ну,  такъ  чтожъ... 

А  ИИ  а. 

Ахъ,  Господи!  Онъ  выньетъ  кровь  по  каплѣ, 
Онъ  вытянетъ  всѣ  жильь 

Лыковъ. 

Ну,  такъ  чтожъ. 

Анна. 

Опомнися.  Всю  правду  онъ  узнаетъ; 
Щади  себя,  меня — несчастный  другъ! 
Въ  страданіяхъ  ты  скажешъ... 

Лыковъ. 

Вздоръ,  не  правда!. 
О,  Аннушка!  не  любишъ  ты  меня. 

Аниа. 

Клянусь  тебѣ,  божусь  Царемъ  Давидомъ, 
Возлюбленный!  люблю  тебя,  люблю. 
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Но  я  хочу  чтобъ  также  мидъ,  прекрасенъ, 

На  вѣки  шилъ  ты  въ  сердцѣ  у  меня. 

Щади  меня,  не  дай  тебя  увидѣть  въ  мукахъ. 

(ІЬИхОВЪ. 

А  чѣмъ  мнѣ  жить? 

Анна. 

Живи  моимъ  люблю... 

Прости,  бѣги,--они  къ  крыльцу  подходятъ.    (Убѣгаетъ). 

Лыковъ. 

Прости!  Любимъ — благодарю  судьба! 

Быть  мошетъ  жизнь  сквозь  слезы  улыбнется.  (Уходить). 


ЯБЛЕНІЕ   П. 

У  крьыьца  Маліота,  Тулуііов7>.   Шродіівыіі  п  несколько 

опричныхъ.  I 

Малюта. 

Поди-ко  снятъ,  а  солнышко  высоко. 

Тулуповъ,    (Уходя  въ   домъ]. 

А  вотъ  тотчасъ  я  всѣхъ  ихъ  подыму. 
Прошу,  прошу  пожаловать  Лукьянычъ. 

Малюта. 

Вотъ  я  сейчасъ.  Отсель  увидимъ  мы, 
Какъ  Государь  съ  опричными  подъѣдетъ? 
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ОпрИЧІІП  !ГЬ    3<й. 

Вііднехонько,  равнина,  ширь,  да  гладь. 

Копѣечку  Аѳонѣ... 

Ма,ішта. 

Убирайся. 
А  какъ  свѣжо. 

Юродивый. 

Еопѣечку  не  дашъ? 

Мал  юта. 

Пошелъ  дуракъ^  а  то  схвачу,  да  въ  воду. 

Юродивый. 

А  я  пойду  да  Боженькѣ  скажу, 

Копѣечку  не  далъ,  на  Христа  ради.  (Подаетъ  ему  монету). 

Малюта. 

Еакъ,  золото!  Кто  столько  далъ  тебѣ? 

Юродивый. 

А?  далъ  бояринъ, — тамъ.  (Указываетъ  въ  сад»). 

Онъ  добрый,  Божій. 
Боярыню  мнѣ  жалко,  нѣтъ  у  ней 
Еопѣечки,  объ  томъ  она  и  плачетъ. 

Малюта. 

Кто  былъ  у  васъ?  дуракъ  не  зря  болтаетъ. 
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Опричникъ  і-іі. 

Пришелъ  бояринъ,  мы  и  не  пустили, 
Такъ  онъ  сказалъ,  что  подождетъ  пока 
Проснутся  въ  домѣ...  Какъ  его,  ты  помнишъ? 
Бол  .  .  .    Кол  .  .  .    какъ  бишь... 


Малюта    (юродивому). 


Боярыня  была 
Въ  саду?  Аѳоня! 


Юродивый    [мыча]. 
Ммм!...  (Уходишь). 


Вышелъ  кто  изъ  дому? 

Опричникъ  1-й. 

Не  выходилъ  ни  кто...  Да,  Еолтовской, 
Такъ,  точно  такъ  назвалъ  себя  бояринъ. 
Да  онъ  въ  саду... 

Малюта. 

Но  Колтовскіе  тамъ. 

Они  съ  Царемъ,  я  ихъ  обоихъ  видѣлъ. 

Тутъ  что  нибудь  не  такъ.  Идите  въ  садъ, 

Сейчасъ  сюда  тащите  самозванца. 

Не  скрылся  бы,  кусточки  осмотрѣть. 

Опричникъ.   [Изъ   толпы    юродивому). 

Еопѣечку?  держи  карманъ.  Вотъ  на-ко... 
Ухъ  цѣлый  грошъ.    (Даетъ   щелчокъ).   Что,    сморщился? 

Ха,  ха. 
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Юродивый. 

я  про  тебя  пожалуюсь  Николѣ. 

Опричішкъ. 

Не  грѣхъ  тебѣ,  юродиваго  бьешъ. 
Накажетъ  Богъ. 

Юродивый. 

Я  стою  этого,  за  дѣло, 

На,  вотъ  языкъ,  прижги  желѣзомъ  мнѣ. 

Христа  ради,  прижги  языкъ  желѣзомъ. 

Опричникъ  2-іі. 

Ну,  полно  врать,  Аеоня,  не  дури. 
Спой  пѣсенку. 


Ахъ,  грѣшный  я...  заплачу... 

Опричникъ. 
Что  плакать  тутъ,  ужъ  лучше  по  пляши. 


Плясать,  а  тамо — за  ноги  повѣсятъ. 

Эхъ,  горе  мнѣ!..  Да  горе  же  и  вамъ.  (Уходя  поешь). 

Пламень  и  холодъ. 

Казни  и  голодъ 
И  моръ... 

Слезы  и  горе — 

Цѣлое  море 

Скорбей. 

Ангелъ  Хранитель, 

Нашъ  Избавитель! 

Спаси. 
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Кости  и  души 
Господу  въ  уши 

Вопять. 
Пламень  и  холодъ...  {Уходить). 


ЯВЛЕНІЕ  т 

(Тѣже^  Грозный  съ  опричными  входяшъ  въ  ворота; 
Лыковъ  съ  опричными  изъ  саду;  потомъ  для  встрѣчи  вы- 
ход яшъ  на  крыльцо:  Анна,  Марѳа  Грязнова^  Софья  Ту- 
лупова,  Настасья  сестра  Тулупова  и  Груня). 

Грозный. 

Что  это  тамъ? 

Малюта. 

Не  Еолтовской,  а  Лыковъ. 

Грозный  (Малютѣ).       ^ 

Что  здѣсь  у  васъ? 

Малюта. 

Да  вотъ  почтенный  князь, 
По  воровски  забрался  въ  домъ  сегодня^ 
Сказалъ,  что  онъ  онричникъ  Еолтовской, 
Что  надобно  ему  сестру  увидѣть... 
Конечно  онъ  злой  замыселъ  таитъ, 
И  у  него  съ  собою  есть  отрава... 

Грозный. 

За  чѣмъ  ты  здѣсь? 
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Лыковъ. 

Гуляю  Государь. 

Грозный. 

На  воротахъ,  не  хочешь  прогуляться. 

Лыковъ. 

Вины  еще  не  знаю  за  собой. 

Грозный. 

Измѣнникъ!  Я  твои  вины  всѣ  знаю. 
За  чѣмъ  ты  здѣсь?  всю  правду  говори. 

Лыковъ. 

Тулупова  хотѣлъ  я  видѣть  только. 

Грозный. 

Я  вымучить  признаніе  велю, 

Да  не  хочу,  я  знаю  преступленье. 

Ты  злобное  намѣренье  таипіъ, 

Презрѣнный  рабъ,  коварный  обольститель, 

И  ты  дерзнулъ..,.  Измѣнникъ! 

Лыковъ. 

Ни  когда, 
Не  обольщалъ,  не  измѣнялъ, — клянуся. .. 

Пал  юта. 

А  письма-то  въ  Германію  твои?... 
Елевретъ  и  лжецъ!  Давно  готова  петля, — 
Пора,  тебя,  пройдоху  задавить. 


—  180  — 


Лыковъ. 


Я  жду  всего,  не  даромъ  же  у  насъ 
Царя  въ  церквахъ  поютъ  благочестивымъ. 
Но  гдѣ  же  судъ  и  правда  Государь. 
Чѣмъ  виненъ  я  и  кто  вину  докажетъ? 

ЯВЛЁНІЁ   ѵш. 

Тѣже  и  изъ  толпы  Степанида. 
'       Степанида. 


Я. 


А!  жена. 


Лыковъ. 


Отеааішда. 


Не  въ  силахъ  больше  я 

Терпѣть  позоръ,  обиду  и  презрѣнье* 

Суди  меня  и  Богъ  и  Государь. 

Законно  князь  соединенъ  со  мною^ 

Но  говоритъ:  что  я  тебѣ  не  мужъ, 

Что  я  съ  другой,  а  не  съ  тобой  вѣнчался, — 

И  потому  женой  не  признаетъ. 

Грозный. 

И  смѣешъ  ты  надъ  церковью  ругаться? 

Да  развѣ  ты  не  предъ  налоемъ  вѣнчанъ  былъ? 

Лыковъ. 

Не  этой  я,  согласіе  давалъ. 

Подложный  бракъ  не  долженъ  и  считаться. 


—  181  — 

Грозный. 

Молчать!  Велю  пытать  тебя. 

Шалюта. 

Ты  знаешъ  что  нибудь  еще  про  мужа? 


За  нимъ  давно  слѣдить  я  начала. 
Онъ  день  и  ночь  слоняется  по  всюду. 
Сегодня  я  все  дѣло  поняла. 
Пошла  за  нимъ  и  встала  нъ  рѣчки, 
Оттуда  все  и  домъ  и  садъ  видать. 
Смотрю  въ  дому  раскрылося  окошко — 
Узнала  я... 

Лыковъ.  (Бросается  на  жену]. 

Проклятье!  Замолчи!..  (Еъ  Грозному). 
Счастливы  мы,  не  правдаль?  полюбуйся. 
Ты  на  змѣѣ  велѣлъ  меня  женить — 
И  вотъ  мы  ядъ  диковинный  приносимъ. 
Вели  собрать,  онъ  стоитъ  тѣхъ  отравъ, 
Еоторыя  изобрѣталъ  Бомелій. 

Грозный. 

Разбойникъ!  Душегубецъ!  Взять  его! 
И  тотчасъ  же  повѣсить  на  воротахъ. 
Анаѳема! 

Лыковъ    [отталкивая  опричныхь]. 

Не  новая  расправа,  ^ 

Привыкли  къ  ней.  Кого  вы  удивите? 


—  182  — 

Смотри  и  я  ни  чуть  не  испугался, 

Да  и  изъ  нихъ  (на  опричныхъ)  ни  кто  не  поблѣднѣіъ. 

Ты  изъ  людей  прямыхъ,  скотовъ  по  дѣлалъ, — 

•     /     • 
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Страшись  Иванъ!  Еровь  наша  дорога^ 
и  вопіетъ  ко  Господу  на  небо... 
Страшись  тиранъ!  Удавленникъ  придетъ 
Еъ  тебѣ  на  пиръ;  съ  собою  нриведетъ 
Зарѣзанныхъ,  утонленныхъ,  сожженныхъ, 
За  свадебный  твой  столъ  разсадитъ  ихъ, 
Твое  вино  смѣшаетъ  съ  теплой  кровью. 
И  вотъ  оно!  Пируй  четвертый  бракъ, 

Ха^  ха^  ха,  ха! 


Грозный. 

Казнить  его,  казнить — а  тѣло  сжечъ  Малюта 
И  пепелъ  въ  прахъ  развѣять!..  Сатана! 


ЯВЛЕИІЁ   IX. 

Анна  (выбгъгая  къ  Грозному,  прочія    выходят^  на  крыльцо). 

Прости!  Прости!...  О,  пощади!  Помилуй!... 

Лыковъ. 
Прощай  моя  святыня!  Пе  проси! 


—  183  — 

Анна  (на  колѣняхъ), 

О,  Я  молю,  прости  его,  помилуй! 

Грозный. 

Кого  простить? 

Анна. 

О,  не  облей  же  кровью 
Вѣнчальнаго  кольца. 

Грозный. 

Кого  простить?! 

Измѣнпика?  преступника?  злодѣя? 

Анна. 

Въ  сіезахъ  прошу-  онъ  спасъ  тебѣ  невѣсту. 

Грозный. 

И  самъ  на  ней  жениться  захотѣлъ. .. 
За  это  онъ  уже  достоинъ  казни. 

Анна. 

Но  Боже  мой!... 

Грозный. 

Ни  слова^  разсержусь. 
Велѣть  звонить  во  всѣ  колокола. 
Съ  невѣстою,  я  въ  Кремль  сейчасъ  поѣду, 
Пускай  со  мной  пируетъ  вся  Москва. 
Повыставить  съ  виномъ  и  пивомъ  бочки. 
Женюся  я,  и  не  боюсь  чертей 
Ни  колдуновъ  ни  мертвицовъ  ни  ада! 
(Оцтчнымъ) .  Вы  слышите!  Женюсь!....  (Беретъ  чару). 


—  184  — 

Теперь  же,  пью 

Здоровье,  вѣрныхъ  слугъ  моихъ, 

Которые  измѣнъ  не  замыпіляютъ, 

О  своевольѣ  не  толкуютъ, 

Какъ  Псковъ^  да  Новгородъ — имъ  данъ  урокъ. 

За  ваеъ,  я  пью  опричные  бояре! 

По  вымели  мы  съ  вами  древней  соръ, 

Который  слишкомъ  ужъ  зазнался. 

Еще  ли  кто  задумаетъ  Литву, 

Иль  нѣмцевъ  звать — чтобъ  править  моимъ  царствомъ 

Еще  ли  умъ  боярской  не  смирился? 

Ещель  шипитъ  кромола  за  угломъ? 

Коль  есть  глупцы,  пускай  еще  трепещутъ. 

За  кровь  людей  я  Богу  дамъ  отчетъ, 

Не  допущу  державу  разорватся: 

Въ  мои  стада  волковъ  я  не  пущу, 

Я  пастырь,  да,  я  добрый  постырь  стада, 

Я  всѣхъ  овецъ  по  имени  зову, 

И  ждетъ  меня  мученье,  иль  награда. 

Но  я  боразды  правленьи  не  порву.  (Пьетъ). 

Голоса. 

Уріі!  Ура!  Да  здравствуетъ  Іоаннъ! 


К  о  н  Е  ц  ъ. 


/  руб,  50  коп. 
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